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Аннотация

По завещанию старика‑отца Вэл Ле Бланк на полгода становится главой крупной ювелирной компании. Кресло директора претит Вэлу – он человек из другого мира, где люди привыкли делиться деньгами, а не зарабатывать их. Но на кону огромная часть наследства и лишь одно условие – вывести компанию на прибыль в миллиард долларов. Задача кажется невыполнимой. Но на помощь приходит молодая ассистентка Сабрина Корбин. И Вэл понимает, что на кону не только наследство, но и вся его личная жизнь.
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Глава 1

Безлюдно, как всегда. Кабинет директора ювелирной компании «Ле Блан джулерс» ничуть не изменился с тех пор, как Вэл в последний раз заходил в эту дверь. И пусть он носит ту же фамилию, что и человек, сидящий здесь за этим столом, но сейчас Вэлу меньше всего хотелось находиться в этом кабинете. И это очень некстати. Учитывая, что на ближайшие полгода эти стены станут для Вэла местом его работы.

Его брат Хавьер откинулся на спинку кресла и взглянул на него:

– Готов перенять бразды правления?

– Да, хоть и не по собственной воле. – Вэл опустился в одно из окружавших стол кресел. Уж здесь‑то лучше, чем в кресле генерального директора. Это Хавьер так дорожит своей должностью. Вэлу она не была нужна и даром. – Так что чем раньше мы покончим с этим кошмаром, тем лучше.

Больше всего в жизни Вэл ненавидел ювелирные магазины, носящие фамилию его семьи.

Его фамилию.

А когда две недели назад умер их с Хавьером отец, ненависть лишь усилилась. Случилось это в тот момент, когда Вэл услышал условия завещания старика Ле Блана. Поменяться местами с братом‑близнецом? Занять его место в компании? Боже, что может быть ужаснее?

«Ле Блан джулерс» занимается бриллиантами – самым омерзительным бизнесом на земле, заставляющим мужчин тратить десятки тысяч долларов на подарки женщинам, которые не стоят и десятой доли заплаченной цены.

– Весь кошмар достался мне, – парировал Хавьер.

– Перестань. – Вэл провел рукой по черным волосам, словно это помогало облегчить головную боль. – Я должен приумножить прибыль компании, к которой не имею никакого отношения. Если перейти отметку в миллиард долларов было бы так просто, ты бы сам давно это сделал.

Вэл смотрел на Хавьера, словно в зеркало – так были похожи их лица. Вот только на лице брата не было и капли того возмущения, что испытывал сейчас Вэл. Еще бы! Хавьер всегда умел сдерживать свои чувства – в точности как их отец. Неудивительно, что с самого рождения папиным любимчиком был именно Хавьер.

– Разумеется, это непросто. – Хавьер закинул руки за голову и скрестил пальцы. – Но это возможно. И я бы сам с этим справился, не забрось меня отец в эту чертову «Ле Блан черитиз».

«Ле Блан черитиз» – или сокращенно «ЛБЧ» – это благотворительная организация самого Вэла. И конечно, для брата она не представляла особой ценности. А ведь Вэл с четырнадцати лет вкладывал душу и сердце в это благородное дело. Именно в четырнадцать лет мама привела его в некоммерческую организацию, которую когда‑то основала сама.

Вэл не привык оставлять без внимания едкие и колкие комментарии брата.

– Не делай вид, что для тебя это мучительная пытка, – сказал он. – «ЛБЧ» – отличное место, где работают преданные делу люди. Вместе с ними мы меняем мир к лучшему. Будь готов вернуться от нас добрее, чем ты есть сейчас.

Ощущение несправедливости нарастало снежным комом. Смерть Эдварда Ле Блана стала чем‑то вроде окончательной издевки над Вэлом. Она окончательно дала ему понять, он нелюбимый сын. Не будь они с Хавьером близнецами, Вэл вообще усомнился бы в кровном родстве с отцом.

Но случилось так, как случилось. И он должен отстоять свое право на наследство, ведь его можно будет использовать на развитие своей благотворительной компании. На улицах его родного Чикаго люди умирают от голода, и Вэл уже внес свой существенный вклад в то, чтобы у каждого из них всегда была как минимум еда.

Полмиллиарда долларов – вот часть отцовского наследства, которая может достаться ему. Скольким людям сможет помочь «ЛБЧ», если Вэл получит эти деньги! Теперь главное, чтобы Хавьер не подложил ему какую‑нибудь свинью, когда они поменяются местами.

– У тебя на руках все козыри, – ухмыльнулся Хавьер. – В мой бизнес‑план и так входило перейти миллиардную отметку в ближайшие полгода. Я подготовил для этого всю почву. Тебе остается лишь действовать по моему плану. А теперь подумай обо мне. Я должен буду заняться благотворительностью.

Он произнес это слово чуть ли не с отвращением. Да, Хавьер привык жить только для себя одного и понятия не имел, что значит помогать нуждающимся.

– Десять миллионов за полгода. – Вэл поднял глаза к потолку. – С твоими связями – это раз плюнуть. Другое дело – люди, жизнь которых зависит от «ЛБЧ».

Хавьер взял в руку дорогую ручку и нервно постучал ею по столу. В словах брата он услышал неприкрытое пренебрежение.

И возможно, он не ошибся.

– Волей отца было, чтобы я не просто выписывал чеки, помогая твоим нуждающимся. – Хавьер выдержал многозначительную паузу. – Он хотел, чтобы я зарабатывал, тратя деньги на эти ваши пожертвования и сборы. Вот в чем абсурд ситуации.

Прежде чем Вэл смог ответить, в дверь кабинета протиснулась голова миссис Брайс. Женщина несколько раз перевела взгляд с одного брата на другого. И, отчаявшись понять, кто же все‑таки из них ее начальник, опустила глаза в пол:

– Мистер Ле Блан, ваш полуденный чай.

– Спасибо, – ответил Вэл одновременно с Хавьером.

Последний, видимо, успел забыть, что на время прекратил быть генеральным директором ювелирной корпорации.

Полуденный чай? Что ж… Значит, Вэл осведомлен не обо всех привычках брата‑близнеца. Он хотел было пошутить на этот счет, но Хавьер вдруг изменился в лице. Это могло означать лишь одно: в кабинет вошла Сабрина.

Замечательно. Жаль только, что Вэл не прихватил с собой попкорн и прохладительный напиток.

Сабрина Корбин вошла так уверенно, словно кабинет принадлежал ей. Холод от ее ледяной улыбки распространялся быстрее, чем арктический фронт. Но, черт побери! Вот она – первая тактическая ошибка. Эта Сабрина намного красивее, чем Вэл ее запомнил. А значит, Хавьеру пора уходить.

Незамедлительно.

– Мне кажется, мы знакомы, – проговорил Вэл, опускаясь в директорское кресло.

Он смотрел на женщину, которую видел лишь однажды, но от которой теперь не мог отвести глаз. Кто еще может помочь ему справиться с поставленной задачей, если не ассистентка Хавьера? С которой тот к тому же еще недавно крутил роман, полный голливудских страстей.

И вдруг Вэлу искренне захотелось узнать, почему их отношения закончились. Какая кошка пробежала между Хавьером и этой сексуальной красоткой?

– Сабрина, – с наигранной вежливостью произнес Хавьер, протягивая руку недавней возлюбленной. – Рад тебя видеть. Но мне, к сожалению, пора.

Вэл рассчитывал, что с уходом брата степень напряжения в кабинете спадет.

Этого не случилось. Едва Сабрина Корбин повернулась к Вэлу, тот почувствовал, что сидит не в кресле, а на груде острых раскаленных гвоздей.

– Мне называть вас Валентино или мистер Ле Блан? – с ходу спросила Сабрина, присаживаясь в кресло, в котором еще минуту назад сидел сам Вэл.

На Сабрине была юбка карандаш и узкая белая рубашка. Грудь небольшая, но аккуратная. Ноги длинные, кожа загорелая. Как настолько знойная женщина может источать такой холод? Что нужно, чтобы ее растопить? Каждый мускул в теле Вэла напрягся от этой мысли. Как она любит: медленно и романтично? Или быстро и страстно? Лично он – так, и так. Главное – взять побольше выходных.

– Вы можете называть меня Валентино, – ответил Вэл с лукавой улыбкой и неожиданно добавил: – Но только не на работе.

Сабрина подняла одну бровь.

– Ясно. Значит, я буду называть вас мистер Ле Блан.

Вэл расплылся в улыбке. Что ж, это уже похоже на вызов. И значит, история перестает быть скучной.

– Спасибо, что пришли, – поблагодарил Вэл Сабрину. – Как вам самой кажется, вы справитесь с поставленной задачей?

– Мой последний клиент достиг всех поставленных целей на три месяца раньше срока, – монотонно ответила Сабрина. – В этой компании вам каждый подтвердит, что я выполню любую задачу, которую вы мне поставите.

Такой ответ увел мысли Вэла совсем в другую сторону. Но об этом он, пожалуй, подумает чуть позже.

– Как написал вам в письме, – вернулся он к теме, – я заменю брата всего лишь на полгода. По условиям отцовского завещания, к концу четвертого квартала я должен вывести компанию на прибыль в один миллиард долларов. И в этом мне, несомненно, понадобится ваша помощь.

Сабрина словно прослушала по радио краткий прогноз погоды. Ни один мускул не дрогнул на ее лице, глаза были так же холодны.

– Поднять прибыль на восемь процентов за полгода? – спокойно спросила она.

– Это вы только что посчитали в уме?

– Любой специалист моего профиля умеет хорошо считать.

Боже, как прекрасна эта женщина. Разве можно думать о каких‑то цифрах, когда перед тобой само воплощение красоты? Если б можно было распластать ее прямо сейчас на этом столе! Да, Хавьер всегда брал только лучшее. В чем в чем, а в этом Вэл никогда не сомневался.

– Значит, мы сработаемся, – подвел он итог.

– Осталось обсудить условия сотрудничества, – прервала его мысли Сабрина. – Должна предупредить, что работать со мной сложно. С вашей стороны мне нужна полная, стопроцентная концентрация на поставленной задаче.

Вэл знал, что на самом деле значат эти слова. Сабрина Корбин говорила ему: «Не вздумай со мной заигрывать».

– Концентрацию я вам гарантирую, – заверил ее Вэл, хотя улыбка его говорила об обратном. – Поверьте, я очень заинтересован в результате и просто не могу потерпеть фиаско.

Сейчас ему почему‑то вспомнились слова матери. «Докажи, что ты способен на это», – говорила мама, когда Вэл попрекал ее за то, что она согласилась с этим бредом под названием «отцовское завещание». Но почему Вэл вообще должен что‑то кому‑то доказывать?

– Фиаско вам не грозит, – уверенно сказала Сабрина, глядя на него гипнотическим взглядом. – Наша победа – мой личный интерес.

Что это: камень в огород Хавьера? Ситуация принимает совсем уж неожиданный оборот.

– Вы имеете в виду, что хотите сравнять счет с моим братом? – аккуратно спросил Вэл.

Сабрина даже не моргнула. Она лишь закинула одну ногу на другую и как ни в чем не бывало продолжила:

– Хавьер тут абсолютно ни при чем. Я серьезно подхожу к своей работе. Я – консалтинговая компания, состоящая из одного человека. И моя репутация мне важнее, чем люди, которые рядом.

О, да перед нами сама мисс Независимость. Такой никто не нужен – ни друзья, ни близкие. Ни мужчины, ни женщины.

– Поэтому вы бросили Хавьера? – напрямую спросил Вэл, не в силах побороть любопытство. – Ведь это вы его бросили?

– Я вижу, вы любитель читать между строк.

– Только когда меня вынуждают. А вы меня явно вынуждаете.

Несколько секунд они молча смотрели друг на друга. Затем Сабрина набрала в грудь воздуха и выдохнула:

– Давайте так. Мы закроем эту тему до того, как приступим к работе. Но чтобы вам спокойнее спалось, я вам сообщу. Да, это я бросила Хавьера, если это можно так назвать. Но встречались мы недолго, и наши отношения никак нельзя было назвать серьезными.

И все же встречались они вполне себе долго. Раз уж Хавьер познакомил ее с братом. Хотя все было не так. Они просто случайно встретились в ресторане, где Вэл был со своей тогдашней спутницей. Нет‑нет, это был не ресторан, а праздник на вилле общего друга. И да, тогда он еще встречался с Мирандой.

– То есть теперь вы в активном поиске? – спросил Вэл и сам удивился, что Сабрина тут же не направилась к выходу.

– Если вы со мной флиртуете, то лучше вам отбросить эту мысль.

Таков был совет Сабрины. Но он произвел обратный эффект, и огонь внутри Вэла лишь разжегся с новой силой. Но он выставил вперед ладони, будто защищаясь от нападения:

– Хорошо‑хорошо, ухаживания подождут.

Сабрина снова подняла одну бровь.

– Это было ухаживание?

Вэл знал, что не удержится от смеха, поэтому не стал и пытаться. Сабрина та еще штучка, и ему уже становилось понятно, почему у них не сложилось с Хавьером. Но Вэл не такой, как брат, которому везде видятся долларовые знаки и пробы драгоценных металлов.

– Это было оно, но я поработаю над подачей, – ответил Вэл.

– Сначала поработайте над деловым костюмом.

У мисс Корбин хватка питбуля, с этим не поспоришь. Хорошее качество для человека, который помогает тебе преуспеть в делах. А вот как оно ей поможет, когда Вэл сорвет с нее эту рубашку и юбку – это уже другой вопрос.

– Хорошо, с чего посоветуете начать? – спросил Вэл.

От того, каким взглядом она осмотрела его торс, весь жар в теле Вэла мгновенно переместился в низ живота. Парадоксально, учитывая царивший в кабинете холод. Если Сабрина не отведет глаз еще три секунды, он за себя не отвечает.

– Вам нужен совершенно другой имидж, – заявила Сабрина.

Теперь уже сам Вэл осматривал себя с головы до пят. Рубашка расстегнута до груди, рукава по локоть закатаны. Так просто удобнее раздавать бездомным коробочки с макаронами и сыром.

– Чем вам не угодил мой нынешний имидж? – поинтересовался Вэл.

– Как говорится, оденься правильно, и ты на пути к успеху. Веди себя правильно, и успех на пути к тебе.

Звучит красиво, но чересчур напыщенно. А Вэл не любил излишней претенциозности. Он привык считать, что все в жизни должно быть честно, по‑настоящему.

Вэл откинулся на спинку кресла.

– Поужинайте со мной сегодня. А потом скажете, так ли уж неправильно я себя веду.

Глава 2

Сабрина определенно была не в себе. Иначе как объяснить ее «да», сказанное до того, как она смогла обдумать свой ответ? К счастью, ей удалось достойно выбраться из ситуации.

– Нам предстоит работать вместе, мистер Ле Блан, – мгновенно добавила Сабрина, стараясь, чтобы ее слова не выглядели как оправдание. – Понятно, что мы часто будем и обедать, и ужинать. Это часть бизнес‑стратегии.

Многолетняя практика помогала ей никак не выдать истинных эмоций. Сабрина знала: такие, как Вэл, не воспринимают женщин всерьез. Исключение – женщина с несгибаемой волей и иммунитетом к любым проявлениям флирта. Сабрина обладала и тем, и другим. Но Валентино Ле Блан начал проверять ее раньше, чем она думала.

Вэл медленно отодвинул кресло назад. Он смотрел на нее своими темно‑голубыми глазами, в которых чувствовалась теплота. Вот, пожалуй, главное отличие Вэла от Хавьера. Странно, что Сабрина не заметила этого тогда, в их первую встречу.

Но ее всегда тянуло к властным мужчинам. А властным из двух братьев был именно Хавьер. Глядя на него, даже незнакомец угадывал в нем владельца крупной корпорации. Самоуверенный и решительный, тех, кто слабее его, он съедал на обед. Идеальный мужчина для дам, для которых чувства не играют особой роли.

А Сабрина ненавидит чувства. Они всегда все портят и пускают под откос любое начинание. Особенно если чувства исходят от нее самой. Поэтому Хавьер – полностью ее типаж: хорош собой, интересен в беседе и прекрасен в постели, без всяких намеков на продолжение. А отсутствие продолжения – это для Сабрины самое важное. Даже с таким идеальным мужчиной, как Хавьер. Вот почему она перестала о нем думать сразу после разрыва. Вот почему забыла о нем, как только он покинул этот кабинет несколько минут назад.

Валентино Ле Блан – полная противоположность брата. Чувства буквально исходили из него, а эти глаза…

Нет, Сабрина не любит столь глубоких чувственных глаз. Такой взгляд бывает только у маминых сынков и уязвимых неудачников.

Вэл вздернул подбородок, и прядь черных волос упала ему на глаза. Сабрина почти уже встала из кресла, чтоб убрать ее обратно.

– И еще вам нужно подстричься, – сказала она.

Вот и вернулись к теме. Наконец‑то. Но…

– Я приглашаю вас не просто на ужин. – Вэл снова повел разговор в выгодное ему русло. – Ведь еда – это не какая‑то обыденная потребность. Я много знаю о еде. Она может заставить человека совершить то, чего у него и в мыслях не было. А в некоторых ситуациях еда – это и вовсе искусство. В свободные пару часов я что‑нибудь вам приготовлю.

«Нет, только не это!» – пронеслось в голове Сабрины. Сначала он приготовит спагетти, польет его фирменным соусом, и она сама не заметит, как окажется у него на столешнице с раздвинутыми ногами.

Допустить такое ни в коем случае нельзя. Максимум, на что она пойдет, – это спагетти. И соус. И секс у него на столешнице.

Сабрина тяжело вздохнула. С ее последнего свидания прошло слишком много времени. Но даже это не оправдывает столь пошлых мыслей. Секс на столешнице – это не про нее. Уж слишком много в этом страсти, ведь страсть – это уже чувство. А чувств следует избегать.

– Я здесь, чтобы делать свою работу, мистер Ле Блан.

Ей нужны клиенты, а не мужчина, который рано или поздно затащит ее в постель. Мужчины все одинаковы, и пример тому – ее отец. Сколько раз он гулял от ее матери, сколько интрижек он имел на стороне, причиняя ее маме все больше и больше страданий. В какой‑то момент терпение Сабрины лопнуло, и она перестала общаться с ними обоими. С отцом потому, что изменял, а мамой потому, что она снова и снова все ему прощала.

Да и ее бывший, Джон, – не исключение из общего правила.

– Мое призвание связано с едой, – сказал Вэл и обвел рукой вокруг себя. – А вот это все временно. Вынужденный шаг к получению наследства.

– Которое вы не получите, если что‑то пойдет не так, – напомнила Сабрина. – Так что предлагаю начать. И начать я предлагаю с экскурсии по компании. И проведу вам ее я. Нужно же вам иметь хоть какое‑то представление о том, с чем и с кем вам придется иметь дело.

Вэл не двинулся с места.

– Я уже знаю, где здесь туалет. Так что я в полном порядке. И работать мне придется с вами, а не с «Ле Блан джулерс». А значит, и узнать получше мне нужно именно вас.

Что ж, с этим не поспоришь. Остается лишь развести руками – мысленно, конечно, – и рассказать свою рабочую биографию. Хотя бы чтоб элементарно сменить тему.

– Пять лет я работала исполнительным директором в одной крупной компании, затем корпоративным наставником в фирме еще крупнее. Люблю вязать, мой дядя коллекционирует старые авто, и иногда я езжу с ним на выставки ретроавтомобилей.

– Забавно, – ухмыльнулся Вэл. – Именно это и написано в разделе «биография» на вашем личном сайте. Вы начали вязать, когда это стало модно?

Что он имеет в виду? Не то ли, что она добавила вязание в свое резюме с одной лишь целью – не выглядеть махровой трудоголичкой? Если да, то как он так быстро ее раскусил? Никто и никогда не задавал ей еще этот вопрос.

– Я просто люблю вязать, – выдохнула Сабрина.

Черт, на всякий случай нужно купить спицы. И пряжу. И что там еще для этого нужно.

– Никто не любит вязать, – ответил Вэл. – Вязанием занимаются бабушки, потому что им некуда девать оставшиеся за день силы. А вам, я полагаю, есть куда девать энергию.

Это был экзамен, к которому она не подготовилась.

– Мне кажется, вы не в том настроении, чтобы начинать сегодня, – подытожила Сабрина. – Что ж, я зайду к вам завтра ровно в десять утра.

Она встала и уверенно пошла к двери, но Вэл оказался быстрее. Он преградил ей путь, опершись на дверь спиной. Аромат мужского тела заполонил все пространство вокруг. Разве он источал этот приятный запах, когда сидел в кресле?

И вдруг единственным, о чем могла думать Сабрина, стала его близость. То, что ей нужно лишь протянуть руку, чтобы дотронуться до него. По коже побежали мурашки, мозг затуманился.

Но что с ней произошло? Куда делось самообладание? Почему она вдруг потеряла возможность контролировать свои мысли?

Он сексуален, в этом нет сомнений. Но таких мужчин вокруг тысячи, если не десятки тысяч. Многих из них она знала лично, но умело держала на расстоянии.

– Уже уходите? – томно протянул Вэл. – Эти шесть месяцев мы проведем вместе. Я хотел бы получить от них максимум. Поэтому мне бы очень хотелось, чтобы вы остались.

Сабрина скрестила руки на груди, в которой с бешеной скоростью колотилось сердце.

– Я останусь только в том случае, если вы начнете воспринимать меня серьезно.

– Я воспринимаю вас серьезно всю – целиком и полностью.

«Всю – целиком и полностью». Он специально говорит двусмысленными фразами? Похоже, Валентино Ле Блан флиртует на автомате, по инерции, не задумываясь. Женщина для него – априори трофей, объект завоевания. А значит, нужно просто игнорировать его намеки, подтексты и шуточки.

– Вот и замечательно, – сказала Сабрина и сложила ладони на бедра в своей узкой юбке. – Если вы не хотите знакомиться с компанией, то с чего начнем?

Взгляд Вэла скользнул с ее глаз на губы. И задержался на них, став настолько энергичным, что у Сабрины больно закололо в животе. С тем же успехом он мог провести по ее губам пальцем. Как такое возможно? Уж не владеет ли он искусством прикосновения на расстоянии?

– С чего вы обычно начинаете работу с клиентом? – спросил Вэл.

Сабрина сделала глубокий вдох.

– С вопроса о слабых сторонах. В чем ваши слабые стороны?

Вэл поднял брови.

– Кто сказал, что они у меня есть?

Она сама виновата. Слишком резким оказался переход.

– Я к тому, что вы наняли меня по какой‑то причине. Значит, вы знаете, какое из своих умений вы хотели бы улучшить.

– Я хотел бы улучшить свое умение приглашать женщин на ужин. Ах да, вы о работе, – продолжил Вэл после повисшей паузы. – Тогда мне нужно знать, как здесь принимаются решения. Видите ли, я привык работать в команде. В моей благотворительной компании мы все решаем вместе. А как с этим здесь?

– Все просто, Вэл, – машинально начала было Сабрина, но тут же запнулась. Она что, и впрямь назвала его «Вэл»? Нужно срочно продолжить ответ, чтобы он не акцентировал на этом внимание. – Все решения будете принимать только вы. Окончательно и бесповоротно. В этом прелесть директорства.

– Не вижу в этом никакой прелести, – ответил Вэл. – Для меня прелесть совсем в другом.

Какое‑то время Сабрина молча смотрела на него. Нужно тщательнее подбирать слова, чтобы не провоцировать эту двусмысленность.

– Тогда не знаю, что вам посоветовать, – честно призналась Сабрина. – Но, думаю, со временем пойму.

– Как именно?

– Сегодня я составлю план на ближайшие два месяца, и завтра мы его обсудим.

– Почему не сегодня?

– Потому что бизнес‑планы не составляются за пять минут. На это нужно время.

– Еще почему?

Глубокий вдох. Он платит ей за работу. И платит хорошо. Проблема в том, что прямо сейчас он раздевает ее глазами. Сабрина не позволяет мужчинам так на себя смотреть. Она бы не позволила и ему, но едва она открыла рот, Вэл вздернул подбородок, и волосы цвета полуночи упали ему на глаза.

– Вам кажется, я не справлюсь, верно? – спросил он без намека на улыбку.

Сабрина была готова застонать. В какой момент она поколебала его веру в себя?

– Нет, мне так не кажется. Я полностью в вас верю. Просто я еще не оценила ваши сильные стороны.

Вот именно. Мозг наконец‑то начал работать. Сначала нужно было спросить его о сильных сторонах, а она начала со слабых. С другим клиентом это было тактически верно, но не с Вэлом, для которого этот бизнес – чужая территория.

– Мою сильную сторону вы уже знаете, – сказал Вэл и все‑таки улыбнулся. Это была приятная теплая улыбка. Та, которую редко увидишь на лицах клиентов. – Я хорошо готовлю.

– Как это поможет вам в нашем деле?

– Я думал, это вы мне скажете.

Сабрина покачала головой:

– Нет, мистер Ле Блан.

– Мне больше нравится, когда вы зовете меня «Вэл».

Было глупо делать вид, что она его не расслышала.

– Понимаете ли, Вэл, – Сабрина сделала ударение на его имени, – здесь вам придется делать то, к чему вы не привыкли.

Теперь пришла очередь Вэла скрестить руки на груди. Защитная поза, ни дать ни взять.

– И к чему я, по‑вашему, не привык? – спросил он.

Сабрина не знала, что ответить. Она давно потеряла логику общения с ним. Вэл – слишком нетипичный клиент. Она привыкла работать с хладнокровными каменными глыбами, а Вэл полностью открыт и не скрывает эмоций. Главное – не дать ему понять, что это выбивает ее из колеи.

– Вы привыкли работать в команде, делая общее дело, – ответила наконец Сабрина. Она знала, что компания Вэла занимается благотворительностью, кормит бездомных, помогает неимущим. Это похвально, но никак не относится к ювелирному бизнесу. – А здесь все по‑другому. «Ле Блан» – коммерческая организация, работающая по законам рынка. Если вы хотите достичь своей цели, слушайте меня и делайте в точности то, что я вам говорю.

Вэл поднял брови:

– Наконец‑то я услышал дельное предложение. Клянусь, мисс Корбин, я в вашем полном распоряжении. Владейте и управляйте мной.

Господи, опять эта двусмысленность. Ведь он не имел в виду то, что она подумала, правда? Интересно, она сильно покраснела?

– Соберите у себя совет директоров, – проговорила Сабрина на выдохе. – Проведем внеплановое совещание.

Глава 3

Следующим утром Вэл пришел на работу в начале седьмого утра. Коридоры и кабинеты еще пустовали – именно это ему было и нужно. Сабрина советовала «привыкнуть к обстановке». А когда, если не в ранний час?

Он опустился в директорское кресло и оглядел кабинет. Сначала здесь долгие годы сидел их с Хавьером отец. Затем Хавьер. А теперь эти стены приютили и самого Вэла, пусть и ненадолго. Вот она – преемственность поколений. Наследство, переходящее от отцов к детям, от старших к младшим. Вот только его интересует немного другое наследство.

– Вижу, сегодня ваш подход к делу стал серьезнее.

Вэл не слышал шагов по коридору и не заметил, как Сабрина вошла в кабинет. Для столь раннего часа выглядела она слишком свежо. И как‑то по‑особенному неприкосновенно. Снежная королева во плоти.

Прошлой ночью он сбился со счета, сколько раз она предстала ему в эротических фантазиях. Там ее влажные волосы падали ей на мокрое тело. Сейчас же эти волосы были затянуты в тугой пучок.

– И вам доброе утро, – галантно поздоровался Вэл. – Я как раз собирался попить кофе за углом. Желаете со мной?

– Мы не можем уйти.

Сабрина скрестила руки на зеленом вязаном топе, надетом под классический белый костюм. Длина юбки была чуть ниже колен. И все бы ничего, если б это была не Сабрина. Даже в деловой одежде она выглядела чересчур сексуально. Вэл стиснул зубы от желания этими самыми зубами расстегнуть каждую пуговицу на ее одежде. Даже не расстегнуть, а оторвать!

– Я директор, – напомнил он. – Я могу делать все, что захочу.

– У меня готов бизнес‑план на ближайший месяц, – сказала Сабрина. – А если вы хотите кофе, закажите доставку.

Вэл неспешно откатился в кресле от рабочего стола. Меньше всего на свете ему хотелось сейчас обсуждать эти скучные бизнес‑планы.

– Только на месяц?

– Начнем с малого. По истечении месяца мы подведем итоги и составим следующий бизнес‑план с учетом корректировок. Пока что я не знаю, насколько точно вы будете следовать моим советам.

– Пока что вы не дали мне ни единого совета, кроме как слушаться ваших советов. Кстати, если бы вам и правда было интересно узнать, как я вас слушаюсь, вы бы согласились пойти со мной вчера на ужин.

Выражение лица Сабрины не изменилось, но она вдруг посмотрела ему прямо в глаза.

– Мне совсем неинтересно знать, насколько послушно вы выполняете мои сексуальные команды.

«Вот так сюрприз, – не без удовольствия подумал Вэл. – Похоже, я нравлюсь ей больше, чем казалось».

– Я имел в виду совсем другое, – ответил он. – Но ход ваших мыслей мне определенно нравится. И теперь, когда ящик Пандоры открыт, я готов выполнить ваш первый приказ.

– О нет, – покачала головой Сабрина, скрестив руки на груди. Она не догадывалась, что от этого ее топ слегка приспустился, приоткрыв лишний сантиметр загорелого бюста. – У нас сугубо рабочие отношения. Если это вас не устраивает, ищите другого консультанта.

Выражение лица Сабрины оставалось без изменений. Вчера она реагировала на него по‑другому. Он как будто потерял вчерашнюю власть над ней и не знал, как это исправить.

И вдруг Вэл вспомнил о каких‑то африканских контрактах, которые ему предстоит заключить в ближайшем будущем. Он посмотрел на кипу документов, лежащую на столе. Видимо, секретарша принесла их вчера вечером по распоряжению Хавьера. Или бумаги лежали здесь все время, а он их просто не замечал? Как бы то ни было, но с Африкой что‑то нужно делать. И делать не Хавьеру, а ему.

Вэл выставил вперед ладони:

– Ладно, прошу прощения. Работа на первом месте. Давайте обсуждать ваш бизнес‑план.

Сабрина закатила глаза:

– Это не мой бизнес‑план, а как минимум наш. И прощения просить не нужно. Ни у меня, ни у кого‑то еще в компании. Если будете у всех просить прощения, вас здесь съедят уже к первой субботе. И не смотрите на меня глазами виноватого щенка.

Вэл не смог удержаться от смеха.

– Я так на вас смотрю?

– У нас будут проблемы, если вы не изменитесь, – сказала Сабрина.

– Я не соглашался меняться.

Сабрина моргнула.

– Значит, вы согласны проиграть.

– Присядьте, – попросил Вэл и кивнул на одно из кресел перед столом.

Он оценил, что Сабрина не стала спорить, а подошла к креслу и послушно села. Раньше такое бы с ней не прошло.

– Я командный игрок, – продолжил Вэл. – Мне не нужно, чтобы люди вокруг смотрели мне в рот и выполняли все по моему щелчку. Если в ваш бизнес‑план входит превратить меня в акулу бизнеса, то немедленно выкиньте его в мусорную корзину. Вы нужны мне, чтобы задействовать все мои плюсы, а минусы свести к нулю. Справитесь вы с этим?

Сабрина распрямила спину, но опустила взгляд:

– Я не знаю.

Ни за эти полгода, ни за всю оставшуюся жизнь никто не заставит Вэла стать тираном, как их с Хавьером отец. Да и как Хавьер, что уж скрывать. Но Вэл сможет доказать всем, что способен пройти любую проверку, что бы ни придумал этот выживший из ума старик. Главное, чтобы Сабрина помогла ему не стать бездушным воротилой, каким отец так мечтал его видеть.

Глава 4

Сабрина не была командным игроком. Вся ее команда состояла из нее самой – так было и так будет. Она ни разу не разочаровала себя, ни разу себе не изменила и ни разу не разбила свое сердце. Единственный способ избежать всего этого – держать на расстоянии тех, кто может иметь власть над тобой.

Она посмотрела на распечатанные листы в своих руках. Те, над которыми она работала до двух часов ночи. Не только для того, чтобы отвлечься, конечно нет. Просто она обещала, что к утру бизнес‑план будет готов. А теперь Вэл Ле Блан предлагал ей отправить этот план в мусорную корзину.

– Мне кажется, я слышу, как вы думаете, – ухмыльнулся Вэл.

Посмотрев на него, Сабрина совершила ошибку. Его присутствие наполнило собой весь этот просторный кабинет. Он словно оживил в ее теле нервные окончания, похороненные ею когда‑то под слоем льда.

– Неужели? – спросила Сабрина, не найдясь с ответом.

– Может, поделитесь уже своими мыслями?

Но она не знала, чем может поделиться. Разве что признанием того, что Вэл Ле Блан с пугающей легкостью вывел ее из привычной зоны комфорта.

– Мы не договаривались, что я должна делиться с вами своими мыслями, – выкрутилась Сабрина.

Губы Вэла сложились в улыбку, и боже, какой манящей была эта улыбка!

– Это самый главный пункт нашего договора, Сабрина.

Зачем он так произнес ее имя? Как будто на столе стоит вино, вокруг горят свечи, а за окном пальмы и сине‑розовый закат.

– Ладно, – сдалась Сабрина. – Я думала о том, что раз уж вы такой упрямый, то мой бизнес‑план неактуален.

Откинувшись в кресле, Вэл закинул ногу на ногу.

Он смотрел на нее.

– Замечательно, – сказал Вэл. – Значит, вы меня правильно поняли. Поэтому выкиньте свой план в мусорную корзину, и мы вместе разработаем стратегию действий.

Опять это слово.

«Вместе».

Да она понятия не имеет, что это значит. Когда бизнес‑план будет выброшен в корзину, она останется беззащитна. С тем же успехом можно было войти в его кабинет обнаженной.

– Ну и как вам Хавьер? – внезапно сменил тему Вэл.

Щеки Сабрины зарделись румянцем.

– Это не имеет значения.

Вэл пожал плечами:

– Для меня имеет, потому что я никак не могу представить вас вместе. По‑моему, вы для него слишком глубокий человек.

Это что‑то новенькое. Обычно ее называли холодной – по крайней мере, в лицо. Что говорят за глаза, оставалось только догадываться. Но Сабрину это мало заботило. Учитывая образ ледяной бизнес‑леди, кропотливо созданный ею за все эти годы.

Но все же интересно, что значит это его «глубокий человек»?

– И в чем же моя глубина? – спросила она с такой наигранной безмятежностью, что это не осталось без внимания Вэла.

– Вы состоите из нескольких уровней, – ответил Вэл, трижды схватив пальцами воздух. Сначала выше, затем в середине, затем внизу. – И каждый из ваших уровней прекрасен. Как только мне кажется, что я уловил верхний слой, вы переходите на нижний, и я уже не знаю, что будет дальше. Я настаиваю, чтобы вы со мной поужинали. Мне не терпится увидеть, какая вы на свидании.

На этот раз смешок не сдержала Сабрина.

– Нет, нет и еще раз нет.

Теперь Вэл смотрел на нее взглядом, словно проникающим сквозь все эти найденные им слои. Его легкая ухмылка явственно говорила о том, что он что‑то ищет.

Но что?

Нет, Сабрине не нужно этого знать. Не для того она окружала себя стеной непробиваемого льда. Вот только Вэл как будто этой стены не замечал. И как вести себя в такой ситуации, она не представляла.

– А вот ваше «нет, нет и еще раз нет» меня не удивляет, – признался Вэл. – Это как раз очень предсказуемо.

– Да что вы?

– Конечно. Дело в том, что вы видите в себе лишь одну грань. Вы умеете играть с крайностями жизни, но боитесь этого. А зря. Вся жизнь и есть одна сплошная крайность. Зачем закрываться в коробке? Откройтесь миру и почувствуйте, какая вы на самом деле.

Чему он предлагает открыться? Обидам и страданиям? В очередной раз? Нет уж, спасибо.

– И зачем, по‑вашему, мне это нужно?

Темно‑голубые глаза Вэла сузились.

– Потому что тогда начнется самое интересное.

Разговор явно пересек отметку «не входить». На какое «самое интересное» намекает Вэл? Впереди неоновым светом замигал знак «Опасно». Только что Вэл практически сделал ей эротическое предложение. Или это она слышит то, что хочет слышать?

– Вэл. – Сабрина подняла указательный палец и закрыла глаза. – Давайте вернемся к бизнесу. Пусть мой бизнес‑план неактуален, но вы по‑прежнему мой клиент. И я обещала вам, что вы получите свою часть наследства. Сконцентрируемся на этом. Ничего другого между нами быть не может.

– Сейчас не может, – с готовностью согласился Вэл. – Но «сейчас» не значит «никогда».

– Господи, Вэл, я и так перед вами как кошка на раскаленной крыше. У меня нет ни бизнес‑стратегии, ни бизнес‑плана. Я просто прошу вас помогать мне, и тогда я помогу вам.

Вэл снисходительно улыбнулся.

– Значит, вы признаете свою уязвимость.

– Это не то, что я признаю. Я признаю, что оказалась на неизвестной мне территории. Если моя цель не в том, чтобы сделать из вас достойного управляющего, то что тогда я вообще с вами делаю?

– Вы открываете свои новые грани, – ответил Вэл. – Побеждать на знакомой территории легко, и вы к этому привыкли. Победа в неоткрытых водах откроет вам новые горизонты.

Этот мужчина то ли соблазнял ее, то ли учил жизни. Джакомо Казанова и Далай‑лама в одном лице.

Сабрина едва не перешла на крик:

– То, что вы делаете – это диверсия.

После нескольких секунд тишины Вэл медленно поднялся с кресла, обошел рабочий стол и присел на его край. Теперь он возвышался прямо над Сабриной – так близко, что она отчетливо чувствовала его запах. Так близко, что впору было звать на помощь. Так близко, что не наброситься на него с поцелуями становилось невыполнимой миссией.

Нет, Вэл не для нее. У Сабрины есть табу на флирт с клиентами и табу на таких мужчин, как он.

– Тогда просто скажите мне, что я должен делать, – спокойно предложил Вэл.

Если бы в полу вдруг образовалась дыра и затянула бы Сабрину вместе с креслом, она была бы счастлива.

– Я уже говорила, что вам нужно сменить имидж, – напомнила Сабрина, собравшись с духом. – Люди должны видеть, что вы тот, кто принимает решения.

Вэл кивнул и протянул ей руку:

– Тогда вы поедете со мной.

– Что? Нет, – запротестовала Сабрина. – Никуда я с вами не поеду, уж простите.

– Мы команда, – сказал Вэл и поманил ее пальцами. – Мне нужно ваше критическое видение. Сам я обязательно куплю неправильный костюм и уж точно промахнусь с галстуком.

– Для этого существуют портные. Объясните, что вам нужно, и они сделают все сами.

– Вот для этого вы мне и нужны, – настаивал Вэл. – Я ни разу в жизни не разговаривал с портными.

Сабрина закатила глаза:

– Вы шутите?

Но, судя по взгляду Вэла, он не шутил. А значит, у нее снова нет выбора.

– Хорошо. – Уже второй раз за это утро Сабрина согласилась с тем, с чем соглашаться было противопоказано. А ведь еще не было даже девяти. – Но подняться с кресла я могу и сама.

Однако Вэл не убрал руку, и Сабрина по какой‑то непонятной ей самой причине не смогла ему отказать. В конце концов, что плохого в том, что мужчина относится к ней именно как к женщине, а не как к консультанту по бизнесу?

Странно, что соприкосновение их рук не привело к отключению электричества во всем здании. Им обоим показалось, что через их тела пропустили разряд, способный в долю секунды испепелить все живое вокруг. По‑прежнему сидя на углу стола, Вэл помог Сабрине подняться, и теперь она стояла практически между его коленей. В таком положении ход ее мыслей принял совсем уж рискованное направление.

Что он сделает, если она толкнет его на этот стол и обрушится на него сверху?

Лучше не пробовать – опасно для здоровья. По крайней мере, психического.

И, высвободив руку, Сабрина отошла в сторону. Казалось, напряжение должно было исчезнуть, но не тут‑то было. Тело ее покрылось мурашками, а дрожь в коленях было сложно скрыть. Что это – панический страх или предвкушение чего‑то давно желаемого, но запрятанного глубоко внутри? Сабрина не знала и искренне боялась узнать.

Господи, пожалуйста, хотя бы не сейчас.

– Если мы… – начала было Сабрина, но голос ее прозвучал неестественно хрипло, и она откашлялась. – Если мы едем за костюмом, то выехать лучше сейчас же.

– Тогда поедем на моей машине, – предложил Вэл.

Сабрина смогла лишь развести руками. Вопрос пустячный, а спорить с ним еще и по пустякам точно не стоило.

– Как скажете.

Все оказалось не так страшно, как могло бы быть. Внедорожник Вэла был достаточно широким, поэтому сидели они на вполне безопасном расстоянии друг от друга. Вот только правую руку Вэл постоянно держал справа на панели и на поворотах заходил на территорию Сабрины. Всю поездку ей приходилось жаться в кресле, чтобы он, не дай бог, ее не коснулся.

Эксклюзивный торговый центр рядом с Гранд‑парком полностью соответствовал установленным Сабриной критериям. Они вошли в бутик, на витрине которого красовалось несколько манекенов в вызывающе дорогих костюмах. Вэл даже не сразу понял, что это не был привычный магазин готовой одежды. Здесь костюмы шьются на заказ.

Продавец – или портной, или как в таких местах называют сотрудников – поспешил к ним и с улыбкой Чеширского Кота раскланялся перед Вэлом. Сабрина отступила назад, всерьез продумывая план, как в случае чего сбежать обратно в машину.

Но вот Вэл взял ее за руку и притянул к себе.

– Это мой компаньон, – представил он Сабрину. – Она отвечает за то, чтобы я был достойно одет.

Поздно, сбежать не получится. Сабрина вовлечена в процесс.

– Я думала, от меня требуются только деньги.

Вэл растянулся в улыбке. Продавец‑портной теперь точно уверен, что он – альфонс, а Сабрина – современная богачка, решившая вывести в свет нового любовника.

– Вы здесь еще и для моральной поддержки, – напомнил Вэл, и продавец повел его в примерочную зону для снятия мерок.

Уж в этом Сабрине точно не придется участвовать.

Слава богу.

Она протяжно выдохнула и села на мягкий диван с плюшевыми подушками. Наконец‑то есть возможность просмотреть в телефоне непрочитанные письма.

Но мозг отчаянно сопротивлялся думать о чем‑то еще, кроме Валентино Ле Блана.

Вэла.

Одна за другой в голове возникали картинки, как Сабрина занимается с ним самым страстным сексом, который только можно представить.

И вот мужчина ее фантазий снова появился перед ней. На нем была надета белая деловая рубашка, расстегнутая на две верхние пуговицы. Через тонкую светлую ткань отчетливо проглядывались кубики пресса.

– Я рассчитывала увидеть вас уже в костюме, – сказала Сабрина.

Хотя понимала, что на самом деле она рассчитывала увидеть его вовсе без одежды.

– Какого цвета? – спросил Вэл и кивнул в сторону продавца, держащего в одной руке черный, а в другой темно‑синий пиджак.

Оба будут смотреться на нем идеально.

– Возьмем и тот, и другой, – ответила Сабрина на автомате. – И еще один такой же, асфальтово‑серый.

Вэл скорчил гримасу.

– Если честно, у меня уже есть один костюм. Я надеваю его на благотворительные вечера. Давайте я буду ходить в нем.

– Это исключено, – отрезала Сабрина.

Вэл вновь состроил недовольное лицо.

– Ну хотя бы трех костюмов достаточно?

– Сколько в неделе дней? – спросила Сабрина. – Вам нужно как минимум семь костюмов. Чем больше, тем лучше. И еще солидный кошелек.

– Вы в курсе, что на деньги, которые мы за это заплатим, можно накормить небольшую африканскую страну?

– Вы накормите и большую страну тоже, когда получите наследство. – Никто из них не моргнул. – Я здесь, чтобы давать вам нужные рекомендации. Так что прошу следовать им.

Они остановились на семи костюмах. Сумма чека ввела в замешательство покупателей, стоявших за ними на кассе, но Вэл неожиданно вытащил из кошелька карточку и протянул продавцу.

Сабрина не успела сказать ни слова.

На выходе из торгового центра Вэл направился в противоположную от машины сторону.

– Мне нужно прополоскать рот от привкуса капитализма.

О нет, только не это.

– Вэл, у нас слишком много дел.

– Сейчас я не готов ехать в «Ле Блан». В этот притон по продаже бесполезных камушков для ношения на пальцах и в ушах. Как минимум еще полтора часа он без меня протянет.

В эту секунду он что‑то заметил за спиной Сабрины, и лицо его просияло.

– А вот это очень кстати! – воскликнул Вэл. – Идите за мной.

Глава 5

Сабрина не пошла за Вэлом. Она смотрела ему вслед, нетерпеливо притопывая ногой в туфле на высоком каблуке.

– Там впереди только Гранд‑парк! – выкрикнула она с интонацией, означавшей что‑то вроде «хватит тратить мое время».

– Вот именно! – откликнулся Вэл.

Прежде чем Сабрина смогла что‑то возразить, он в три шага оказался возле нее, схватил за руку и повел за собой. Красный свет светофора, как назло, сменился на зеленый.

Уже на другой стороне Сабрина осознала, что они держатся за руки.

– Вэл! – воскликнула она и выдернула руку.

– Если сейчас вы скажете хоть что‑то о работе, я буду вынужден вставить вам кляп.

Несколько секунд Сабрина подбирала слова для ответа. Не самое частое для нее состояние. Когда в мелодрамах мужчина и женщина стоят друг перед другом вот так, в следующее мгновение следует поцелуй.

О нет, только не это.

Но Вэл как ни в чем не бывало вновь взял ее за руку и повел за собой. До входа в парк оставались считаные метры.

– Что вы все‑таки задумали? – не выдержала Сабрина.

– Вы худший игрок в молчанку, которого я знал, – ответил Вэл. – Я всего лишь хочу отблагодарить вас за помощь в шопинге. Надеюсь, стаканчик фруктового мороженого вас обрадует. С каким вкусом предпочитаете?

Сабрина бросила взгляд на стоящую впереди палатку с мороженым.

– Честное слово, я не знаю, что ответить.

– Значит, фруктовая смесь.

Сказано – сделано. И вот Вэл уже подводит Сабрину к палатке, протягивая продавщице свернутую двадцатидолларовую купюру.

Мороженое стоило почти в три раза меньше. Но Вэл не упускал ни единого шанса заняться благотворительностью. В любом ее проявлении. Сдачу продавщица оставит себе, а у Вэла поднимется настроение. Только Сабрине он об этом не скажет.

На всякий случай.

– Два стаканчика мороженого стоят двадцать долларов? – искренне удивилась Сабрина. – Это хотя бы вместе с ложечкой?

– Только не говорите, что не знаете, сколько стоит мороженое.

– Откуда я могу это знать?

На этот раз изумился Вэл.

– Когда вы последний раз ели мороженое?

– В детстве, – честно призналась Сабрина.

Вэл поднял глаза к небу. Как тогда проходят ее свидания? Неужто она ходит с мужчинами в оперу или, что еще хуже, в эти унылые винные рестораны, где за каждый чих сдирают полбюджета какой‑нибудь страны третьего мира?

– Ваше мороженое течет, – заметила вскоре Сабрина. – Осторожно, не капните на костюм.

– Но признайте, что оно вкусное.

Облизывая ложечку, Сабрина пожала плечами:

– Я не из тех девушек, которые жить не могут без сладкого.

Вэл заинтригованно взглянул ей в глаза:

– А из каких вы девушек?

– Мы с вами не на свидании. Так что не надо проверять, лягу ли я вечером с вами в постель.

А вот и ответ, что она делает на свиданиях. Она проверяет ухажеров на то, какие они любовники. И теперь Вэлу, само собой, стало интересно, какими качествами должен обладать ее любовник.

– Я смотрю на вас и понимаю, что вы лукавите, – сказал он. – Вы явно любите сладкое, хотя речь не обязательно может идти о мороженом.

Сабрина закатила глаза.

– Почему все, что вы обо мне говорите, звучит немного пошло?

– Пошло? – Вэл игриво ухмыльнулся. – Понятия не имею. Может, это вы только об этом и думаете? Вот сейчас вы точно думаете о сексе. Иначе вы не сказали бы эту странную фразу про постель. Так что не отпирайтесь.

– У меня принцип – не спать с клиентами, – парировала Сабрина без единой эмоции на лице.

Но это только разожгло и без того немалый аппетит Вэла.

– Понимаете ли, – протянул он, – вы буквально источаете холод. – Вэл знал, что выиграет, если будет называть вещи своими именами. Она – Снежная королева, и нет смысла разговаривать с ней как с Золушкой. – Поэтому мне странно и удивительно, что вам не нравится мороженое.

– Мороженое слишком сладкое.

– Я же говорю, вы неправильно его едите. – Полностью увлекшись игрой, Вэл положил свое мороженое на ближайшую лавку и выхватил мороженое Сабрины из ее рук. – Сейчас я покажу вам, как надо. Откройте рот.

Сабрина сомнительно взглянула на ложечку.

– Вообще‑то я могу и сама. Мне не три года.

– Нет, не можете, – настаивал Вэл. – Откройте рот.

Но когда Сабрина подчинилась, у Вэла едва не случился сердечный принцип. Он медленно просунул ложку между ее губ. Сладкий лед приятно охладил язык и щеки Сабрины.

Когда Вэл вытаскивал ложечку из ее рта, их взгляды встретились.

– Это красная часть мороженого? – неожиданно томно спросила Сабрина. – Она… другая.

– Красная, как кровь тигра, – ответил Вэл. – Но можете не волноваться. При изготовлении мороженого ни одного тигра не пострадало.

Его слова вызвали у Сабрины улыбку.

– Мне нравится, – сказала она и снова открыла рот в ожидании второй ложечки.

Но взгляд Вэла уже был прикован к ее декольте. Его пульс участился.

Со второй ложкой получилось проще. Когда Вэл извлекал ее из сомкнутых губ Сабрины, она не сводила с него глаз. Она слизала с ложечки все до последнего кусочка, и Вэл не мог не представить, на что способен этот язык и эти губы.

– Какие еще бывают вкусы? – спросила Сабрина, будто разбудив его ото сна.

– Хм… – Вэл успел забыть тему их разговора и, если честно, уже не хотел к ней возвращаться. – Черная смородина. И какие‑то еще.

– Негусто, – констатировала Сабрина. – И все же, что скажете? У меня получается?

«Еще как», – подумал Вэл. Ему не терпелось познать Сабрину всю до последней капли – так же, как она только что слизала мороженое с ложечки.

Без остатка.

– Лучше, чем я мог себе представить, – ответил он.

– Итак, на данном этапе мы можем быть честны друг с другом?

«Ты можешь быть максимально честной, – сказал про себя Вэл. – Особенно если хочешь признаться, что сгораешь от желания поцеловать меня. Потому что наш поцелуй все равно неизбежен».

– Конечно, – ответил он вслух.

– Хорошо. Тогда расскажите, почему вас так пугает кресло директора.

Вэл моргнул. Затем моргнул снова.

– Я не смогу быть вам эффективным наставником, если вы не будете честны со мной, – сказала Сабрина, не дождавшись ответа.

– Пугает? Меня ничего не пугает. О чем вы?

– Я думала, что вы специально упрямитесь, но мороженое открыло мне вас с другой стороны. – Сабрина взяла его за руку. Странно, но в его пальцах не было даже намека на дрожь. – Если человеку нужно мороженое, чтобы отвлечься, у него серьезные проблемы. Скажите, в чем ваша проблема, и я помогу вам ее решить.

Вэл смог лишь деликатно улыбнуться, посчитав, что такой ход слишком преждевремен со стороны Сабрины.

– То есть просто сказать «спасибо» вы не можете?

– Нет, – пожала плечами Сабрина. – Потому что здесь совсем другая история. Вы используете свое природное обаяние, чтобы женщина потеряла контроль над собой. И я не исключаю, что вы делаете это регулярно. Мороженое – лишь отвлекающий маневр, который…

– Постойте! – перебил ее Вэл.

Сейчас мороженое пришлось бы очень кстати, так как в горле у него моментально пересохло.

– Это не осуждение, Вэл, – тихо продолжила Сабрина, и это совсем не прозвучало как оправдание. – Мы все, так или иначе, используем свои сильные и слабые стороны. Это помогает избегать неприятных ситуаций. Скажите, как я могу вам помочь. Чем вас так пугает должность директора компании «Ле Блан»?

Неужели она и впрямь решила, что разгадала его? Боже, какая ошибка. Она и представить не может, сколько у Вэла причин ненавидеть «Ле Блан». Эта проверка ради наследства – типичная манипуляция со стороны их старика отца. Вот что не нравилось Вэлу, а отнюдь не кресло директора.

Хотя и оно тоже, к чему скрывать?

– Я не мой отец, – наконец ответил он. Переводить разговор на другую тему было поздно. А утаивать что‑то не в его стиле. Вэлу всегда было легче сразу во всем признаться и жить спокойно, нежели копить скелеты в шкафу. – Ген бизнесмена достался Хавьеру, а мои звезды сложились иначе. Я не являюсь бездушной машиной для зарабатывания денег, как мой брат и отец.

– Это как раз понятно, – сказала Сабрина. – Но почему вы считаете, что полгода в должности директора превратят вас в вашего отца?

– Потому что это и есть его задумка, – мрачно проговорил Вэл. – Поверьте, это его месть за то, что я предпочел пойти по стопам матери. Так он убьет двух зайцев сразу: отомстит мне и сделает из меня свою вторую копию.

Сабрина с минуту обдумывала услышанное.

– Поэтому вы забраковали мой бизнес‑план, не так ли? Вы испугались, что моя стратегия не позволит вам идти наперекор отцу.

– Я боюсь, что проведу полгода в кресле директора и потерплю фиаско, – признался Вэл. – Варианта у меня два, и оба не в мою пользу. Или я заработаю репутацию неудачника, или потеряю огромное наследство. И вы обвиняете меня в попытке этого избежать?

– Вэл, вы забываете один немаловажный момент во всей этой истории, – сказала Сабрина. – У вас есть я, и я готова вам помочь. Поэтому я уже согласилась на смену стратегии. Давайте вы сначала посмотрите, что из этого выйдет, а уже потом…

– Нет, – перебил Вэл и откусил мороженое специально, чтобы заполнить рот и не объяснять отказ.

– Но почему? – слегка повысила голос Сабрина.

Лишь прожевав мороженое, Вэл наконец ответил:

– Потому что вы привыкли помогать тем, кто уже является акулой бизнеса. В этом отличие между мной и остальными вашими клиентами.

– Вэл, перестаньте себя недооценивать, – возмутилась Сабрина. – Смею вас заверить, что вместе мы справимся. Вы были честны со мной, рассказав о своей слабости. И теперь я знаю, как использовать ее в вашу пользу. Вы правы, у меня еще не было таких клиентов, как вы. Но теперь я еще больше уверена в победе. Пожалуйста, дайте мне хотя бы шанс.

В голосе Сабрины не было ни капли безразличия. Кто бы мог подумать, но ей действительно удалось успокоить готового взорваться Вэла.

– Простите, – тихо проговорил он. – Я правда в вас верю. Все дело в этих дурацких костюмах. Меня тошнит от одной мысли, что мне придется их носить.

И вдруг Сабрина улыбнулась.

– Без костюмов вам, увы, не обойтись. Но, если хотите, мы можем не менять вашу прическу. – Когда Вэл скривился в ухмылке и покачал головой, она продолжила: – Вы упускаете одну важную деталь. Хавьер почти пять лет стоял во главе компании, но не вышел на миллиард долларов. Хотя цель такую явно преследовал. Как вы думаете, почему?

Вэл пожал плечами, вспомнив, как объяснял это сам Хавьер.

– Это лишь вопрос времени. Мне он сказал, что уже все для этого сделал и нужно просто подождать.

– Само собой, он так сказал. В случае вашего успеха Хавьер хочет вернуться в кресло директора и заявить, что это не вы, а он сделал все для достижения миллиардной отметки. – Сабрина говорила с таким энтузиазмом, что забыла про мороженое, уже стекавшее по стаканчику. – Но я не исключаю, что весь этот план был изначально задуман ради вас, Вэл. Ваш отец мог придумать всю эту дьявольскую схему, чтобы именно вы нашли волшебную кнопку.

Странно, но в груди Вэла вдруг как будто разлилось приятное тепло. Нет ни тысячной доли шанса, что его отец задумал все так, как описывала Сабрина. Но слушать ее почему‑то было приятно. Словно она сама была той волшебной кнопкой, о которой сейчас говорила. Возможно, из нее и впрямь может получиться эффективный наставник.

Но такой расклад лишь усложнял и без того нелегкое положение дел. Если они все же начнут работать в паре, то как ему держать Сабрину на безопасном расстоянии? Это не та женщина, которую он сможет легко оставить за бортом, когда наследство будет получено.

Вэл мысленно выругался.

– Так мы договорились? – спросила Сабрина и слизала с ложки последний кусочек мороженого.

Вэл знал, что это провокация чистой воды, но не мог на нее не поддаться. Тело его уже дало реакцию чуть ниже живота – там, где жил и здравствовал его основной инстинкт. Инстинкт, которому Вэл привык доверять.

Единственный способ избежать отношений с такой наставницей – не делать следующий шаг.

– Пока что нет, – ответил Вэл.

Поймав удивленный взгляд Сабрины, он не смог устоять перед собственным любопытством. Вэл приподнял ее подбородок и прижался губами к ее губам, прежде чем Сабрина смогла хоть как‑то возразить.

Когда их рты сомкнулись и горевшая в груди Вэла искра разгорелась в пожар, он осознал, как сильно ошибся. Ведь для поцелуя был выбран, пожалуй, самый неподходящий момент. Но, как ни странно, губы Сабрины поддались его напору. Она не сопротивлялась. Сабрина целовала его в ответ, а Вэл думал о том, что даже сам был не готов к их первому поцелую.

Чего уж говорить о Сабрине.

Если бы он знал, что она будет не против, он бы все сделал по‑другому. С женщиной бывает лишь один первый поцелуй, и совсем не таким представлялся Вэлу их первый поцелуй с Сабриной.

Но вот она разомкнула губы и резко отошла на шаг в сторону. Сабрина смотрела на него широко раскрытыми от удивления глазами. Пустой стаканчик упал на асфальт, словно руки Сабрины внезапно онемели. Она была так красива со своими пухлыми и красными от сиропа губами! И Вэл едва сдерживался, чтобы не обнять и не прижать ее изо всех сил к себе.

– Зачем вы это сделали? – чуть слышно спросила Сабрина. – Я же сказала, что не сплю с клиентами.

– Поцелуй – это не секс, – еле нашелся с ответом Вэл. У него так сдавило грудь, что в легких как будто не осталось кислорода. – Но мне приятно, что, целуясь со мной, вы задумались о сексе.

– Ни о чем я не задумалась, – отрезала Сабрина, нарочито добавив в голос ледяные нотки. Вот только Вэл уже знал, как растопить этот лед. – Вам не стоило этого делать. Господи боже, я встречалась с вашим братом. Уже этот факт должен был вас остановить.

Сабрина понимала, что этот факт должен был остановить, прежде всего, ее саму. Но этого не случилось.

– Вы не можете отрицать, что между нами что‑то есть, Сабрина, – проговорил Вэл. – Наш поцелуй дал вам это почувствовать так же, как и мне.

– Не важно. Вы мой клиент, и мы не должны выходить за рамки работы.

Удивительно, но пресловутые рабочие рамки будто заводили Вэла еще сильнее. Целуя Сабрину, он чувствовал, как между ними стираются границы и рушатся стены. Все остальное как будто смывала волна неприкрытого человеческого желания.

Похоже, единственный способ для Вэла перестать хотеть Сабрину, – это перестать дышать.

– Вот теперь мы договорились, – сказал Вэл и пошел вперед.

Глава 6

Первая неделя в должности директора «Ле Блан» выдалась поистине адской. Бесконечные заседания акционеров сменялись столь же бесконечными встречами с главным бухгалтером, который с плохо скрываемым негодованием обучал Вэла чтению финансовых отчетов.

И эти люди всерьез верят, что Вэл выйдет на показатели с девятью нулями?

Нет, он и раньше сталкивался с финансовыми отчетами. Но одно дело – благотворительность, и совсем другое – корпорация‑монстр. Финансовый гигант, нацеленный на миллиардные прибыли.

Вариантов нет – Вэл или добьется поставленной цели, или скончается в ходе попыток. Посетив несколько розничных магазинов и ознакомившись с цифрами их продаж, Вэл стал уповать на второе.

Неужели прошла целая неделя с того момента, как Сабрина затащила его в ателье, а он открыл ей душу за мороженым? Вэл посмотрел на дату в углу монитора и закрыл глаза.

Единственным светлым пятном за семь дней были встречи с его роскошной наставницей. Сабрина вела себя так, словно никакого поцелуя между ними не случилось. И Вэл предпочел не напоминать ей о нем. В конце концов, ему тоже было важно сконцентрироваться на работе. Но сделать это было сложно – особенно когда все твое тело жаждет, чтобы этот поцелуй повторился.

Встречи с Сабриной проходили в семь утра и сразу настраивали на нужный лад. Она помогала Вэлу сосредоточиться и зарядиться энергией на весь день. Но сегодня казалось, что с семи утра прошла целая вечность, и теперь ему было физически необходимо увидеть Сабрину. К счастью, для этого выдался повод.

Вэл достал из кармана сотовый и набрал ее номер.

– Сабрина Корбин.

Вэл широко улыбнулся и оттолкнул свое кресло, чтобы положить ноги на стол Хавьера.

– Я все понимаю, официоз и так далее. Но я и без того прекрасно помню твое имя.

– Я не знала, что это ты, – ответил в трубке голос Сабрины.

Вэл засмеялся – возможно, первый раз за неделю. Господи, что за женщина!

– У тебя есть мой номер в контактах, – самоуверенно парировал он. – Когда я звоню, ты видишь, что это я.

– Вэл, ты позвонил, чтобы учить меня обращаться с телефоном?

Нет, он позвонил, чтобы услышать ее голос. Голос, звучащий как райский ручей в этом бездушном холодном здании. Голос, который заводит и возбуждает его, особенно когда Сабрина произносит его имя.

– Не только, – ответил Вэл. – Если я приглашу тебя на ужин, ты снова меня отошьешь?

– Скорее всего.

Отлично. Значит, он перейдет к плану Б, на который Сабрина обязательно ответит согласием.

– Тогда я звоню, чтобы напомнить тебе вот о чем. При ответе на мой звонок можно говорить «Привет». Не надо быть такой официальной. Исключение – сегодняшний вечер. Сегодня вечером можешь быть со мной официальнее некуда.

– А что будет сегодня вечером?

– Одно мероприятие. И там ты будешь мне очень нужна.

– Нет.

– Перестань. Ты даже не дослушала.

– А мне и не надо дослушивать. – Сабрина пыталась казаться холодной, но Вэл слышал по голосу, что она заинтригована. – Я устала повторять, что не встречаюсь с клиентами.

– Это будет деловой ужин, – пояснил Вэл. – Придут дизайнеры и производители ювелирных украшений. Кто‑то от «Ле Блан» обязан присутствовать. По‑моему, логично, если это буду я.

Для Вэла это был отличный шанс совместить приятное с полезным. Если Сабрина откажет, он откинет приятное и сосредоточится на полезном. Но все же он скрестил пальцы, чтобы его обольстительная наставница ответила согласием. Ведь это пойдет на пользу и их общей цели. Уж слишком непонятным и враждебным оставался для Вэла мир ювелирного бизнеса.

– Отлично, – раздался в трубке голос Сабрины. – Желаю хорошо отдохнуть.

По ее интонации было понятно, что она действительно готова положить трубку. Вэл попытался исправить ситуацию:

– Но без тебя я не справлюсь.

– Справишься, и еще как.

Надо же. Не прошло и недели, а она уже так в нем уверена. Интересно.

– Сабрина, ну подумай сама. Я зову тебя с собой на ужин ювелиров. Эти люди придут туда в поисках финансирования. У меня есть шанс стать спонсором какого‑нибудь нового ювелирного гения. А из‑за твоего упрямства я могу этот шанс упустить.

Вэл не собирался ничего упускать. Но и идти на этот вечер одному не было никакого желания.

– Пожалуйста, Сабрина, – добавил он. – Это не свидание, это бизнес. С тобой мне будет спокойнее в сто раз.

Вэл прекрасно знал, что последней фразой попадет в цель. На другом конце линии чувствовалось сомнение. Он слышал, как Сабрина тяжело вздохнула, и даже представил, что при этом она закатила глаза.

– Но я сама заеду за тобой на своей машине, – наконец ответила она.

– Ни за что, – запротестовал Вэл. – Генеральный директор компании «Ле Блан» приедет на лимузине. И спорить тут бесполезно.

Сабрина вздохнула.

– Это ты споришь там, где нормальные люди просто кивают.

– Что мне сделать, чтобы ты не передумала? Хочешь ожерелье из частной коллекции «Ле Блан»?

– Вэл, прошу тебя.

Но все же Вэлу показалось, что идея ей понравилась. Он поудобнее устроился в кресле.

– Неужели? Ты действительно этого хочешь?

О боже. Ключ к разгадке найден? Украшения? Наконец‑то хоть какой‑то толк в этом никчемном семейном бисере. Да он еще неделю назад задарил бы Сабрину украшениями, если бы знал, что это расположит ее к нему.

– Я этого не сказала.

– Тебе и не нужно было, – ответил Вэл так естественно, как будто они обсуждали меню в кафе. – Я заеду за тобой ровно в семь. Потом напиши, какого цвета будет твое платье.

– Это еще зачем? – удивилась Сабрина.

– Сюрприз, – коротко сказал Вэл и положил трубку.

Он ни о чем не жалел и был полностью доволен тем, как прошел разговор. Вечером у него свидание с Сабриной Корбин. Возможно, он не знает, как управлять корпорацией «Ле Блан», но уж соблазнить женщину он точно в состоянии. Даже такую, как Сабрина, не дающую ему покоя всю последнюю неделю.

А вот и сообщение от нее:

«Красное».

Его любимый цвет. Совпадение ли это? Или судьба? О да, вечер обещает быть интересным.

Закон должен запретить Валентино Ле Блану носить смокинг. Как вариант – к девяти заповедям нужно добавить десятую: «Не смотри на Валентино Ле Блана, когда он в смокинге». Да, Сабрина уже поняла, что с таким клиентом может погибнуть до того, как закончится вечер.

Нужно было хлопнуть дверью перед его носом и укутаться с книгой в одеяло. Вместо этого она позволила ему взять себя за руку и вот так – рука в руке – пройтись с ним до черного лимузина.

Все‑таки нужно лучше себя контролировать. И похоже, только психотерапевт поможет ей забыть про их поцелуй в парке. Воспоминание о нем то и дело врывалось в ее память в самый неподходящий момент.

Например, сейчас.

Итак, они едут в лимузине. Вдвоем, если не считать водителя. Вот где настоящая пытка и мучение. И не важно, что между ними могут поместиться десять человек. Даже будь они на противоположных трибунах футбольного стадиона, Сабрина чувствовала бы его присутствие. Кожа ее так же покрывалась бы мурашками, а легкая дрожь в коленях выдавала бы все, что творилось в душе.

Вэл чувствовал себя примерно так же. Зачем она надела это платье? Оно слишком… смелое и вызывающе‑дерзкое.

Опять эти ее провокации.

Да, это платье она выбрала специально. Едва поняв, что ей не избежать похода на ужин, Сабрина приняла четкое решение идти в этом платье. Она знала, что за женщины бывают на подобных вечерах, и затеряться среди них не входило в ее планы.

Водитель отъехал от бордюра, и Вэл нажал на кнопку рядом с собой. Черная панель, отделяющая водительскую кабину от салона, поползла вверх, обеспечив им полное, абсолютное уединение.

Сабрина с трудом сглотнула и открыла было рот, чтобы возразить, но Вэл уже достал из потайного отсека широкую плоскую коробочку.

– Это тебе, – интригующе сказал он и приоткрыл крышку.

Мягкий бархат играл цветами пламени и льда. Сабрина ахнула при виде филигранных линий платинового ожерелья, инкрустированного сотней бриллиантов и рубинов.

– Вэл, – начала она и закашлялась. – Я не могу это надеть.

Но она хотела. Наверное, это плохо, но Сабрина была не в силах устоять. Еще никогда в жизни ее так не впечатлял предмет роскоши. Заказать такое украшение мог лишь безумец, у которого денег больше, чем рассудка.

– И можешь, и наденешь, – как ни в чем не бывало ответил Вэл и приподнял ожерелье за два конца. – У людей есть определенные ожидания от директора «Ле Блан» и его спутницы. Ты же хочешь убедить их, что «Ле Блан» – лидер ювелирного мира, не так ли? Это ожерелье – наша реклама.

Без дальнейших слов Вэл надел бесценное украшение на шею Сабрины и защелкнул замок. Бриллианты заиграли на ее коже яркими, но холодными цветами.

– Я вижу, у тебя есть опыт, – тихо сказала Сабрина, с трудом поддаваясь искушению закрыть от удовольствия глаза.

Конечно, у него был такой опыт. Как‑никак его фамилия Ле Блан. Сколько раз, еще будучи мальчишкой, он слышал от отца, что только драгоценности по‑настоящему сводят женщин с ума. И если бы все дамы, на которых он это проверил, встали бы друг за другом, то очередь выстроилась длиннее, чем в Лувр в воскресный день.

– Но с тобой я делаю это впервые, – почти прошептал Вэл. – И не мешай мне наслаждаться тобой в этом платье. Ты выглядишь великолепно.

От такой оценки ее внешности на душе у Сабрины потеплело. Реакция ее тела тоже не заставила себя ждать. Но она не должна так реагировать. Вэл был явно натренирован делать женщинам комплименты. И практиковался он в этом задолго до нее. В общем, Валентино Ле Блан прекрасно знал, что нужно говорить и в какой момент.

А у них, в конце концов, не свидание.

– В этом старом платье? – Сабрина рассмеялась, но смех получился неискренним. – Оно было четвертым из тех, что я хотела надеть. Я остановилась на нем лишь потому, что время уже поджимало.

– Не нужно занижать эффект, который ты на меня производишь.

Неожиданно Вэл протянул вперед руку и обхватил ладонь Сабрины. Фейерверк из мурашек разлетелся по ее коже, и она отпрянула.

– Я не занижаю его, я… – Сабрина запнулась, пытаясь высвободить руку. – Я пытаюсь его игнорировать.

– Игнорировать тоже не нужно, – спокойно ответил Вэл и снова взял ее за руку.

Его голос был таким же мягким, как бархат в коробочке от ожерелья. Сабрина и без того уже боролась с искушением откинуться на кожаную спинку сиденья и позволить Вэлу делать с собой все, что он пожелает. А что именно он желает, ей давно было ясно без слов. Он давно уже не пытался это скрывать.

– Ты клиент, а я твой наставник, – сказала Сабрина не так уверенно, как ей бы хотелось. – И у меня на тебя иммунитет.

Вэл поднял брови.

– Может, мы это проверим?

– Ты и так проверяешь меня с нашей первой встречи. Неужели ты не видишь, что мои поступки говорят больше, чем слова?

Сабрина уже жалела, что сказала это. В считаные секунды напряжение между ними выросло так, что воздух был готов взорваться.

Но лимузин уже встал в ряд из дорогих автомобилей на подъезде к центру современного искусства.

– Сабрина, – тихо позвал Вэл, и она подняла глаза.

Это было ошибкой. Свет уличных фонарей освещал его красивое лицо. Чернильные волосы спадали ему на глаза, идеально сочетаясь по цвету с черным галстуком, надетым им по поводу мероприятия.

И все же Вэл не ее мужчина. Он не тот, к кому Сабрину должно тянуть. Но в нем была та глубина, которой ей так не хватало в Хавьере.

– Что? – спросила Сабрина не своим голосом.

Потеряв чувство времени, она не знала, как долго смотрела Вэлу в глаза.

– Ты дрожишь, – тихо ответил Вэл и положил свою теплую ладонь ей на голое плечо. – Ты вся дрожишь, Сабрина. В общем, если хочешь пропустить мероприятие и пойти на какой‑нибудь спектакль, только скажи.

– На спектакль? – переспросила Сабрина. Почему‑то ей вдруг захотелось рассмеяться, несмотря на все напряжение, которое лишь усилилось, когда Вэл дотронулся до нее. Он сам предложил пропустить этот вечер, но Сабрина понимала, что уже поздно. Еще пара минут – и они окажутся в свете прожекторов и вспышек фотоаппаратов. – Почему‑то сейчас мне меньше всего хочется три часа сидеть в театре.

От томной улыбки Вэла у Сабрины скрутило в животе. Нет, у нее нет к нему никакого иммунитета. Но чем дольше она сможет это скрывать от него, тем лучше.

– Тогда можно не в театр, а куда‑нибудь еще, – предложил Вэл. – Что именно ты хочешь?

Как бы ни была благодарна ему Сабрина, она отрицательно качнула головой:

– Спасибо, но я в порядке. Я просто… – «Просто что?» – спросила она себя. – Я просто очень хочу тебе помочь.

Вот только как это сделать, Сабрина не имела понятия. Зачем она вообще согласилась на эту чертову аферу?

Вэл провел по ее запястью – нежно, но Сабрина вздрогнула, как от удара током.

– Ты переживаешь из‑за того, чем может обернуться этот вечер для компании, – тихо проговорил Вэл. – Но оно того не стоит.

Водитель остановил лимузин у тротуара и обошел машину, чтобы открыть перед ними дверь.

Вэл убрал руку.

– Это лишь первое событие из списка. И ни одно из них все равно не приблизит «Ле Блан» к миллиардной отметке. Поэтому расслабься. Твоя задача простая – не дать мне попасть в неприятности. Об остальном я позабочусь сам.

Удивительно, но Сабрина как будто ждала услышать эти слова. Бабочки в животе угомонились, а с души как будто спал огромный камень. Сабрина даже нашла в себе силы улыбнуться.

– Думаю, с этим я справлюсь.

Глава 7

Вэл провел свою спутницу в верхний лофт с видом на светящийся огнями центр Чикаго. Он прекрасно осознавал, что обнаженная спина Сабрины находится лишь в паре сантиметров от него.

Ох уж это платье.

Вэл крепче сжал руку Сабрины, словно боясь, что эта женщина может упорхнуть от него в темное вечернее небо или просто раствориться в толпе гостей.

– Ты голодна? – спросил он на подходе к столикам с закусками и кивнул двум топ‑менеджерам «Ле Блан», стоящим там с бокалами мартини в руках.

– Не особо.

Сабрина обвела взглядом зал, оценивая происходящее. Вэл был буквально зачарован ее задумчивым лицом.

– Скажи мне, что ты видишь.

Сам он не видел ничего, кроме Сабрины.

– Я вижу возможности, – не раздумывая, ответила она.

Вэл так же обвел глазами зал, но, похоже, возможности играли с ним в прятки.

– Что, по‑твоему, я должен предпринять на этом чудном во всех смыслах мероприятии?

– Улыбнись вон той блондинке справа от тебя. – Сабрина кивнула в сторону женщины, что стояла у барной стойки. На женщине было ярко‑розовое, уходящее в пол платье‑кимоно. Ее симпатичное лицо и глубокое декольте непременно привлекли бы внимание Вэла в любой другой день, но только не сегодня. – Это Джада Несс. Профессионалы сходятся во мнении, что она – лучший дизайнер этого сезона.

– Я тебя понял, – ответил Вэл и кивнул миловидной блондинке. – Может, пригласить ее на танец?

– И чем раньше, тем лучше.

Сабрина подтолкнула Вэла вправо, и он с заметной неохотой направился в сторону Джады Несс. Конечно, он узнал ее. Вэл даже рассматривал возможность сотрудничества с ней, но сейчас… Чем ближе он подходил к модной дизайнерше, тем медленнее становились его шаги. По какой‑то необъяснимой причине ему было обидно, что Сабрина сама отправляла его к другой женщине.

– Приятно познакомиться, – сказал он, протягивая Джаде Несс руку. – Я Валентино Ле Блан.

– Я знаю, кто вы, – широко улыбнулась мисс Несс. У нее был хрипловатый голос и от нее пахло магнолиями. – У вас с братом различается цвет волос. Признаться, я крайне заинтригована тем, что вижу здесь именно вас, а не Хавьера.

Какое провокационное заявление. Или молва о двух братьях шла впереди них, или мисс Несс тоже имела личные счеты с Хавьером.

Почему «тоже»? Потому что их имела и Сабрина, и сам Вэл.

– Хавьер временно отошел от управления компанией, – пояснил Вэл. – И его место пока что занимаю я.

– Значит, мне везет, – еще шире улыбнулась Джада Несс, прижавшись к Вэлу так близко, что платье‑кимоно зашуршало о рукав его смокинга. – Едва я подумала, что уйду ни с чем, как судьба послала вас прямо в мои объятия. Предлагаю выпить и поговорить в менее людном уголке.

– Что вы предпочитаете? – спросил Вэл, и Джада Несс захлопала ресницами.

– Я предпочитаю виски. Неразбавленный.

Вэл жестом подозвал бармена и заказал стопку чистого виски даме и пиво себе. Он и сам бы предпочел сейчас что‑нибудь покрепче, но бокал пива можно потягивать целый вечер без страха потерять рассудок. Взяв у бармена оба напитка, Вэл кивнул своей белокурой спутнице на пустой столик в углу зала.

– Чистый виски, как вы и просили, мисс Несс.

– Зовите меня Джада, – ответила она. – Друзьям я позволяю называть меня по имени.

– Я понятия не имел, что семья Ле Блан значится в списке ваших друзей. – Вэл отхлебнул пива, глядя на Джаду Несс поверх кромки бокала. Джада Несс из тех женщин, от которых сложно отвести взгляд, даже когда знаешь, что ничем хорошим это для тебя не закончится. – Ведь к Хавьеру вы вроде как не очень благосклонны.

Джада кокетливо опустила глаза и пожала плечами. Она явно репетировала этот жест перед зеркалом.

– Я не виновата, что он не в моем вкусе. В отличие от вас.

Вэл улыбнулся. Это была его первая искренняя улыбка после расставания с Сабриной. Разумеется, временного расставания.

– Пожалуй, нам лучше обсудить дела, – предложил Вэл.

Джада сделала маленький глоток виски и выдержала паузу, словно обдумывая предложение.

– Как вы видите наше сотрудничество? – спросила она.

Вэл не мог озвучить, что их сотрудничество не виделось ему никак. Поэтому сказал первое, что пришло в голову:

– Нам нужна уникальная дизайнерская коллекция для женщин с изысканным вкусом. Эксклюзивные права на коллекцию вы передадите нам.

Джада Несс вздернула напудренный носик.

– Я не сильна в вопросах авторского права. Мне нужно обсудить это с моим адвокатом. Но меня однозначно пугает слово «эксклюзивный». Оно всегда означает, что на тебя наденут наручники.

Вэл невольно представил Джаду, прикованную наручниками к кровати. Разумеется, обнаженную. Но тут же прогнал эту мысль как малоподходящую под сегодняшний случай.

Как‑нибудь в другой раз – возможно. Если не сказать «обязательно». Но только не сейчас.

– Так и есть, – произнес Вэл вслух. – Но компания «Ле Блан» – лидер в ювелирной индустрии. Передавая эксклюзивное право такой корпорации, вы поднимете свою карьеру на следующий уровень.

Вэл понятия не имел, одобрит ли такое решение совет директоров. Он единолично предлагал эксклюзивный контракт дизайнеру, с которым был знаком пять с половиной минут. Но не этому ли учила его Сабрина? Директор фирмы – как капитан корабля. Он принимает решения и никогда ни за что не извиняется. Даже если корабль разбился об айсберг.

Так что ему плевать.

Тем временем карие глаза Джады Несс не моргая смотрели на Вэла.

– Детали контракта я бы предпочла обсудить в другой обстановке. Лучше за завтраком.

– За завтраком я бываю занят, – осторожно парировал Вэл. – Зато я свободен сейчас. Позвольте взять вам еще выпить.

Он не успел протянуть руку к барной стойке, как Джада обхватила его запястье длинными пальцами. Крепко, словно наручниками. В которых представлял ее себе Вэл.

– Обычно мужчины легко соглашаются на мои условия, – томно протянула Джада Несс и медленно провела языком по верхней губе.

Она сделала это на тот случай, если Вэл не понял с первого раза. Но он понял и с первого раза, и со второго. Он лишь деликатно уходил от ответа, потому что…

Кстати, действительно почему? Это его фирма, его ювелирный гигант.

Возьми эту секс‑бомбу за руку, затолкай в лимузин и отделай ее так, чтоб она имя свое забыла. Но в глубине души Вэл чувствовал, что в этом раскладе что‑то не так.

– На эту ночь у меня уже есть планы, – сказал он, не найдясь с лучшим ответом. – И не бойтесь, Джада. Никаких наручников не будет.

Глаза Джады Несс округлились.

– Если что, я совсем не против наручников. Просто нужно сразу оговорить, кто и кому их наденет. В общем, сообщите, когда будете готовы обсудить контракт. Для вас мои двери открыты всегда.

– Оставьте мне свой номер телефона, – попросил Вэл. – Сегодня я пришел сюда с девушкой. Будет некрасиво оставлять ее одну.

Как ни странно, лицо Джады как будто смягчилось.

– Вы, должно быть, один из тех редких галантных кавалеров, про которых все слышали, но никто не встречал.

Нет, галантность – это не про Вэла. Но если Джаде приятно так думать, он не будет спорить. Учтиво кивнув, Вэл взял у нее визитную карточку и отошел в сторону с таким чувством, словно только что избежал попадания в рабство.

Найти Сабрину в толпе гостей было нетрудно, хотя она и стояла одна в дальнем углу, словно стараясь спрятаться. Но даже в переполненном зале было невозможно не заметить это платье.

А для Вэла и подавно.

– На твоем лице я вижу признаки успеха, – игриво проговорила Сабрина, когда он подошел к ней совсем близко.

Вэл не знал, что сказать ей в ответ. Поведать о том, что звездная дизайнерша затребовала с него секс в обмен на эксклюзивные права?

В этом углу зала было меньше всего людей – возможно, потому, что это самое отдаленное от бара место. Именно это и привлекало Вэла. Не такой яркий свет, не так много хищных глаз.

– Она согласилась обсудить эксклюзивные права, – рассказал наконец Вэл. – Думаю, это можно расценить как успех.

– Замечательно. – Сабрина посмотрела ему за спину, затем снова на него и после недолгой паузы продолжила: – Но мой тебе совет: действуй прямо сейчас.

Внезапно Вэл поймал себя на мысли, что его до глубины души расстраивают такие советы Сабрины. Она как будто и впрямь хочет скорее от него избавиться.

– Сейчас у нее нет времени, – соврал Вэл. – Тем более я пришел сюда с тобой, а нормально мы так и не пообщались. Может, пойдем потанцуем?

– Пригласи лучше Джаду Несс, – не раздумывая, ответила Сабрина. – Странно, что ты сразу этого не сделал.

– Нет, – отрезал Вэл. – Единственная, с кем я сейчас хочу танцевать, – это ты.

Не дав ей возможности сопротивляться, он обвил рукой талию Сабрины и прижал к себе. Боже, как это было приятно!

– Мы будем танцевать прямо здесь? – спросила Сабрина.

Ее руки как будто случайно скользнули вверх по его бедрам, но Вэл был уверен: это действие было спланировано.

– Не задавай вопросов, – тихо сказал он ей прямо на ушко. – Просто танцуй и получай удовольствие.

Музыканты играли медленный чувственный джаз – то, что нужно. Вэл кружил Сабрину в танце, словно танец действительно был его целью. На самом же деле он просто хотел касаться ее. Ему так хотелось провести ладонью ниже, но кругом по‑прежнему были люди. К тому же Вэл знал: Сабрина вряд ли это оценит.

Может быть, позже.

Возможно, даже этим вечером.

Глава 8

Сабрина сама не заметила, как вдруг оказалась прижатой к холодной стене. В танце Вэл завел ее в темный угол на выходе из зала, а она даже не попыталась сопротивляться. Она действительно ничего не заметила. Вэл действовал как истинный обольститель. И именно так он целовал ее сейчас.

Сабрина могла остановить его: она могла вырваться, резко уйти в сторону. Но почему‑то ей хотелось отдаться этому моменту и полностью расслабиться. Нет смысла притворяться, что она не мечтала об этом каждый вечер, лежа перед сном в одинокой постели.

Но даже в фантазиях поцелуй с Вэлом не был таким смелым, таким дерзким и глубоким, как сейчас. Он умело действовал языком и губами, а Сабрина могла лишь жадно втягивать в себя все то, что он ей предлагал. Вэл явно чувствовал, что ей хочется большего. Так что в какой‑то момент он схватил ее за волосы и потянул назад, углубив поцелуй почти до грани пошлости, неприличия. Сабрина понимала, что, если бы не его крепкая хватка, она давно бы рухнула на холодный пол, покрытый дорогой керамической плиткой.

И вдруг почти так и случилось. Сабрина действительно чуть не упала навзничь, когда Вэл вдруг разомкнул объятия и сделал два шага назад. Странно, но в ту же минуту она вдруг ощутила себя такой брошенной и одинокой. Но разве не этого ей хотелось? Разве она не убеждала себя в том, что меньше всего в жизни ей нужны отношения с Вэлом, братом‑близнецом Хавьера Ле Блана?

– Мы не можем, – твердо сказала Сабрина, опередив на секунду Вэла.

– Полностью согласен, – кивнул Вэл. – Возможно, в другой раз. Когда не будет людей.

Его голос звучал хрипло, и Сабрина могла поспорить, что он уже принял для себя решение. Он хотел ее. Ее, а не Джаду Несс, съедавшую его живьем голодными глазами.

– Другого раза не будет, – тем не менее ответила Сабрина. – Это было мило, но я предлагаю на этом закончить.

– Мы еще даже не начали, – ответил Вэл. – Поверь, ты поймешь, когда мы начнем. И ты уж точно не назовешь это простым словом «мило».

В этом Сабрина как раз не сомневалась.

– Я назову это словом «ошибка». Зря я разрешила тебе целовать себя.

– Это ты меня целовала, дорогая. Не надо перекладывать ответственность.

Не найдясь с ответом, Сабрина пожала плечами. Почему с Вэлом все так сложно?

– Что тебе не понравилось в слове «мило»? – спросила она. – Я не сказала, что это было плохо. Я не сказала, что мне не понравилось.

– Тогда в чем проблема?

– Проблема в том, что мы просто не подходим друг другу.

Тем временем музыканты доиграли медленную композицию и перешли на что‑то более ритмичное. Вэл поднял одну бровь и скрестил руки на груди.

– Ты сочиняешь на ходу, – сказал он. – Сначала ты говоришь, что не встречаешься с клиентами, потом соглашаешься на свидание со мной. Да, ты делала вид, что это не свидание, но, черт возьми, Сабрина! Мы же оба взрослые люди. Ты когда‑нибудь дашь мне прямой ответ: будет ли у нашей связи логичное продолжение?

– Не будет, – ответила Сабрина с натянутой улыбкой.

Меньше всего ей сейчас хотелось улыбаться.

– И ты можешь назвать мне причину? – поинтересовался Вэл.

Почему‑то его скрещенные на груди руки начинали раздражать.

Сабрина не знала, что ему ответить. Он загнал ее в угол и теперь, видимо, чувствовал власть над ней. А она была не готова к такому развитию событий. Сама не зная почему, Сабрина вдруг сказала следующее:

– Мой отец изменял матери. Постоянно. – Она посмотрела Вэлу прямо в глаза и поняла, что попала в точку. Всего несколько слов, и Вэл очутился в самом аду ее прошлой жизни. – От отца всегда пахло духами, на рубашке то и дело краснели пятна помады. Каждый вечер моя мама плакала по нескольку часов. Уже тогда я дала себе слово, что не повторю ее судьбу. Я поклялась, что свяжу свою жизнь только с мужчиной, который будет мне верен. Который будет уважать меня и наши отношения.

Вэл опустил руки и покачал головой:

– Прости меня, Сабрина. То, что ты рассказываешь, ужасно.

– Нет‑нет, это было ужасно для моей мамы, а не для меня, – почему‑то возразила Сабрина. – Лично для меня это давно забытая история.

Конечно, она лукавила. Это никогда не станет для нее забытой историей. Даже друзей она выбирала с опаской, что ее предадут. Что уж говорить о мужчинах.

– Забытая история? – переспросил Вэл. В приглушенном свете его глаза горели, скорее черным, чем синим огнем. Было в них что‑то настолько гипнотическое, что Сабрина ни на секунду не могла отвести взгляд. – Эту забытую историю ты рассказала мне как причину, почему ты постоянно даешь мне от ворот поворот. Сдается мне, не такая уж она и забытая.

Сабрина отрицательно качнула головой:

– Не в этом дело. Просто я сделала свои выводы. И теперь встречаюсь только с теми, от кого могу легко избавиться. Если хочешь быть одним из них, милости прошу.

Вэл выставил вперед ладони:

– Постой‑постой, давай‑ка уточним. То есть если мы в любой момент можем разорвать отношения, то для тебя не проблема завести со мной интрижку? Должен признать, меня это устраивает.

И вновь Сабрина была не готова к такому повороту событий. Вместо того чтобы спугнуть Вэла, она подпустила его на максимально опасное расстояние.

– Прошу тебя, – с наигранной усталостью закатила она глаза. Но предательская дрожь в голосе испортила весь эффект. – Ты снова забыл, что ты мой клиент. Я не могу взять и так просто от тебя избавиться. И не для того я рассказала тебе эту историю. Я лишь хотела, чтоб ты понял, как ответственно я подхожу к выбору мужчины. После расставания с Хавьером у меня никого не было, и я не спешу строить новые отношения. Большую часть моего времени занимает работа, и меня это полностью устраивает. Пойми, мужчины не возглавляют рейтинг моих приоритетов.

Вэл негромко откашлялся.

– Потому что мужчины, с которыми ты встречалась, оставляют желать лучшего. И мой брат в том числе. Тебе нужен тот, кто покажет, как много ты теряешь без мужского внимания.

– Ничего я не теряю, – воспротивилась Сабрина. – Просто я не ищу лишних проблем на свою голову.

– Если мужчины для тебя – это проблема, то все еще хуже, чем я думал. – Вэл развел руками и продолжил: – Но совсем скоро ты изменишь свое отношение к мужчинам. Я просто заставлю тебя это сделать.

Следующим утром Сабрина постучала в кабинет Вэла ровно в семь часов, как они и договаривались. Но чего Вэл никак не мог ожидать, это того, что Сабрина отгородит себя от него невидимой бетонной стеной.

Нет, только не это. После всего, что он уже сделал, чтобы разрушить все барьеры между ними.

– Доброе утро, – поздоровалась Сабрина из дверного проема, с самой деловой интонацией, которую Вэл только мог себе представить.

Но как такое возможно? Вчерашний поцелуй был настолько горяч и полон страсти, что он должен был растопить любой лед между ними минимум на ближайший год. Вчера Вэл сумел пробить всю защиту Сабрины, и вдруг – бам! Вместо естественного продолжения в постели получил неожиданное откровение. Похоже, дело не в том, что Сабрина боится спать с клиентами как таковыми. Она боится спать вообще с любым мужчиной, который может представлять опасность.

И видимо, Вэл для нее представляет опасность. Почему – он не имел понятия. Зато теперь становилось ясно: с Сабриной нужно быть предельно аккуратным не только как с бизнес‑наставницей, но и как с хрупкой женщиной, которой какой‑то негодяй уже успел изранить душу и сердце. И речь, похоже, не только о ее отце.

Вэл не отрываясь смотрел, как она идет от двери к нему. В сером деловом костюме, облегающем ее тело, которое он так сильно желал вчера и еще сильнее сегодня.

– Доброе утро, – поздоровался Вэл, когда Сабрина опустилась в кресло напротив.

– Предлагаю обсудить стратегию общения с Джадой Несс, – сказала Сабрина тем же деловым тоном.

Если бы Вэл мог выбирать между походом к стоматологу и разговором о Джаде Несс, он выбрал бы стоматолога.

– Может, лучше обсудим пятничный вечер? – предложил Вэл. – Как насчет ужина у меня сразу после работы?

Сабрина даже не попыталась улыбнуться.

– Джада Несс – скользкая особа. Но, как дизайнер, она заслуживает самой высокой похвалы. Я до двух ночи читала о ней статьи в Интернете и пришла к выводу, что ей не свойственно посещать мероприятия, подобные вчерашнему. Она пришла только ради тебя. И нам нужно решить, как получить от этого максимум выгоды.

– Тебе нравится тайская кухня? – спросил Вэл предельно беззаботным тоном. – Почему‑то мне кажется, что ты любишь тайские креветки. За моим домом есть небольшой азиатский рыночек. Там одна тайка давно строит мне глазки и кладет в мою тарелку самые крупные королевские креветки.

Сабрина слегка подалась вперед и поставила локти на стол.

– Я не сторонник давать партнерам картбланш. Но в нашей ситуации советую дать Джаде Несс все, что она попросит. В мире не должно быть такой суммы, которую «Ле Блан» не заплатит за сотрудничество с дизайнером уровня Джады Несс. И кстати, я не большая поклонница тайской кухни.

Вэл хотел было пошутить над тем, как она оставила на финал самую важную для него информацию. Так вот, значит, как она намерена играть. Что ж, он примет эти правила и тоже не будет показывать ей, какую важную роль она играла теперь в его жизни.

– Дать Джаде Несс все, что она попросит? – переспросил Вэл, тоже придав голосу деловой тон. – А знаешь ли ты, что она просит для себя витрину в каждом флагманском магазине «Ле Блан»?

– Это она тебе сказала?

– Она хотела мне это сказать, но я вовремя ушел от этой темы. К твоей радости, я лучше готовлю итальянскую кухню, чем тайскую. Тогда за тобой выбор вина. Я заеду в семь. Или ты предлагаешь попозже? Хорошо, давай в семь пятнадцать.

– Не думаю, что совет директоров на это согласится. Учитывая, что мгновенной прибыли ждать не стоит. Хотя… – Сабрина подняла одну бровь и выдержала паузу. – Дай ей витрину во всех флагманских магазинах. Но при условии, что изделия на каждый город будем утверждать мы, а не она.

– Как на ювелирных аукционах, да?

Вэл поймал себя на том, что ему вдруг стало интересно. Он скрестил на груди руки и вспомнил, как несколько раз организовывал аукционы. Разница лишь в том, что те аукционы были благотворительными. Здесь же все ради прибыли, а значит, ему лучше воздержаться от самостоятельных решений.

Сабрина кивнула, приподняв уголок губ. Неужели слой вечной мерзлоты между ними снова начал таять?

– Не на тех аукционах, с которыми ты имел дело. Но логику ты понял правильно. Итальянская кухня всегда к месту.

– Видишь, мы уже одинаково мыслим, – ухмыльнулся Вэл. – Вот что значит команда. – Он слишком боялся опять все испортить, поэтому отдернул руку, уже потянувшуюся к Сабрине. Слишком велико было желание коснуться ее тела, но дороже было это перемирие между ними. – Если бы я выбирал вино, то предпочел бы кьянти.

– Вот что значит команда, – повторила за ним Сабрина, но вдруг как будто вздрогнула. Словно осознав, что значат эти слова на самом деле.

– А раз так, то, может, ты поможешь мне разработать стратегию отношений с президентом Ботсваны?

С этим предложением Вэл достал из стола такую пачку документов, что у Сабрины округлились глаза.

– Что это? – спросила она.

– Я так понял, это контракты на добычу камней.

– В жизни не видела столько контрактов сразу.

– Хавьер мне не говорил, но, кажется, в Ботсване не любят вести дела через Интернет.

После событий вчерашнего вечера сон не шел к Вэлу, и, отчаявшись уснуть, он вспомнил про контракт на разработку месторождений драгоценных камней. Конечно, мысли все равно возвращались к Сабрине. Да и решить что‑либо с ботсванскими контрактами было невозможно – хотя бы потому, что Вэл еще не прочитал в них ни единого пункта. Точнее, прочитал, но ничего не понял. Его предупредили, что основные условия оставались прежними, но некоторые были изменены под новые законы федерального правительства этого африканского государства.

Боже, если бы Вэл понимал в этом хоть что‑то.

– А вот это, Вэл, уже вне моей компетенции, – поводила в воздухе пальцем Сабрина.

Ему нравилось, когда она называет его «Вэл». Особенно когда она прикусывает после этого нижнюю губу, как сейчас. Словно старшеклассница, поймавшая себя на ошибке.

– Вне моей тоже. Но модные дизайнеры также не входят в зону твоих компетенций, не так ли? Однако ты даешь мне советы и по ним тоже. Твоя задача – выстраивать стратегию, ведь так? Вот и подскажи мне, что бы ты сделала на месте президента компании «Ле Блан».

– Я наняла бы эксперта, – почти сразу ответила Сабрина.

– Но в «Ле Блан» нет экспертов по отношениям с Ботсваной, – пожал плечами Вэл. – Каков план Б?

Последовала долгая пауза, которую Вэл предпочел не нарушать. Уж слишком ему нравилось смотреть, как Сабрина размышляет.

– Я бы отправилась в Ботсвану сама. Поговорила бы с людьми, в том числе с президентом страны. Объяснила бы это тем, что тоже не доверяю Интернету и предпочитаю общаться с партнерами лично. Я изучала культуру Ботсваны – уверена, они оценят такой подход.

Вэл в изумлении поднял брови:

– Ты изучала культуру Ботсваны?

– Я много чего изучала. Широкий кругозор в моей работе приветствуется.

– Чем больше я тебя узнаю, тем больше ты мне нравишься.

Вэл, может, и не хотел озвучивать свои мысли. Но так вышло автоматически. Теперь он знал точно: Сабрина – самая интересная женщина, которую он встречал за последние несколько лет. Возможно, поэтому с ней все так непросто.

Тем временем под тонким слоем тонального крема щеки Сабрины покраснели.

– Ты не можешь так говорить.

– Почему это? – изобразил удивление Вэл. – Ты мне искренне нравишься, и мне приятно в этом признаваться. Ты умная женщина, которая думает прежде, чем что‑то сказать. Поверь мне, это очень сексуально.

Сначала Сабрина усиленно заморгала, а затем вовсе закрыла глаза.

– И так говорить тоже нельзя.

– По‑моему, ты опять выдумываешь правила на ходу, – отмахнулся Вэл. – Я буду говорить тебе все, что посчитаю нужным. В пятницу ты приедешь ко мне, услышишь много чего подобного.

Сабрина отрицательно покачала головой:

– Я не соглашалась приехать. Я просто сказала, что итальянская кухня всегда кстати.

– Сабрина, я мужчина, и не намерен играть в твои женские игры. В пятницу ты приедешь ко мне, и это будет свидание.

Да, это была игра, и игра эта принимала очень интересный оборот. Джада Несс предлагала Вэлу секс взамен на эксклюзивные условия контракта. Но, учитывая рассказанную Сабриной историю, Вэл понимал, что не может спать с ними обеими. Примерять на себя маску подлеца совсем не хотелось. Впрочем, он и не горел особым желанием спать с Джадой Несс. Вся сила его вожделения концентрировалась сейчас на Сабрине, и только на ней.

Но вот вопрос. Как же ему получить Джаду Несс, минуя постель, на которую та столь навязчиво намекает?

Глава 9

Когда у Сабрины зазвонил телефон и на экране появилось имя Вэла, ее щеки окутал багряный румянец. Откуда он знает, что в эту самую секунду она думала именно о нем? Похоже, этот мужчина действительно обладает экстрасенсорными способностями. Впрочем, если Вэл и умеет читать мысли, то только женские.

– Сабрина Корбин, – ответила она в трубку. – То есть я хотела сказать «Привет».

Вэл засмеялся.

– Я передумал. Мне нравится, когда ты представляешься в начале разговора. Это тоже очень сексуально.

– Я буду отвечать на звонки так, как посчитаю нужным, – сообщила Сабрина, мысленно ругая себя за излишнюю томность в голосе.

– Ладно, я звоню не для того чтобы учить тебя телефонному этикету.

– Чем обязана в этот раз? – поинтересовалась Сабрина и откинулась на спинку офисного кресла. – В твой кабинет заполз таракан и ты не знаешь, что с ним делать?

– Представь себе, и это тоже. Можешь приехать с ним разобраться?

Сабрина воспользовалась тем, что Вэл ее не видит, и широко улыбнулась.

– Я не разбираюсь с тараканами. Я сразу их давлю.

– Так даже лучше. Через сколько ты можешь подъехать?

– Ты серьезно вызываешь меня на работу?

– Да, мне надо обсудить с тобой кое‑что, – ответил Вэл, сделав ударение на слове «кое‑что».

В два часа дня дороги свободны, а значит, из офиса Сабрины до офиса «Ле Блан» не больше пятнадцати минут езды.

Сабрина добралась за десять. Но что значит это «кое‑что»? Слишком много проблем самого разного рода могут скрываться за этим размытым определением.

– Что стряслось? – спросила Сабрина, буквально врываясь в кабинет Вэла.

Ей нужно было это знать. Как ни странно, эта неопределенность пугала ее сильнее, чем она могла себе представить.

– Я поговорил с Джадой, – ответил Вэл, закатывая рукава рубашки выше локтя. – Наша именитая дизайнерша пошла в отказ.

– Что значит «пошла в отказ»? – Сабрина сглотнула и едва не закашлялась. – Вчера по ней не было видно, что она может отказаться. Что случилось?

– Я сказал ей, что отбирать модели для витрин будем мы.

Его голос звучал ровно и уверенно, но Сабрина уловила в его тоне нотки сомнения. Она слишком хорошо знала эти паузы в мужской речи. Их делают мужчины, у которых есть тайны.

– Но что она предложила взамен? – спросила Сабрина. – Каковы ее условия?

– Она не предложила ничего.

Вэл обманывал ее, и Сабрина это чувствовала.

– Тогда не понимаю, почему ты так спокоен. На кону по‑прежнему стоит твое наследство.

– Поэтому я и позвонил тебе. У меня проблемы, и их надо решать. А без тебя мне снова не справиться.

Почему он не может быть с ней честен? Что именно сказала ему Джада Несс?

– Но чем я могу тебе помочь? – спросила Сабрина.

– В этом и есть мой вопрос, – ответил Вэл. – Я должен увеличить прибыль компании. Коллекции Джады Несс могут этому поспособствовать. Но цена, которую она просит, слишком высока. Я перед ней бессилен.

Итак, Вэл не боится показать ей свою слабость. Тогда что же он скрывает?

– Постой. Ты же только что сказал, что она ответила отказом. А оказывается, есть цена?

И вдруг Вэл поднялся с кресла и подошел к ней сзади. Давно стало бессмысленным отрицать, что Сабрина физически реагировала на его приближение. Но сейчас ее тело било все рекорды. Ему нужно надеть пиджак – без пиджака соблазн дотронуться до него почти непреодолим.

– Боюсь, я обманул тебя, – неожиданно признался Вэл. – Можешь наказать меня за это, я согласен.

Но для Сабрины это не было новостью. Мужчина обманул женщину. Кого этим можно удивить? Странно другое. Почему этот мужчина признается в обмане? Слишком много загадок для одного дня.

– В чем именно ты меня обманул? – спросила Сабрина, не поворачиваясь к Вэлу лицом.

– Я позвал тебя не из‑за Джады. Я просто хотел тебя увидеть.

Что это? Очередная ложь? Не без испуга Сабрина осознала, что ей все равно. Уже через мгновение Вэл повернул ее к себе, рукой обхватил ее подбородок.

– Ты мог бы мне так и сказать, – заметила Сабрина, глядя ему прямо в глаза.

Господи, да что в этом мужчине такого, что она постоянно говорит эти глупости?

Вэл тихо засмеялся.

– Учитывая, как ты воспринимаешь мои знаки внимания…

– Может, я просто ожидаю других знаков.

Вэл поднял брови и слегка приподнял ее подбородок, словно готовя к поцелую. Сабрина смотрела ему в глаза, пытаясь угадать, что он сделает дальше. Но это Вэл Ле Блан – самый непредсказуемый мужчина на свете.

Он медленно провел большим пальцем по ее сухим губам, но уже через мгновение повторил то же языком. Еще секунда, и Сабрина отдалась его нежному страстному поцелую. Они находились в кишащем работой здании, но ей было все равно. Двери кабинета закрыты, а значит, для них это райский оазис – уютный уголок, где можно наконец воплотить в жизнь то, что и так слишком долго витало в воздухе. Вэл еще сильнее углубил поцелуй, держа голову Сабрины своей крепкой рукой. Жар ударил в эпицентр ее тела и расползся повсюду, нагревая до накала каждую точку, каждый нерв. Так же горяч был его язык, который она покорно принимала у себя во рту. Вэл крепко обнимал ее и водил бедром между ее ног так, что Сабрина, казалось, вот‑вот поднимется до звезд от наслаждения.

Внезапный стук в дверь заставил их разомкнуть уста. Вэл отошел назад, убрав руки с талии Сабрины. А она так болезненно восприняла столь неожиданный разрыв, что была готова с кулаками наброситься на нарушителя их идиллии.

Однако вместо этого Сабрина поправила юбку и поспешно достала из сумки зеркальце. Срочно нужно проверить, насколько размазана помада. На лице Вэла, к счастью, следов помады было не видно.

Маленькая, но все же победа.

Тем временем секретарша Вэла просунула голову в дверь.

– Прошу прощения, мисс Корбин. Я не знала, что вы здесь. Мистер Ле Блан, звонит Карл Брунер, просит перенести встречи насчет лондонского офиса. Всю следующую неделю его не будет, поэтому он спрашивает, свободны ли вы сегодня.

– Я буду свободен через двадцать минут, – ответил Вэл. – Пришлите мне информацию по встрече.

Когда секретарша кивнула и исчезла за дверью, Вэл спросил:

– Поедешь со мной на встречу?

Его серьезный тон обеспокоил Сабрину.

– Расскажи в двух словах, в чем там дело.

– На данный момент лондонский офис является убыточным. Нам нужно встретиться, чтобы обсудить цифры и перспективы. Возможно, Хавьер уже принял какое‑то решение, но я пока не знаю какое.

– Тебе не должно быть дела до Хавьера, – напомнила Сабрина. – Сейчас только ты руководишь компанией.

Сколько раз ей придется напоминать ему об этом? У Вэла как будто отсутствовал ген начальника. Зато соблазнение и завоевание явно были вписаны в его ДНК. Не самые плохие качества, но малополезные для успеха компании «Ле Блан».

Вэл улыбнулся и взял Сабрину за руку.

– Для этого ты мне и нужна. Чтоб напоминать, кто здесь устанавливает правила. Их устанавливаю я.

Сабрина тяжело вздохнула. Сейчас было ясно только одно: идти на эту встречу за ручку с директором компании – слишком опрометчиво. Поэтому Сабрина высвободилась и последовала за Вэлом к двери. По дороге Вэл накинул пиджак и…

Нет, так точно не легче. В пиджаке он выглядел как сам грех во плоти. Ряд непристойных картинок пронесся перед глазами Сабрины, и щеки ее покраснели.

Хоть бы эти фантазии никогда не воплотились в жизнь. Почему она то и дело должна напоминать себе, что он клиент, он брат ее бывшего. И уж точно понятия не имеет, что такое верность.

Глава 10

Решение отменить до конца недели все встречи с Сабриной далось Вэлу с трудом. Но ему было нужно время, чтобы изучить все документы по активам лондонского подразделения. Много времени.

Цифры в отчетах действительно пугали. Складывалось ощущение, что в последний год лондонский офис превратился в благотворительную организацию, в цели которой не входило такое понятие, как прибыль. Только, в отличие от благотворительных организаций, где Вэл имел дело с не требующими оплаты волонтерами, здесь ему придется общаться с персоналом, привыкшим получать высокую зарплату.

Как Хавьеру удавалось руководить всеми этими людьми и ни разу не слечь от нервного истощения?

Но каким бы опытом и качествами ни обладал Хавьер, у Вэла и в мыслях не было восхищаться кровным братом. Здесь нет никакого геройства, только хладнокровие и расчет. Вопрос в том, как Хавьер выживет в «ЛБЧ», где хладнокровие считается отрицательным качеством.

Несмотря на отмену встреч с Сабриной, Вэл все равно не мог сконцентрироваться на делах. Тем более завтра пятница, а значит, у него с ней свидание. Как тут не думать о ней? Как не испытывать раздирающий душу трепет? Конечно, вслух он не станет называть их встречу свиданием, иначе у Сабрины будет повод отказаться. Но завтрашний день Вэл уже спланировал так, чтобы в обед покинуть офис и поехать в супермаркет.

На столе пропищал рабочий телефон, и послышался голос секретарши:

– Мистер Ле Блан, к вам посетитель. Мисс Несс. Она говорит, у нее не назначено.

Вэл заметил нотки неодобрения в голосе миссис Брайс. Это могло значить, что Джада Несс или пришла в вызывающем наряде, или сказала секретарше что‑то нелицеприятное. А зная Джаду, возможно, и то и другое.

– Хорошо, пусть мисс Несс заходит.

В каком‑то смысле Вэл был даже рад внезапному приходу Джады Несс. Он знал, что, проведи он еще несколько минут за отчетами, и у него бы взорвалась голова. К тому же модная и востребованная дизайнерша пришла к нему сама. Не значит ли это, что она готова пойти на его условия?

Джада пришла в коротком полупрозрачном платье – если это вообще можно назвать платьем. Ее каблуки были настолько высоки, что если бы она колола ими мужские сердца, то на каждом каблуке их поместилось бы не меньше трех. Их последний разговор случился по телефону, и Вэл не смог сполна ощутить оказываемый этой женщиной эффект. Джада Несс не просто красива. Она эффектна и прекрасно знает, как подать себя. Она из тех женщин, на которых оборачиваются все без исключения мужчины. Куда бы она ни шла.

Если под слоем вечной мерзлоты Сабрины скрывалось приятное душевное тепло, то Джада скорее напоминала фарфоровую куклу.

– Мисс Несс, – обратился к ней Вэл, закрыв дверь прямо перед носом секретарши. – Чем обязан столь драгоценному визиту?

– Я уже говорила, вы можете называть меня Джада, – напомнила она. – Друзья зовут меня так, а мы же с вами друзья?

Вэл понятия не имел, что она вкладывает в понятие дружбы. Но от вопросов воздержался.

Как говорится, от греха подальше.

– Вы передумали насчет эксклюзива? – спросил вместо этого Вэл.

Джада отмахнулась тонкой рукой с аккуратными коротко подстриженными ногтями. Вэл догадался, что длинные ногти не позволяют ей работать с мелкими украшениями.

– Идея мне по‑прежнему не нравится. Но я столкнулась с непредвиденными… – Джада Несс выдержала паузу. – Расходами, назовем это так. Поэтому открыта к переговорам.

Удрученный ситуацией с лондонским офисом, Вэл счел такую новость настолько перспективной, что машинально потянулся за ручкой. Но вовремя поймал себя на мысли, что Джада еще даже не присела в кресло. Говорить о подписании контракта было слишком преждевременно.

– Прошу вас, пройдемте, – предложил Вэл, приглашая незваную гостью к круглому кофейному столику возле окна.

В тот единственный раз, когда Вэл приходил сюда к отцу, он сидел здесь. У этого самого окна. Но тогда столик и кресла были другими. Вэлу в то время не было и одиннадцати лет, но той весной он уже писал сочинение о работе крупных корпораций. С тех пор в стенах компании «Ле Блан» он не появился ни разу.

До недавнего времени.

Вэл подождал, пока Джада Несс сядет в одно из кресел, и сам опустился в кресло справа от нее. Если у него на руках есть хоть один козырь, его нужно разыграть до того, как Джада раскроет свои карты. Играть по ее правилам, да еще и в закрытую, он попросту не мог.

– Спасибо, что приняли меня без приглашения, – начала Джада и положила холодные ладони на кисти Вэла.

Вэл и не питал иллюзий о том, что она сменит тактику в его пользу. Он знал, что Джада Несс давно уже вызвала его на дуэль, и эта дуэль состоится. Несомненно, мужчины падали к ее ногам ежедневно, и она привыкла получать от них все, что захочет. Но Вэл был мужчиной, сказавшим ей «нет». Так что весьма вероятно, что для Джады Несс все выглядело с точностью до наоборот, и это он ее вызвал на дуэль.

– Разве может быть иначе? – тихо проговорил Вэл. – У меня всегда найдется время для очаровательной, пусть и незваной гостьи. Я рад, что вы приехали, несмотря на наш последний разговор. И спасибо, что дали шанс еще раз обсудить наши совместные перспективы.

От внимания Джады не ушел акцент, сделанный Вэлом на их «совместных перспективах». Ее лицо смягчилось, и Джада придвинулась ближе, вытянув ноги так, что ее щиколотки соприкасались теперь с ногами Вэла.

– Мне очень приятно это слышать. Что ж, тогда я готова выслушать ваши предложения.

– Предложение наше простое, – начал Вэл, импровизируя на ходу. – Мы хотели отдать дань таланту и гению великой Джады Несс. – Он широко развел руками в стороны, как бы демонстрируя безграничность ее таланта. – Вы получаете полную свободу действий. Создавайте все, что хотите. Творите на пределе фантазии. Пустите в ход все свое воображение. Мы возьмем на себя все расходы по производству, перевозке и размещению ваших работ в магазинах до аукциона. Начнем с Бостона и Нью‑Йорка. Следующий пункт – флагманский магазин в Лондоне.

Джада Несс закинула ногу на ногу, и юбка ее и без того короткого платья задралась еще выше. Разумеется, совершенно случайно.

Вэл продолжил раскрывать ей свое видение сотрудничества и закончил созданием эксклюзивных изделий.

Джада сморщила напудренный вздернутый носик.

– Массовое производство моих украшений? Это невозможно. Каждое мое изделие уникально.

– Несомненно, – согласился Вэл, борясь с желанием отодвинуть свою ногу от щиколотки Джады. – Ваши изделия уникальны, как и вы сами, мисс Несс. В смысле Джада. Но вы можете создать серию шедевров для массового покупателя. Не нужно тратить на это много усилий. Главное, чтобы на изделиях стоял ваш фирменный логотип.

Какое‑то время Джада думала молча, затем кивнула:

– Я соглашусь, если цена на мои работы будет доступной только покупателям первой категории. Я не могу размениваться своим именем.

Вэл с трудом подавил порыв выругаться. Его идея как раз была в том, чтобы сделать изделия Джады Несс доступными для массовых покупателей.

Кстати, откуда ему вдруг пришла в голову эта идея? Похоже, он набрался у своих отца и брата больше, чем хотелось бы думать. От одной этой мысли все вокруг него как‑то потускнело. Хотя на душе его уже давно было неспокойно и нехорошо. Все мужчины в его роду продавали свою душу ради прибыли. Похоже, и ему пришел черед вступить в эру золотого тельца и продаться деньгам. И первая, кому он продаст свою душу, будет Джада Несс. Похоже, это не кто иной, как демон во плоти. Дьявол в обличье обворожительной дизайнерши.

У этой женщины было слишком много условий. Но все вокруг уверяли Вэла, что оно того стоит. Звезды Голливуда блистали в украшениях Джады Несс на красных ковровых дорожках. Об интервью с ней мечтали все глянцевые издания мира. Вот только интервью она давала редко и крайне неохотно. «Ле Блан», безусловно, выиграет, если название компании начнет ассоциироваться с пресловутым именем Джады Несс.

– Предлагаю вот что, – сказал Вэл, лукаво подмигнув своей собеседнице. – Давайте продолжим разговор за бутылочкой вина. Как насчет этой субботы. Вы будете свободны в субботу вечером?

– Кажется, уже да, – не без сарказма ответила Джада Несс.

В подтверждение согласия она протянула Вэлу руку.

Вэл решил пойти еще дальше. После делового рукопожатия он поцеловал худую руку Джады Несс и игриво подмигнул. Да, он играл в ее игру. Но по своим правилам.

– Я пришлю вам договор с тем, что мы уже обсудили. Если все условия вас устроят, вечером в субботу буду ждать вас с подписанным экземпляром.

Вэл знал, что Джада Несс согласится. Все оказалось проще, чем он мог себе представить. Единственное, что от него потребовалось, – временно обратить свое сердце в камень.

То есть стать таким, как его отец и Хавьер.

С самого утра пятницы Вэл был возбужден и с трудом справлялся с мыслями. Его терзали самые противоречивые чувства, и он всерьез подумывал об успокоительном. Прежде всего, он надеялся, что Сабрина приедет к нему без всяких ее фокусов и трюков. Почему нельзя просто взять и согласиться? Зачем придумывать тысячу причин для собственных сомнений?

На то, чтобы приготовить ужин, у Вэла оставалось каких‑то два часа. И это недолгое время он хотел потратить с максимальным эффектом. Соус для спагетти готовится минимум час. Столько же нужно, чтобы подошли чизкейки. Когда часы показали половину седьмого вечера, Вэл расхаживал по кухне в приподнятом настроении, подпевая незатейливой мелодии на радио.

Но когда он позвонил в дверь Сабрины, и она ему открыла… картинка в глазах закружилась, и Вэл едва не оперся о стену, чтобы не упасть. На Сабрине было черное облегающее платье – такое, что Вэл моментально забыл о существовании Джады Несс.

– Вот это да!

Вэл не смог подобрать других слов. Он привык видеть Сабрину в деловых костюмах с длинными юбками или же в строгих блузках с широкими брюками. Его фаворитом в гардеробе Сабрины, несомненно, оставалось красное платье с дизайнерского вечера.

До этого вечера.

– Могу я спросить, что ты здесь делаешь? – спросила Сабрина, нахмурив брови.

– Ты можешь спросить меня о чем угодно. Я приехал забрать тебя на ужин.

Вэл понятия не имел, как его слова выстроились в складный ответ. Ведь сейчас его мысли контролировал не мозг, а совсем другой, не менее важный орган.

– Вообще‑то у меня встреча, – ответила Сабрина.

– Я знаю. У тебя встреча со мной.

Сабрина отрицательно качнула головой:

– Я не соглашалась с тобой ужинать. Так что прости, но у меня другие планы. Я ждала… – Она запнулась. – Я ждала гостей, поэтому даже в глазок смотреть не стала. Открыла дверь не глядя.

Вэл не знал, правду говорит Сабрина или нет. Но в любом случае такое развитие пятничного вечера никак не вписывалось в его сценарий.

– Отмени своих гостей, – уверенно сказал он. – Какими бы ни были твои планы, они не идут ни в какое сравнение с тем, что приготовил тебе я.

Он обязан сделать так, чтобы Сабрина села к нему в машину. Он должен привезти ее к себе домой, чего бы это ни стоило. У него была сотня причин, почему Сабрине нужно провести этот вечер с ним. Но проблема в том, что ни одну из этих причин он не озвучит самой Сабрине.

– Мои планы тебя не касаются, – ответила Сабрина без лишних церемоний.

– Но твои гости явно опаздывают, – не сдавался Вэл. – И поэтому я предлагаю следующее. – Он кивнул в сторону выхода. – Забудь на время про гостей, и поехали ко мне. Если в течение часа ты не признаешь, что это лучшее свидание в твоей жизни, то я лично позвоню твоим гостям и принесу им свои извинения.

Вэл прекрасно понимал, что играет на грани фола. Но он готов был биться об заклад, что Сабрина уже попалась на его крючок. Он знал, как она любит интриги, и чувствовал, что она клюнула. И странный блеск в ее глазах был тому подтверждением.

– Решайся, Сабрина, – подбадривал Вэл. – Я приготовил тебе ванильный чизкейк. Самый вкусный в мире. Я даю тебе гарантию, что он растает у тебя во рту. И я не понимаю, почему ты до сих пор стоишь в этом дверном проеме.

– Ты уже что‑то приготовил? – спросила Сабрина, саркастически удивившись. – То есть ты был настолько уверен, что я приеду?

Вэл пожал плечами:

– Я был уверен, что сделаю для этого все от меня зависящее. Просто я очень хочу доказать тебе, что среди мужчин встречаются галантные романтики. Как минимум один.

Повисла настолько долгая пауза, что Вэл начал нервничать.

– Договорились, – наконец сказала Сабрина, и Вэл, чтобы не упасть от счастья в обморок, все‑таки облокотился о стену. – Только в этом платье я к тебе не поеду. Тебе придется подождать, пока я переоденусь.

– Нет! – перебил ее Вэл громче, чем рассчитывал. – Это роскошное платье, и оно идеально на тебе смотрится. Это лучшее платье, что я видел в своей жизни. Ты выглядишь просто потрясающе!

Несколько секунд Сабрина не знала, что сказать. Щеки ее зарделись румянцем.

– Ты не считаешь, что это перебор для простого ужина? – спросила она наконец.

– Нет, конечно! – выпалил Вэл, даже не дослушав вопрос. Ему стоило серьезных усилий смотреть Сабрине в лицо, а не на глубокое декольте ее более чем сексуального платья. – Останься в нем, я прошу тебя.

Сабрина пожала плечами и улыбнулась:

– Хорошо. Раз ты так просишь.

Когда Вэл протянул ей руку и она вложила в нее свою ладонь, он от счастья едва не пустился в танец. Но все же, не демонстрируя излишние эмоции, он помог Сабрине сесть в свой джип, после чего сел на водительское кресло. Машина выехала на шоссе и помчалась так быстро, как только позволяли законы физики.

– Напишешь своим гостям? – словно невзначай спросил Вэл.

Боковым зрением он видел, как тяжело посмотрела на него Сабрина. Но оставил этот факт без внимания.

– Должна признаться, – начала Сабрина с ноткой грусти в голосе, – моим гостем должна была стать всего лишь старая подруга. Но в последний момент она прислала сообщение, что застряла допоздна на работе.

– Ты только поэтому согласилась? – спросил Вэл, весьма убедительно изобразив расстройство.

– Нет, – пожала плечами Сабрина. – Я согласилась потому, что в моей жизни никто не прилагал столько усилий для встречи со мной. А я женщина, и мне нравится чувствовать себя особенной.

– Ты и есть особенная.

Вэл это сказал не для красного словца. Для него эти слова были тяжелой истиной. Ведь он и сам не мог вспомнить, когда в последний раз шел на такие жертвы ради женщины. Женщины сами готовы были на все, чтобы заполучить его к себе на свидание.

И подтверждение тому Джада Несс.

– Красивый дом, – сказала Сабрина по пути из гаража в жилую часть дома. – Я думала, будет что‑то более современное. Но он вполне тебе соответствует.

Вэл поднял глаза на дом, возраст которого уже перевалил за сто лет. Этот дом подарила ему мама на его двадцать пятый день рождения. Хавьер, конечно, предпочел наследный замок, а Вэлу больше приглянулся этот небольшой особняк в относительно тихом районе города.

– Да, – согласился Вэл. – В чем‑то этот дом действительно смахивает на меня. – Но у него своя история, отличная от моей. И его историю я научился уважать.

– И какая у него история? – заинтересовалась Сабрина.

Она заняла один из барных стульев вокруг мраморного кухонного острова. Вэл пожал плечами и попробовал приготовленный им соус. Он успел как следует загустеть и получился ожидаемо вкусным.

– Здесь выросла моя мама. Я то и дело вспоминаю о том, что ей здесь особенно нравилось. Например, она любила читать книги, сидя в тени дубов или на чердаке.

– Как трогательно, – сказала Сабрина. – Но не совсем то, что я ожидала.

Вэл тяжело вздохнул и улыбнулся.

– Нет, теперь я просто обязан спросить. Что же ты ожидала?

Глава 11

Сабрина не могла ответить на этот вопрос, не выдав себя.

– Ответь мне, Сабрина, – настаивал Вэл спокойным низким голосом в освещенной свечами кухне. – Ты согласилась на ужин со мной, зная, что мы будем говорить друг о друге. Так скажи мне, чего ты ожидала?

– Ничего я не ожидала, – ответила наконец Сабрина, словно защищаясь от нападения. – Полчаса назад я собиралась пить вино с моей подругой Тиной. И вдруг – на тебе! Объявился ты, и вот я здесь. У тебя на кухне с зажженными свечами.

– Сабрина, ты уходишь от вопроса.

Вэл стоял от нее в паре метров, но от его взгляда бросало в дрожь. Сабрина опустила глаза в пол.

– Я, правда, не знаю, чего я ожидала. Не знаю, как это сказать. Я думала, что попаду в классическое логово холостяка. А в итоге буду ужинать с мужчиной, которому не все равно, где его мама любила читать книги.

– Да, вот такой сюрприз, – саркастически протянул Вэл и оперся руками о гранитную столешницу. – Мы с мамой занимались благотворительностью до самой ее пенсии. Мы были с ней очень близки и постоянно разговаривали. Она очень много для меня значит. Я вспоминаю о том, где она любила читать, потому что… – Он запнулся. – Потому что мне важно знать, что в этом доме она что‑то любила.

Сабрина смотрела в лицо Вэла не моргая. Она пыталась найти хоть какую‑то зацепку, почему он ей приоткрылся. Все это странным образом сочеталось с пряным запахом базилика и помидоров, окутывавшим всю кухню.

– Спагетти, – нарушил наступившую тишину Вэл. – Теперь моя очередь менять тему. Мы будем есть спагетти. Я помню, что ты любишь итальянскую кухню.

Его взгляд будто натягивал в Сабрине те струны, о которых она не подозревала. Она не знала, куда девать руки, и просто сложила их на коленях. Спагетти так спагетти.

– Да, я люблю итальянскую кухню, – покорилась она. – Но я не говорила, что она моя любимая.

Вэл поднял глаза к потолку.

– С тобой всегда так, да? Ты ничто по‑настоящему не любишь. Но должно же быть в этой жизни хоть что‑то, к чему ты неравнодушна.

От него исходили такие сильные энергетические волны, что Сабрина покачнулась на стуле.

– Наверное, – тихо сказала она и затрудненно сглотнула. Неужели он обиделся, что она не влюбилась в него с безрассудством старшеклассницы? – Я однозначно люблю свою работу.

– Это совсем другая любовь, – отмахнулся Вэл. – У работы нет чувств, чтобы ответить взаимностью. Что ты по‑настоящему любишь, Сабрина? Ради чего ты готова пойти на все?

«Ради тебя».

Эта мысль в голове Сабрины была такой отчетливой и точной, что Сабрина едва ее не озвучила. Но она и не могла ее озвучить. В конце концов, зачем говорить неправду? Она не была готова пойти ради Вэла на все. Нет в жизни ничего такого, ради чего она готова пожертвовать всем.

– Я честно не знаю, что тебе ответить. – Сабрина опустила глаза. – Наверное, у меня такого нет.

Вэл поднял одну бровь.

– Такое есть у всех. Твоя проблема в том, что ты слишком часто разочаровывалась. Огонь внутри тебя может разгораться сколько угодно раз. Но стоит ему разгореться, кто‑то каждый раз его гасит.

– Это не…

Сабрина не смогла договорить. У нее вдруг сдавило в груди, а к глазам как будто подступили слезы. Что здесь вообще происходит? Она думала, что пришла на ужин к соблазнителю, а не к личному психологу.

– Ты говорил о спагетти, но, кажется, немного отвлекся.

Вэл оказался у кухонного острова со скоростью молнии, и весь кислород словно испарился из кухни в одну‑две секунды. Сабрине стало нечем дышать. Вэл повернул ее стул так, что теперь она могла смотреть только на него. Она моргала, пытаясь дышать полной грудью. Но ее легкие будто застыли от холода.

– Сабрина. – Вэл произнес ее имя с какой‑то особой нежностью. – Мы говорим с тобой не о спагетти. Пожалуйста, приподнимись со стула.

– Что? Зачем?

– Затем, что сейчас мы будем целоваться.

А вот это было неожиданно. Сабрине даже не нужно было изображать удивление. Дерзость Вэла изумляла по‑настоящему. Сабрина скрестила руки на груди.

– Кто тебе это сказал?

– Это я тебе говорю. И ты знаешь, что я прав. А еще ты знаешь, что внутри тебя заперта птица, которую ты мечтаешь выпустить. Я могу помочь тебе в этом. И ты хочешь, чтобы я тебе помог.

Как он все это угадывал? Или это были не догадки? Вэл как будто точно знал, о чем она думала. Что она чувствовала. Он, как рентгеновский луч, видел ее сквозь все слои ее защиты.

Или, может, Сабрина сама виновата? Зачем было рассказывать, чего она боится в отношениях с мужчиной? Теперь Вэл мог использовать ее страхи в своих интересах.

Вот только делал он сейчас совсем другое. И проблема в том, что Сабрина понятия не имела, что именно он делал. Возможно, следующий вопрос хоть как‑то прояснит ситуацию.

– Допустим, я позволю тебе себя поцеловать, – сказала Сабрина. – Но что ты сделаешь дальше?

Вэл широко улыбнулся, обнажив крупные белые зубы. И Сабрине показалось, что он вцепился ими прямо в ее шею, как голодный дикий волк. Неконтролируемая страсть, первобытное желание – вот что источал сейчас взгляд Вэла Ле Блана. Взгляд, от которого Сабрина не могла отвести глаз.

– Решать только тебе, – ответил Вэл. – Дальше мы можем просто вкусно поужинать. Или ты попросишь меня сорвать с тебя всю одежду и подарить тебе множество оргазмов один за другим. Выбор за тобой. Просто реши, чего ты действительно хочешь. Еда и секс – два величайших удовольствия на земле.

– И ты хорош в них обоих, – договорила за него Сабрина.

– Само собой.

Его самоуверенность была частью его притягательности. Добавить к ней улыбку этого змея‑искусителя, и никакая женщина не устоит.

Они стояли так близко друг к другу, что их соприкосновение было неминуемо. Сабрина сама прижалась к нему своим телом.

– В моих фантазиях все было именно так, – призналась она, в шоке от собственной смелости.

Не говоря ни слова, Вэл обхватил ее мускулистыми руками. По телу Сабрины пробежала холодная дрожь. Запах мужчины – красивого, сильного и такого сексуального – дурманил голову. Что он такого сделал, что она вмиг позабыла про все свои правила?

– Что было в твоих фантазиях? – полушепотом спросил Вэл. – Я хочу знать все подробности.

– В них была эта столешница. – Сабрина кивнула на остров. – И в них был этот соус для спагетти. А еще в них был ты, Вэл Ле Блан.

Глаза Вэла сузились, а сам он издал негромкий звериный рык.

– Это чрезвычайно сексуально.

Он это серьезно? Слово «сексуально» так мало подходило к ней. Более того, она специально избегала быть сексуальной.

– Я так долго общалась с мужчинами на равных, что уже забыла, каково это – быть сексуальной.

– Ты лукавишь, – процедил сквозь зубы Вэл и развернул Сабрину так, что теперь она упиралась поясницей в столешницу. – Ты прекрасно знаешь, как быть сексуальной. Настолько прекрасно, что иногда не отдаешь себе в этом отчет. А это заводит еще сильнее. Твои фантазии полностью в твоих руках. Ты можешь воплотить их в жизнь, когда захочешь. Реализуй их здесь и сейчас. А я буду смотреть и наслаждаться.

Не может быть. Она правильно его поняла?

– Я ждала, что ты будешь главным.

– Опять твои ожидания. Свои фантазии я уже реализую. – Вэл крепко схватил ее за ягодицы, явно давая понять, что он главный при любом раскладе. – Так что теперь твоя очередь.

Сабрина понимала, что момент настал и от поцелуя ей не отвертеться. Это осознание будто придало ей сил, и она наградила Вэла страстным поцелуем. Словно электрический ток пронизал ее тело, а из вздымающейся груди раздался страстный голодный стон.

Этот поцелуй разжег в ней огонь, заставил потерять ход времени. Угол столешницы упирался ей в поясницу, и Сабрина слегка изогнулась назад. Будто прочитав ее мысли, Вэл приподнял ее на столешницу и поднял подол ее платья, чтобы встать между ее ног.

– Тебе нравится? – прошептал он Сабрине прямо в губы. – Тогда скажи, что мне сделать дальше.

Не сомневаясь ни секунды, Сабрина углубила поцелуй. Она скользила языком по языку Вэла, чувствуя, как разгорается внутри и без того неподконтрольное желание.

«Я хочу большего».

Да, она хотела большего. Поэтому положила ладони Вэла сначала себе на бедра, а затем на грудь. Он настолько правильно понял ее посыл, что через мгновение Сабрина потеряла способность думать.

Хотя о чем вообще можно думать в такой ситуации?

Вэл крепко прижался своей возбужденной плотью к низу ее живота, и из глаз Сабрины посыпались искры.

– Что мне делать дальше, Сабрина? – сгорая от нетерпения, повторил Вэл.

Она не знала, как облечь свои мысли в слова. Проще было перейти к действиям. В считаные секунды она расстегнула на Вэле рубашку, и взгляд ее замер на его торсе. Мощном, загорелом, с четко прорисованными кубиками пресса. Она коснулась губами его груди, и Вэл втянул в себя воздух.

– Вэл. – позвала Сабрина. Непонятно откуда в ее голосе появилась сексуальная хрипотца. – Я хочу…

– Да, моя дорогая. Скажи мне, что ты хочешь.

– Я хочу… Чувствовать.

О да, Сабрина хотела чувствовать. Она хотела, чтобы Вэл растопил айсберг в ее душе, и он, казалось, это понял. Уверенным, жадным движением Вэл схватил подол ее платья и потянул вверх.

Сабрина сидела перед ним полностью обнаженная. Она видела, как он жадно изучает ее тело. И это ее возбуждало. В любой другой день она даст ему смотреть на себя хоть целую вечность, но сейчас считаные сантиметры, разделяющие их, казались ей непреодолимой бездной. Подавшись вперед, она обхватила Вэла руками. Последовал долгий шелково‑сладкий поцелуй – еще более возбуждающий тем, что теперь ладони Вэла скользили по ее голой спине.

Она кусала его губы, изгибалась грудью вперед, касалась сосками его мощной груди. Только одно это уже чуть не привело ее к оргазму. Пальцы Вэла крепко сжимали ее бедра.

– Раздвинь ноги, – приказал он, и Сабрина повиновалась.

Сейчас она сделала бы все, о чем бы он ни попросил.

– Ты так и не сказала, что мне делать дальше, – хриплым шепотом напомнил Вэл.

– Я хочу, чтобы ты меня потрогал.

Его не нужно было уговаривать. В ту же секунду он принялся пальцами ласкать ее разогретую плоть, и уже совсем скоро Сабрина кричала, не в силах удержать в себе силу своего наслаждения. Вэл играл с ней, нежно засовывал в нее пальцы, покусывал ее губы. Он довел ее до той точки, после которой может наступить сумасшествие.

– Отпусти себя, Сабрина, – шептал Вэл. – Дай волю чувствам. Я трогаю тебя, и тебе это нравится. Наслаждайся.

По телу Сабрины текла река ощущений, раскаленная докрасна. Горячее всего было там, где Вэл исполнял свою магию пальцами. В какой‑то момент огонь в ее лоне стал нестерпимо горячим, а в глазах побежали белые точки. Наконец произошел взрыв – выплеск такой силы, что Сабрина ощутила его даже пальцами ног.

Только когда ее тело обмякло на столешнице, она почувствовала, насколько холоден гранит. Но была не в состоянии хоть что‑то поделать.

– Прекрасно, – прошептал Вэл, жарко целуя ее между грудей. – Любая женщина могла бы позавидовать, как твое тело реагирует на ласки.

Учитывая его, безусловно, богатый опыт, Сабрина решила поверить Вэлу на слово.

– Многое зависит от того, кто партнер.

Только сейчас Сабрина смогла полностью открыть глаза. Опираясь на столешницу, Вэл смотрел на нее изучающим взглядом.

– Теперь моя очередь показать, чего я хочу, – сказал он. – Если, конечно, ты не желаешь сначала поужинать.

От нового растущего желания у Сабрины стянуло живот. Ужинать она хотела меньше всего на свете.

– Я хочу в постель, Вэл.

Не моргнув глазом, Вэл легко поднял ее с гранитной столешницы. Что это, если не пример настоящей мужской силы? На его висках не выступило ни капельки пота, когда он нес Сабрину вверх по винтовой лестнице. Вэл явно знал какой‑то секрет: не произнося ни слова, он внушал женщине, что она самая красивая и самая желанная на всем белом свете. Вот оно – настоящее волшебство.

Нет, это скорее романтика. Все, как и было обещано.

Когда Вэл поставил Сабрину на пол, она без всякого стыда бросилась снимать с него одежду. Первой к стене полетела рубашка, затем брюки упали на паркет. Когда Вэл стоял перед ней обнаженным, она толкнула его на кровать. Настала очередь Сабрины неприкрыто изучать его голое тело.

Странно, но она не была готова увидеть Вэла во всей красе. Хотя несколько раз он уже прижимался к ней особо выдающимися частями своего тела. И все же сейчас Сабрина невольно задумалась: а не течет ли из ее рта слюна? Так сильно было желание если не съесть его, то хотя бы вылизать целиком.

Какая бы сила ни создала Валентино Ле Блана, на уме у этой силы был только секс. Этот мужчина пришел в наш мир, чтобы доставлять женскому полу все тридцать три удовольствия.

Сабрина покраснела от собственных мыслей, и Вэл это заметил.

– Пришла твоя очередь быть главной.

– Я догадалась, – сказала Сабрина и на пару секунд закрыла глаза.

Она залезла на кровать и распростерла руки Вэла широко в стороны. Затем села ему на бедра. В голове кружилось так много желаний, что Сабрина не знала, с какого начать. Зато Вэл, казалось, уже все понял. Крепко сжав бедра, он подался ими вверх.

Сабрина застонала.

– Это то, чего ты хотела? – хрипло спросил Вэл.

– Молчи, – оборвала Сабрина, принимая его в себя. Когда Вэл вошел второй раз, она едва не сорвалась на крик. – Ты разбудил во мне монстра. Надеюсь, ты доволен собой.

– Более чем. – Вэл крепко обхватил ее руками. Такая поза позволила ему еще глубже войти в Сабрину. – Только я никого не будил. Я лишь позволил тебе быть собой и теперь пожинаю плоды. Так что мы оба в выигрыше.

Сабрина чувствовала его в эпицентре себя, и это присутствие волнами расходилось по всему ее телу. Вэл стал ее проводником к самой себе, наделив при этом полной свободой действий. Похоже, они стали настолько сплоченной командой, что Сабрина уже могла не мечтать ни о чем другом.

Глава 12

Обнаженная, Сабрина сидела на бедрах Вэла, изящными ногами обвивая его талию. Вэл сам не знал, зачем завел с ней разговор именно сейчас.

Не размыкая объятий, он повалил ее на кровать и встал над ней на сильных руках. Так‑то лучше. Последовал долгий влажный поцелуй. Затем он провел языком длинную линию по ее шее. Еще лучше.

Не то чтобы ему не нравилось, когда Сабрина говорит. Просто сейчас ее рот и губы можно использовать с куда большей пользой. Вэл снова наполнил ее своим поцелуем, тяжело и жадно дыша в ее тело, играя с ней языком. Тело Сабрины охотно принимало его – в точности как он и представлял себе много‑много раз.

Нет. Это было в сто раз приятнее, чем рисовало ему изображение. Сабрина горела под ним огнем. Ее холодность теперь была от него дальше, чем север от юга. У него получилось. Вэл смог растопить Сабрину, пустив в ход тщательно разработанный план ее искушения. И победа была так сладка на вкус.

Вэл воспринимал это как дар свыше, ведь он уже оставил надежду быть с ней. Ее длинные волосы цвета корицы рассыпались по постели. И Вэл не смог устоять, намотав их себе на пальцы и сжав в кулак. Затем осторожно потянул и впился губами в шею Сабрины.

Будто не в силах насладиться ею в должной мере, Вэл входил в нее глубже и глубже. Так, как было невозможно на кухне. Но он еще не сделал то, что хотел больше всего.

Вэл опустился вниз к бедрам Сабрины и широко раздвинул их в стороны. Было просто нельзя удержаться и не попробовать на вкус ее влажное от любви лоно. Еще мгновение – и он провел по нему языком.

Сабрина перед ним превратилась в вулкан. Второй раз он сделал это глубже. Третий – еще глубже, и бедра Сабрины сомкнулись. Она знала, что новый экстаз не заставит себя долго ждать. Ей нравилось, как он обводит языком главную точку ее блаженства, а затем одаривает все ее лоно сочным поцелуем. Она кричала, и это заводило еще сильнее. Вэл облизывал ее быстрее и быстрее, пока она не стала извиваться перед ним змеей и не взорвалась в повторном экстазе.

После этого он поправил на себе презерватив и прижался к ее огненно‑горячему цветку. Он входил в нее медленно, наслаждаясь реакцией ее тела. Сабрина смотрела ему в глаза, а ее волосы образовали над ней некое подобие нимба. Вэл двигался в такт своему сердцу. Приближался пик и его наслаждения. Приближался вход в мир, где не было ничего – только они двое. И Вэл не мог больше сдерживать себя. Он слишком хотел попасть в этот мир.

Это был больше чем секс. Вэл смотрел Сабрине в глаза и видел в них вселенную, полную загадок и ключей к ним. Убыстряясь с каждой миллисекундой, Вэл задрожал всем телом и с криком излился.

Они лежали в обнимку друг с другом, их тела все еще содрогались. В этот вечер Вэл получил намного больше, чем мог ожидать. Вдыхая запах ее волос, Вэл благодарил небо за то, что Сабрина вообще согласилась сесть к нему в машину.

Была бы его воля, он бы провел с ней вот так все выходные. Только как ее уговорить? В Сабрине оставалось так много всего, что он еще не познал, но безумно этого хотел. Эту вселенную не объять за одну ночь.

– Вот теперь я готова поесть, – сказала Сабрина, протяжно выдохнув.

– Серьезно? – у Вэла не было сил даже на улыбку. – А я как раз думал, что меньше всего хочу сейчас куда‑то идти.

– А я, наоборот, взбодрилась.

Сабрина села на угол кровати, забрав с собой все сладкое тепло. Вэл мгновенно ощутил, как холодно стало его рукам. И его единственным порывом было ринуться за ней и повалить ее обратно на постель.

– Я полна сил и могу пробежать марафон.

Вэл взял ее за руку, но Сабрина высвободилась. Вэл издал протяжный стон.

– Еще одно доказательство, что ты необычная женщина. Подразумевалось, что мы оба устанем и вскоре заснем в объятиях друг друга.

– Ничего не могу с собой поделать, – сказала Сабрина, вставая с кровати. – Во‑первых, я голодна. А во‑вторых, ты не из тех, с кем можно расслабиться. Просто прими это как данность.

Словно в дымке, Вэл смотрел, как она подходит к его комоду и без разрешения открывает один ящик за другим. Пока не находит то, что ей нужно, – футболку и спортивные шорты со шнурком на талии.

В его вещах Сабрина выглядела как героиня фотографий «до» и «после». Но все же в эту минуту в мире не было женщины красивее ее.

Возможно, Сабрина еще сексуальнее, когда полна сил? Кто знает.

С трудом подвинувшись, Вэл сел на угол кровати. Оказывается, он все‑таки не потерял умения двигаться. Но когда он протянул к Сабрине руку, она упорхнула в противоположную сторону.

– О нет. – Сабрина пригрозила ему пальцем. – Судя по твоим глазам, я не скоро дождусь пасту, если позволю тебе до себя дотронуться.

– Умная девочка, – выдохнул Вэл, даже не пытаясь скрыть свое расстройство.

Куда сложнее было одеться. Сабрина ему помогала, но прикосновение ее нежных рук вызывало прямо противоположное желание. Это настолько заводило, что у Вэла не укладывалось в голове, почему он так сильно хочет секса с ней, а Сабрина держится как ни в чем не бывало.

Они ели пасту на кухонном острове. Оба сидели на стульях, повернутых друг к другу. Вэл силился вспомнить, когда последний раз так вкусно ел, но память его подводила. Возможно, потому, что глаза Сабрины горели огнем, который он до этого не видел. От мысли, что это хоть как‑то связано с ним, у Вэла захватывало дух.

– Останься на выходные, – импульсивно выдал он раньше, чем успел додумать эту мысль.

Сабрина моргнула.

– На все выходные? Но я не взяла одежду.

– Это не отговорка. Точнее, несерьезная причина, – поправился Вэл. – Я отвезу тебя домой, и ты возьмешь все, что хочешь. Или еще лучше, я отвезу тебя на шопинг.

Взгляд Сабрины был полон сомнений.

– Тебе не кажется, что ты торопишь события?

Вэлу так не казалось. Хотя возможно. Но ему было все равно.

– На нашем первом свидании ты водила меня в магазин. Я лишь хочу отплатить добром на добро.

– Ты знаешь, что я не об этом. И это было не свидание.

– В тот день я угостил тебя мороженым и поцеловал. Разве это не свидание?

Вэл понимал, что аргумент притянут за уши. Но уж слишком ему нравился румянец, окропивший щеки Сабрины.

– Ты всегда уходишь от темы, когда не хочешь отвечать? – спросила она.

Вэл взял себя в руки, пытаясь выглядеть серьезным.

– Я не ухожу от темы.

– Если я останусь, – начала Сабрина и задумалась, подбирая слова, – то это все усложнит. Пока не знаю, что именно, но думаю…

– А давай ты перестанешь думать, – перебил Вэл, – и останешься просто потому, что тебе понравилось спать в моей постели. Завтра ты проснешься со мной рядом. Утром тебя ждет самый вкусный завтрак в мире, потому что приготовлю его я. Для тебя. И это будут блинчики.

С этими словами он лукаво поднял одну бровь.

Помявшись на стуле, Сабрина поджала под себя ноги и посмотрела Вэлу в глаза. Если бы дело было на работе, Вэл расценил бы ее позу как «шутки в сторону, говорим серьезно». Но Сабрина сидела перед ним в его футболке, и он просто не смог сдержать смех.

– Вэл, – протянула Сабрина. – Вообще‑то я пытаюсь говорить серьезно.

– Каких еще серьезных слов ты от меня ждешь? – спросил Вэл, отсмеявшись. – Слов о том, что наша связь оказалась глубже и сильнее, чем я мог себе представить? Что я хочу быть с тобой двадцать четыре часа в сутки?

На мгновение глаза Сабрины сузились, и в них промелькнуло что‑то сродни… Чему? Обиде?

Вот теперь Вэл точно торопил события, и внутренний голос уже кричал ему об этом.

– Об этом я даже не думала, – честно призналась Сабрина.

Вэл был неопытен в таких беседах и не знал, почему так неприятно щемит в груди.

– Хорошо, – выдохнул он. – Потому что этого у нас с тобой не будет.

Сабрина предпочла поверить, и у нее отлегло от сердца. У Вэла, напротив, от собственных слов внутри туго натянулся узел.

И Вэл не понимал, что происходит. Почему ему так не по себе, когда он говорит о своих чувствах? И какая ему разница до чувств Сабрины? Что‑то здесь не сходилось, и это настораживало. Он затеял все это с целью доказать ей – или себе? – что он лучше своего брата. А теперь эта женщина как будто и правда что‑то для него значила.

Они стали командой, и это ему нравилось. В конце концов, это полезно для дела. Но что будет, когда он выполнит свою часть договора?

– Тогда что у нас будет? – спросила Сабрина.

Вопрос казался таким логичным. Тогда почему Вэл не сразу смог найти правильный ответ?

– Много секса, – ответил он после паузы. – Всю неделю. Ты не ощутила и сотой доли тех удовольствий, что я хочу тебе доставить.

Несколько секунд Сабрина как будто обдумывала услышанное. Что‑то в ее лице изменилось, но Вэл не уловил, что именно.

– Звучит интригующе, – сказала наконец она.

– Тогда решено. Мы едем к тебе за вещами.

Лишь на подъезде к дому Сабрины Вэл вдруг осознал, что забыл про Джаду Несс. С ней он планировал встретиться следующим вечером, и идти теперь в отказ было некорректно. Ни разу в жизни он не отказывался от свидания с женщиной. Особенно с той, которая представляла такую важность. Вопрос нужно было решать, ведь на кону его наследство. И что вообще, черт возьми, с ним не так?

Осознание не заставило себя долго ждать. Он забыл об именитой дизайнерше, потому что начал влюбляться в Сабрину.

Неделя действительно была до отказа заполнена сексом, и Сабрина не видела в этом ничего плохого. Вэл показал ей новые значения слов «чувственность» и «страсть». Когда он включал режим своих умений на полную, Сабрина едва не теряла сознание от удовольствия.

Она предпочла не думать о последствиях, а просто плыть туда, куда унесет течение. Тем более что первый разговор с Вэлом не удался. Ей всего‑то хотелось хоть какой‑то ясности, но Вэл как будто закрылся, и беседа сошла на нет. Да и сама Сабрина не смогла правильно подобрать слова. Вэл для нее – неизведанная территория, едва попав на которую, она тут же терялась. Сабрина не встречала таких мужчин, как Вэл, и теперь не знала, как себя вести. Может ли она ему доверять? Насколько долгосрочными могут быть их отношения?

Впрочем, на это он уже ответил ей. Когда сказал, что ей нечего ждать от их романа. Нет, это даже не роман. Мимолетная связь, и не более того.

Секс. Вот то единственное, что ему было нужно. То, на что он смог ее «развести». Конечно, она тоже этого хотела. Разве есть в мире женщина, что отказалась бы разделить постель с Валентино Ле Бланом? Хотя бы один раз.

Но проблема была в недосказанности, остававшейся между ними. И в этом Сабрина терялась больше всего. Она понимала, что давить на Вэла нельзя, как нельзя винить его в том, что он не посвящает ее в свои планы.

Не то чтоб она сгорала от желания узнать его планы насчет ее. Отнюдь. Просто ей не нравилось то волнующее чувство, с которым она покидала его дом в воскресенье. Но Сабрина надеялась, что уже в понедельник утром все войдет в привычную рабочую колею.

Однако этого не случилось. Едва она вошла в кабинет Вэла на привычную встречу в семь утра, он прижал ее к двери.

– Привет, красавица, – прошептал Вэл ей на ухо и обрушил на ее губы поцелуй такой силы, что Сабрина мгновенно потеряла контроль над собой.

Полминуты назад она крутила в голове вопросы их встречи, а теперь ее сексуальная страсть словно сорвалась с цепи. А когда их языки закружились в безудержном танце, Сабрина испугалась за свой рассудок. Рабочее волнение испарилось под натиском Вэла. Она всасывала его в себя и вжималась в дверь, когда руки Вэла обжигали ее под юбкой. Умелые пальцы уже скользнули под трусики. А когда эти пальцы коснулись главной точки ее наслаждений, Сабрина с трудом подавила крик.

Совсем скоро перед ее глазами вспыхнули огни, и Сабрина испытала экстаз.

В считаные секунды Вэл расстегнул ширинку и надел презерватив. Еще мгновение, – и он вошел в нее снизу. Вэл успел посмотреть ей в глаза, прежде чем они стали единым целым.

На нем был костюм, который больше всего нравился Сабрине. И теперь он в нем занимался с ней сексом. Это было так сексуально, что она едва не попросила его притормозить – так сильно ей хотелось запомнить происходящее.

Но вот Вэл стал входить в нее быстрее, и Сабрину покинули последние мысли. Не прошло и пяти минут с первого экстаза, как на подходе уже был второй – еще более разрушительный. Что это, если не особый дар мужчины?

Когда стон Вэла ознаменовал и его окончание, их лбы соприкоснулись. В этот раз оба были лишены сил. Если вся рабочая неделя будет такой, то Сабрина только за.

Наконец Вэл выпустил ее из объятий и помог поправить одежду. Боже, он смог дважды отправить ее на седьмое небо, даже не раздев! О рабочем настрое не было и речи. Вэл разрушил всю ее защиту, а теперь она должна работать как ни в чем не бывало? Ведь именно это означало сейчас выражение его лица?

Что ж, с одной стороны, это повод на время забыть о том, что между ними только что случилось. Правда тело Сабрины предательски помнило его огненно‑горячие руки.

Пять минут восьмого – «волшебный час» ее ухода с работы. Забыть момент, когда Вэл утром расстегнул перед ней брюки, было невозможно. Но тут Сабрина вспомнила о дизайнерше, с которой Вэл должен был встречаться.

– Как дела с Джадой Несс? – спросила она. – Вы встречались?

Вэл отвел взгляд в сторону.

– Нет. Юристы еще не подготовили контракт, который я мог бы ей предложить. Спасибо, кстати, что напомнила.

– Всегда пожалуйста.

Сабрина заметила тень, пробежавшую по лицу Вэла. Есть ли хоть один шанс выяснить, что это было? Вряд ли. Ведь сейчас он опять улыбался своей лукавой улыбкой, ставшей в последнее время неотъемлемой частью его образа. В том числе из‑за нее Сабрина все чаще чувствовала, что попала в зону зыбучих песков.

Раньше, замечая хоть намек, что мужчина от нее что‑то скрывает, она бросала его. В ту же минуту. Никаких вторых шансов и попыток объясниться. Она не могла делить свое сердце с кем‑то еще.

Следующим утром Вэл приветствовал ее так же, как вчера. Жаркий секс в одежде – в этот раз на столе. А в четверг она узнала, что в его кресле они не помещаются вдвоем. Впрочем, это разбудило в обоих фантазию и привело к появлению пары креативных поз. К выходным Сабрина полностью отбросила мысль, что их отношения могут снова стать исключительно рабочими. При этом ее страсть к Вэлу стремительно росла.

Квартальный отчет показывал стабильный месячный прирост. Да, это была скорее заслуга Хавьера, чем Вэла, но завещание не содержало особой конкретики, а значит, прирост есть прирост. Вэл предложил отметить это в пятизвездочном ресторане за бутылкой самого дорогого шампанского, что было у них в меню. Они были вместе каждый вечер, и Сабрина начала продумывать свой ответ на случай, если Вэл пригласит ее переехать к нему.

Она понимала, что влюбляется. До такой степени, что каждую минуту без Вэла она думала о нем. Вспоминала его улыбку, его взгляд на себе. То, как они смеялись в постели над шутками друг друга в перерывах между безудержным сексом.

Как результат, Сабрина потеряла бдительность. Собраться с мыслями не представлялось возможным, и это пугало. Вместо того чтобы быть наставником Вэла, она превратилась в его любовницу, все реже давая рабочие советы и рекомендации. Даже его кабинет потерял свое истинное назначение, став лишь полигоном для секса. Муки совести тоже давали о себе знать – как‑никак ей платили за работу, которую она не делает.

Ее жизнь входила в колею столь неожиданную и удивительную, что, просыпаясь по утрам, Сабрина не знала, с какими мыслями встречать новый день. Еще недавно она была уверена, что карьеру и личную жизнь совместить невозможно. А что теперь?

– Нам нужно поговорить, – сказала она Вэлу, когда он встречал ее в дверях своего дома.

Он открывал ей дверь сам, поскольку ему не хватало терпения дождаться, пока она откроет сама ключом, который он ей дал.

– Как скажешь. – Вэл сделал шаг назад и пропустил Сабрину внутрь. Обычно он брал ее на руки прямо с порога и тут же нес в постель. Или в ванную, или на кухню. Смотря куда его уводила фантазия. – Звучит пугающе.

Но язык Сабрины будто приклеился к нёбу. Она хотела сказать ему, что ей нужно время восстановиться, снова ощутить почву под ногами и наконец составить четкий рабочий план. От волнения у нее так прихватило живот, что она еле добежала до ванны.

Здесь ее вырвало.

Кишечный грипп? Где она умудрилась его подхватить? Или просто съела что‑то не то?

Волнение Вэла не осталось незамеченным. Но – надо отдать ему должное – он, не моргнув глазом, провел ее до кровати и через минуту принес ей горячую куриную лапшу. Это было вкусно, лапша буквально таяла во рту. И Сабрине хотелось спросить, не оттого ли это, что блюдо приготовлено с любовью? Но она удержалась. Что, если он ответит «нет»?

Вэл сидел рядом с ней на кровати, не двигаясь и не говоря ни слова. Он лишь поглаживал ее по волосам, пока она доедала лапшу.

– То, о чем ты хотела поговорить… Это связано с тем, что тебя тошнит?

Сабрина, будто защищаясь, выставила перед собой ладонь.

– Не знаю. В последнее время я сильно устаю. Иммунитет упал, вот и подцепила что‑то. Но да, я хотела сказать, что мы взяли сумасшедший ритм. Думаю, нужно притормозить и все обдумать.

Несколько секунд Вэл сидел молча, затем откашлялся.

– Я думал, ты скажешь мне, что беременна.

Жар в груди сменился ледяным холодом. Ощущения были настолько несовместимыми, что Сабрина не знала, как они уживаются в ней одной. Господи боже. Она боялась даже подумать об этом, не то что произносить вслух.

– Что?! Нет. Мы же не так давно вместе. К тому же мы предохраняемся.

Вот только презерватив уже рвался как минимум один раз. Тогда Вэл сразу же надел второй и с тех пор был осторожнее. Господи, ей даже в голову это не пришло.

Вэл поднял глаза к потолку и облегченно выдохнул.

– Я боялся услышать, что ребенок не мой.

Сабрина замерла. Ей послышалось или он действительно это сказал? Нет, она просто не может быть беременной. Но какое приятное откровение, что ему не все равно.

– Вэл, ты ждешь, что я что‑то скажу? Но я не знаю, что сказать. Честно.

Она смотрела в его лицо и видела тысячу разных эмоций.

– То есть ты была бы не против, если ребенок был бы мой?

Голова Сабрины закружилась, а тошнота вернулась с новой силой. Прежде всего потому, что ей хотелось кричать: «Да»! Кричать громко и много раз. Она уже представляла себе этого ребенка. С темными волосами и красивой улыбкой отца. Но не настолько у них все серьезно.

Или?

– Мы можем продолжить завтра? – спросила Сабрина. – Я очень хочу поговорить, но сейчас мне нехорошо. Сейчас я думаю только о том, как лягу в постель и просплю до утра.

– Конечно.

Вэл взял у нее пустую чашку и отставил в сторону. Затем он просто гладил Сабрину по волосам, пока она не уснула. Когда она проснулась, было темно, а он лежал рядом. Его рука все еще была у нее в волосах.

Аккуратно, чтобы не разбудить Вэла, Сабрина встала с кровати и направилась в ванную.

Все‑таки не нужно было ложиться так рано. Ведь теперь, всего‑то в час ночи, она была полна сил и энергии. Сабрина проверила звонки и почту в телефоне, затем пошла на кухню и налила апельсиновый сок. Держа в одной руке стакан, другой она прокручивала письма в телефоне и удаляла не важные. На письме из банка она остановилась. Банк информировал ее о том, что компания «Ле Блан» оплатила ее услуги за месяц. Вот одно из преимуществ спать со своим боссом: оплата всегда приходит вовремя.

Только сейчас в голове Сабрины включилось аналитическое мышление. Выполнив несложный расчет, она ощутила ползущий по спине холодок. Последний платеж приходил ровно месяц назад. В ту пятницу Тина не смогла приехать к ней в гости, и Сабрина уехала к Вэлу. Были спагетти, был их первый секс, а значит…

Их отношениям ровно один месяц.

Достаточно, чтобы почувствовать плод. Но этого просто не может быть.

Если бы Вэл не намекнул на беременность, сама она даже не подумала бы об этом. Брякнув ключами, она выбежала из дома к машине – в футболке и легинсах из корзины в коридоре. Ближайший магазин был в трех минутах езды.

В ожидании результата, Сабрина, белая как снег, сползла по холодной стене ванной. Здесь чуть позже и нашел ее Вэл. В руках у нее была тонкая белая палочка с двумя розовыми полосками.

Он сел рядом на корточки, взял из рук Сабрины палочку и слегка покачал ею.

– Похоже, нам все же придется поговорить.

Глава 13

Тест показал две полоски. Положительный тест на беременность. Сабрина была беременна.

Вэл сидел перед ней, испытывая гамму самых противоречивых чувств. Надежда, страх, радость, неопределенность.

– Я отмел возможность беременности, когда ты…

Он сглотнул и попытался вспомнить, в какой момент Сабрина убедила его, что не может быть беременна. Или он просто испугался, что ребенок может быть не от него?

– Сабрина, – сказал Вэл, придвигаясь ближе. – Есть ли хоть какой‑то шанс, что ребенок может быть от Хавьера?

Сабрина отрицательно покачала головой:

– У нас с ним не было секса.

Надежда и радость вмиг перечеркнули остальные чувства. Глаза Вэла загорелись, и он взял Сабрину за руки.

– Но это же… Это чудесно.

Его голос дрогнул, и он сглотнул еще несколько раз. Похоже, новость об отцовстве он встретит со слезами радости.

– Ты уверен? – Сабрина не осмеливалась посмотреть ему в глаза. Ее взгляд был прикован к палочке в его руках. – Я думала, уж кто‑кто, а ты точно не обрадуешься такой новости. К тому же… – Она оперлась головой о стену и только сейчас посмотрела в лицо Вэла. – Прости, но теперь ты уж точно должен сказать мне о наших перспективах.

«Кто‑кто, а он точно не обрадуется такой новости?» Какого она о нем мнения?

– Сабрина, посмотри мне в глаза. – Вэл коснулся ее подбородка и, приподняв его, добро улыбнулся. – У нас будет семья. Вот в чем наша перспектива. Да, это неожиданно для нас обоих. Но мы команда. Все останется как есть, ведь ничего не изменилось.

Вэл говорил уверенно, как будто по‑другому и быть не может. Условия завещания были жесткими, устаревшими, несправедливыми и много еще какими. Но его отец, сам того не ведая, устроил жизнь Вэла. Вне всякого сомнения, это лучшее, что отец мог для него сделать.

– Изменилось все, – сказала Сабрина. Взволнованно глядя на него большими глазами, она прижалась щекой к его ладони. Вероятно, сама не понимая, насколько важно ей его прикосновение. – Мы даже не живем вместе.

Вэл ухмыльнулся. Неужели для Сабрины это проблема?

– Сабрина, прошу тебя. Ты живешь у меня девяносто процентов времени. Адрес в твоем паспорте – простая формальность. Если хочешь, мы его поменяем. Сегодня.

– Ты предлагаешь переехать к тебе? – Между бровями Сабрины образовалась морщинка. И, не дождавшись ответа, она продолжила: – Просто я ожидала, что будет по‑другому. Я не думала, что этот вопрос придется задавать мне самой.

– Господи, нет же, – всплеснул руками Вэл. – Опять ты со своими ожиданиями. Нет, я не предлагаю тебе ко мне переезжать. – Он так сказал эти слова, как будто они были призваны осчастливить Сабрину. Однако, до того, как она успела что‑то сказать, Вэл действительно шокировал ее. – Я предлагаю тебе стать моей женой.

У Сабрины непроизвольно открылся рот.

– Стать твоей женой? – спросила она, резко отстранившись от ладони Вэла. – Но это безумие. Нормальные люди не женятся спустя месяц отношений.

Вэл опустил руки на колени. У него не было плана в случае такого поворота. Что делать дальше? Крепко обнять ее и прижать в себе? Этим он не заставит Сабрину почувствовать к нему то, что он чувствовал к ней.

– Но при этом у нас будет ребенок, – сказал Вэл, не поднимая на нее взгляда. – Спустя месяц отношений. Это уже свершившийся факт. И я хочу, чтобы мой ребенок рос в моем доме, а не где‑то еще. Можешь считать меня старомодным, но я хочу быть мужем матери моих детей.

Сабрина прижалась спиной к стене ванной. Конечно, не лучшее место для принятия жизненно важных решений, и Вэл отдавал себе в этот отчет. Но обратного хода не было, и это не тот вопрос, который можно оставить до лучших времен. Вэлу хотелось сказать Сабрине, как много она для него значит. Но без поддержки с ее стороны он искренне боялся открыть ей свое сердце.

– Подумай об этом, – сказал он вместо признания. – У нас есть ни много ни мало восемь месяцев.

Сабрина кивнула, и тугой узел, натянутый в груди Вэла, слегка ослаб. Если она не убегает от него, заливаясь слезами, значит, не все потеряно.

– Мне сложно представить тебя в длительных отношениях, – наконец сказала Сабрина.

Только не это. Дискомфорт внутри, учащенный пульс, шум собственной крови в ушах. В этом с ней не поспоришь. Вэл действительно не знал, что значит быть в серьезных отношениях. Но и директором «Ле Блан» он тоже ни разу не был, но компания при нем не развалилась. Перспектива брака с Сабриной наполняла его душу теплом, а не вселяла панику и страх. Какие еще нужны доказательства? Ему – никакие. Это Сабрину оставалось убедить в серьезности его намерений.

– Время еще есть, – сказал Вэл, придвинувшись ближе к Сабрине. – Ты только не накручивай себя и думай о хорошем. – Когда Сабрина кивнула, он обнял ее за плечи и прижался губами к ее голове. – Все будет хорошо, вот увидишь.

От потока мыслей кружилась голова. Столько всего нужно организовать в кратчайшие сроки. Первым делом, обручальное кольцо. Правильно ли будет объединить покупку кольца с поездкой в Ботсвану? Ему хотелось подарить Сабрине бриллиант, который он сам достанет из земли. Или он опять перегибает палку?

Однако до Ботсваны, обручальных колец и бриллиантов маячила Джада Несс, встречу с которой никто не отменял. Долг Вэла перед будущей женой и матерью его ребенка – провести четкую жирную линию между Сабриной и остальными женщинами. И начать нужно как раз с Джады Несс.

Вывести Джаду на встречу оказалось сложнее, чем Вэл мог подумать. Сначала он звонил, потом оставил несколько голосовых сообщений, но она не перезванивала и не отвечала. Видимо, строптивая дизайнерша не сильно заинтересована в сотрудничестве с «Ле Блан».

Это подтвердилось, когда Джада все же появилась в его офисе. Она буквально источала хладнокровие и незаинтересованность. Ну ничего. Вэл уже имел такой опыт, ведь он растопил сердце Сабрины. А Джада явно не такой крепкий орешек.

Доказательство тому не заставило себя ждать. Подойдя к его столу, Джада Несс поправила на шее винтажное кашне из горностая и сказала:

– Ладно, я тебя прощаю. За то, что ты мне отказал. Но имей в виду, – она пригрозила Вэлу пальцем, – это только на первый раз.

И «Оскар» отправляется к…

Вэл откинулся на спинку кресла. Не слишком ли много театра и драмы?

Но была у этой медали и другая сторона. Во‑первых, ему Джада Несс была явно нужнее, чем он ей. И во‑вторых, он сам устроил ей не меньший театр. Сначала в последний момент отменил встречу, а потом засыпал ее звонками и голосовой почтой. Какую еще реакцию можно было ожидать от дизайнера, чье имя было во всех модных ювелирных изданиях? Он должен кланяться ей в ноги за то, что она вообще к нему пришла.

– Вы очень добры, мисс Несс.

– Джада, – буркнула она, садясь на ближайшее к столу Вэла кресло, и закинув ногу на ногу, да так, чтобы на мгновение Вэлу открылся наилучший вид. – Надеюсь, мы по‑прежнему друзья?

– Друзья и партнеры по бизнесу, – ответил Вэл деловым тоном и придвинул к ней пачку бумаг. – И вот тому подтверждение. Условия контракта более щедрые, чем мы обсуждали. Уверен, вы того стоите.

– Вот теперь я узнаю вас, – сказала Джада Несс с непременной хрипотцой в голосе. – Вы вновь само очарование. А раз так, то позвольте напомнить, – она облизнула губы, – что мы можем быть партнерами не только в бизнесе. У меня много талантов в самых разных областях. Попробуйте, и сами увидите.

– Увидеть я хотел бы вашу подпись на контракте. С недавних пор я помолвлен, так что вряд ли у нас будет что‑то большее, чем взаимовыгодные деловые отношения.

Про помолвку Вэлу пришлось соврать, но это была ложь во спасение.

Когда Джада Несс взяла в руки контракт, рукава ее наряда поднялись, обнажив на обеих руках инкрустированные сапфирами браслеты. Контракт был тут же отправлен в гигантскую сумку из кожи аллигатора.

– Вы самый скользкий мужчина, которого я знала, Валентино Ле Блан. Я почитаю контракт и выйду на связь.

Она встала и подняла руку, но не протянула ее. Специально, чтобы Вэл был вынужден тянуться через весь стол.

Ему это было несложно. Однако, когда он пожал ей руку, Джада притянула его к себе и схватила в объятия. Случилось это резко и неожиданно, и Вэлу пришлось схватить ее за талию, чтобы они оба не упали. Прежде чем он успел что‑то понять, Джада встала на цыпочки, и их губы почти соприкоснулись. Лишь в последний момент Вэл откинул голову назад.

И увидел, что в кабинете они не одни.

С лицом белее снега в дверях стояла Сабрина.

– Сабрина, успокойся.

Вэл бежал за ней вниз по лестничным пролетам. Одному Богу известно – зачем. Сабрина недвусмысленно дала ему понять, что он должен оставить ее в покое. Разве он не слышал?

Нет.

Как всегда, когда она говорила ему о своих чувствах.

Только в этот раз ее сердце раскололось на две части и выпало из груди – прямо на пестрый восточный ковер в кабинете Вэла. Случись такое раньше, Сабрине было бы все равно. Но не сейчас.

А ведь она знала, что так будет. Знала наверняка. Мужчины все одинаковые. Но то, что ее предал именно Вэл, ранило сердце сильнее, чем она могла себе представить.

Не в силах больше бежать, она развернулась на очередном пролете, и ее указательный палец уткнулся Вэлу в грудь.

– Я не хочу слышать, что ты мне скажешь.

– Ты должна услышать, что я тебе скажу, – в сердцах парировал Вэл, и голос его эхом отдался на бетонной лестничной клетке. – Потому что ты видела не то, что там произошло.

Смех Сабрины больше походил на истерику. Она и сама это понимала.

– О боже. У мужчин всегда одни и те же фразы? В следующий раз поройся в Интернете в поисках оригинальных отговорок.

– Это не отговорка!

– Ладно, я готова выслушать. Но только для того, чтобы ты меня не преследовал. Давай, Вэл. Скажи мне любую ложь про то, что случилось в твоем кабинете. А я сделаю вид, что поверила. Ты обнимал красивую женщину. Дверь была закрыта. Она целовала тебя в губы, но ты от нее отвернулся. Останови меня, когда я скажу что‑то такое, чего там не происходило.

О боже. Другая женщина обнимала Вэла. Он красивый мужчина, она тоже. Казалось бы, что в этом такого? Но Сабрина уже знала, почему ей так плохо. Она любила Вэла. Иначе ей бы не было так больно.

Вэл сделал недовольное лицо.

– Все было в точности так, как ты описала. Ты видела, что я увернулся от поцелуя. Так в чем проблема?

– Ты был наедине с красивой женщиной за закрытой дверью! – Сабрина хлопнула себя по переносице, злая на себя за чрезмерные эмоции. – А что, если бы я не вошла? Может, ты бы сдался и поцеловал ее?

– Нет! – обрубил ее Вэл. – И кстати, спасибо за доверие. Перед тем, как вручить ей контракт, я четко обозначил свою позицию. Я даже соврал ей, что помолвлен. И сделал это ради тебя.

– О нет, только не надо валить все на меня. Я встречалась с тобой месяц. А сказал ты ей только сейчас. – Сабрина несколько раз пыталась назвать Джаду Несс по имени, но будто обжигалась. – Почему ты раньше не сказал ей, что между вами ничего не может быть? А хочешь знать самое интересное? Я подслушала как‑то ее разговор. Она говорила о каком‑то оригинальном договоре с тобой. Вэл, я не дура. Я видела ее взгляд у тебя в кабинете. Ты что‑то обещал ей, не так ли? Что это за оригинальный договор?

Когда взгляд Вэла потемнел от сознания вины, у Сабрины сжалось сердце. Странно, что она еще чувствовала его, ведь оно уже было разбито.

Она сказала ему, что она не дура. Но по всему выходило, что это не так. Она – самая глупая и наивная женщина на свете. Ей было известно, что Вэл не из разряда преданных мужчин. Но она убедила себя, что для нее это не проблема. А теперь она забеременела, и он обнадежил ее планами на будущее. И Сабрина поверила. Поверила в то, что такой мужчина, как Вэл, изменился в мгновение ока.

Неужели это ее судьба – всю жизнь влюбляться в один типаж мужчин? Видимо, ее мозг вовсю бомбардировали гормоны. Иначе как объяснить, что она поверила Вэлу и его предложению взять ее в жены? А даже если и так, то сколько времени пройдет, прежде чем он убежит за первой юбкой? Две недели или три? В любом случае это случится в их медовый месяц.

– Никакого оригинального договора не было, – отрезал Вэл тоном не терпящим возражений. – Это она думала, что он есть. Но я ни разу не давал ей обещаний. Мне странно, что ты обвиняешь меня во встрече с ней, ведь ты фактически вынудила меня подписать с ней этот чертов договор. Если бы не ты, я бы с ней ни разу не встретился.

Эти слова переполнили чашу терпения. Кровь Сабрины вскипела от злости и несправедливости. Пальцы сами сжались в кулаки. Если бы Вэл сказал еще хоть слово, она бы ударила его по лицу.

– Значит, это я виновата. Что ж, хорошо. Вини во всем меня, это очень по‑мужски. Особенно для мужчины, который сделал мне предложение. Тебе странно, что я тебя обвиняю? Потому что ты не слышишь и не понимаешь меня. И это лишь доказывает то, что мы не можем быть вместе.

Вэл набрал в грудь воздуха и ненадолго закрыл глаза. Плечи его осунулись. Да, он часто не слышал Сабрину. И сейчас он совершенно не понимал ее.

– Я имел в виду другое. Ты ни в чем не виновата. Виноват только я. Прости меня за это.

На этот раз глаза закрыла Сабрина.

– Что ты сказал? Ты попросил прощения?

В замешательстве Вэл поднял руки вверх:

– Да. Это тоже запрещается?

– Не запрещается. – Как ни странно, но Сабрина ощутила, что гнев отступает. Немного. Но ни один мужчина еще не просил у нее прощения. И что ей теперь с этим делать? – Скажи мне то, чего я не знаю, Вэл. Я беременна. Мои эмоции и чувства на пределе. Я хочу, чтобы ты был со мной честен.

– Я и пытаюсь быть честным! – Выражение его лица смягчилось. – Я знаю, твоя личная жизнь пестрит нечестными мужчинами. Но я едва сдерживаю злость оттого, что ты записала меня в их лагерь. – Он развел руками. – А ведь я тебе не изменял.

– То есть Джада Несс сама тебя обняла? – спросила Сабрина голосом полным сарказма. – И ты ее, конечно же, совсем не провоцировал.

– Все в точности так и было. Я приглашал ее выпить до того, как мы стали встречаться с тобой. И я сделал это по твоему наставлению. Но когда у нас с тобой закрутился роман, я отменил с ней встречу. Ее это обидело, но это уже не ко мне. Ты полностью затмила ее для меня.

Вэл поздно понял, что последняя фраза была лишней. Холод сковал грудь Сабрины, а по телу побежали мурашки.

– То есть ты все‑таки был в ней заинтересован? – то ли спросила, то ли утвердила она.

В десятку! Ответ уже был написан на лице Вэла.

Однако он покачал головой. Отрицательно.

– Только как в деловом партнере, – уверенно ответил Вэл. – Исключительно.

Сабрина сощурила глаза:

– Ты использовал ее, да? Ты заставил ее поверить, что между вами что‑то будет. И этим вынудил ее подписать контракт. Разве не так? – Теперь ей все было ясно. Он обхитрил Джаду Несс. И теперь играл в ту же игру с Сабриной. – Ты использовал нас обеих!

Держать себя в руках становилось все сложнее. То, что говорила Сабрина, вышло за пределы понимания Вэла.

– Тебя я не использовал, – покачал головой Вэл.

Сабрина гордо вздернула подбородок.

– Значит, Джаду ты все‑таки использовал.

– О боже, Сабрина. – Вэл поднял глаза к потолку и долго стоял молча. Лишь его колено приподнималось в такт ритму, который слышал он один. – Похоже, в тебе говорят гормоны. Только этим я могу объяснить полное отсутствие логики в каждой твоей фразе. Хорошо, что ты предупредила меня о беременности. Иначе я бы решил, что ты внезапно сошла с ума.

– Как это понимать? – Уязвленная, Сабрина сделала шаг назад.

– Послушай себя со стороны. Мне кажется, ты специально ждала момента, чтобы обвинить меня в чем‑то, за что простить нельзя. Но за неимением реальной причины ты обвиняешь меня в вымышленных грехах. Но я сделал тебе предложение. И у меня сжимается сердце от мысли, что ты можешь отказать мне из‑за чего‑то столь надуманного. А вообще, знаешь, – Вэл осмотрел Сабрину с головы до ног и выдержал недолгую паузу, – меня удивляет твое спокойствие. Разговор у нас, как ни крути, не из легких.

Значит, Сабрина справлялась с задачей. Ни при каких обстоятельствах она не желала показать Вэлу, что творилось в ее душе на самом деле. Женская уязвимость дает мужчине шанс вонзить нож в ее чувства и несколько раз прокрутить, смакуя ее боль. Вэл никогда не узнает, что этот разговор съедает ее изнутри, как яд.

Что ж, хотя бы в этом она побеждала. По крайней мере, пока что. Ведь недавний холодок в груди уже обрастал льдом, превращаясь в нестерпимо холодный айсберг. Тщательно подбирая слова, Сабрина смотрела Вэлу прямо в глаза:

– Ты недалек от правды. Я хотела, чтобы у нас состоялся подобный разговор. Потому что только в такой ситуации мужчины, подобные тебе, предстают в своем истинном свете. И сегодня ты показал мне свою сущность. Если ты не видишь логику в моих словах, это не значит, что ее в них нет. Твое непонимание не отменяет тот факт, что вина здесь полностью твоя. И извинением здесь не отделаться. Я хотела доверять тебе, но как тебе верить после такого?

Вот главное, что хотела сказать Сабрина Вэлу. Он завалил экзамен. Она не может выйти за него замуж и подвергнуть ребенка тому, через что прошла сама. Добровольно подписаться под то, что муж не сможет пропускать ни одной женщины, поманившей его пальцем. Сабрине лучше быть одной. Ее ошибка лишь в том, что она поняла это слишком поздно и не уберегла их обоих от нынешней головной боли.

Боль тем временем читалась в глазах Вэла, когда он засунул руки в карманы.

– То есть все это время, пока я влюблялся в тебя, ты искала причины мне не доверять?

– Вэл. – Сабрина отрицательно покачала головой. Если это было еще не признание как таковое, то уже его начало. – Я отчаянно искала причины тебе доверять. Я даже начала тебе доверять, иначе никогда не позволила бы тебе поцеловать себя тогда, там, с мороженым. Если бы я не доверяла тебе, не случилось бы всего остального.

Она постоянно нарушала собственные правила. И каждый раз ради него. Иногда делать это было невероятно сложно. Чаще правила нарушались как будто сами, на автомате. Не оставляя Сабрине шансов все обдумать.

– Если бы ты действительно мне доверяла, ты бы заметила, как много я сделал ради наших отношений. Но ты не доверяешь мне, а значит, мы обречены.

Темно‑голубые глаза Вэла блеснули, и Сабрина была готова забрать свои слова назад. Еще недавно она бы отдала все, чтобы услышать от него признание – если не в любви, то хотя бы во влюбленности в нее. А теперь он произнес эти слова, а она их как будто не заметила. Что это? Неподходящий момент? Выходит, Вэл абсолютно прав. Их отношения обречены, и виной тому только Сабрина.

Это полностью ее вина. Вина, которую ей, как малолетней школьнице, было сложно признать даже перед самой собой.

– На самом деле я вижу больше, чем тебе кажется, – сказала Сабрина. – Проблема действительно во мне. Похоже, ты и впрямь все делал правильно, а я оказалась не готова это оценить. Прости меня за это. Все ошибки совершила я. Мне просто нельзя вступать в отношения с кем‑либо.

И уж тем более с чувственным красавцем‑мужчиной, знавшим толк в женщинах. На которого женщины летели, как бабочки на свет. Точнее сказать, на пламя. Интересно, есть ли среди них хоть одна, ради которой Вэл никогда не нарушит брачные клятвы?

«Обречены». Какое подходящее слово для их отношений. Какое точное определение чувств Сабрины к Вэлу. Эти чувства – ее крест, нести который Сабрина оказалась не в силах.

Да уж…

С любой стороны получалось, что Валентино Ле Блан заслуживал кого‑то получше.

Глава 14

Скрыть нотки недоверия в голосе не получалось. Вэл и не пытался их скрыть. Ситуация беспрецедентная. Он сделал предложение женщине… не просто женщине, а матери своего будущего ребенка. И во‑первых, она практически ответила ему отказом, а во‑вторых, он понятия не имел, как спасти положение.

– То есть это конец? – спросил Вэл, и недоверие в его голосе сменилось отчаянием.

– Я не знаю, что еще ты хочешь от меня услышать.

И Сабрина действительно не знала. Потому что боялась даже подумать о том, какие слова хотел бы от нее услышать Вэл. Для нее это было удобной защитой – она убедила себя, что сама во всем виновата. Что это она не способна состоять в нормальных отношениях с мужчиной. А значит, выхода нет и ситуацию при всем желании не исправить. Это было поражение, с которым Сабрина успела смириться.

Смириться всегда легче, чем бороться.

Сабрина привычно пожала плечами:

– У меня в голове целый список того, что я хотела бы тебе сказать. Но, похоже, у меня просто нет выбора. Кроме как дать тебе уйти. И если честно, я считаю это лучшим выходом. Так у тебя развяжутся руки и ты сможешь использовать Джаду Несс, как тебе вздумается. Это будет на пользу и бизнесу, и тебе лично.

– «Использовать Джаду Несс», – повторил ее слова Вэл громче, чем планировал.

На самом деле ему хотелось сказать совсем другие слова, но воспитание не позволяло ругаться в присутствии женщины. А еще, благодаря воспитанию, Вэл сумел в сотый раз сдержать себя в руках. Это был не лучший момент для выплеска эмоций. Если он даст волю чувствам, потом обязательно будет жалеть.

Вэл и так жалел о многом, что он уже сказал Сабрине. И в первую очередь, это признание в любви. Она встретила эти слова как должное. Словно давно привыкла к признаниям Вэла или каждый день слышала их от других мужчин.

Зато для Вэла это было чем‑то несоизмеримо волнующим. Впервые в жизни он признался женщине в любви. Впервые в жизни он испытывал чувство любви к женщине. Сабрина не имела понятия, насколько сложно ему было сказать это вслух. И вдвойне тяжелее – услышать в ответ лишь молчание.

– Я не хочу даже звонить Джаде, – коротко и резко ответил Вэл. – И никогда не хотел. Ты знаешь это так же хорошо, как и я. И мне странно, как ты можешь ставить мне в упрек то, чего никогда не было.

Сабрина кивнула:

– Мне понятна твоя точка зрения. Но я уже признала, что проблема во мне. Ты ни при чем. Я всему виной, и пока я не разберусь в себе, я буду не способна на серьезные отношения.

Вэл отрицательно покачал головой. Доводы не помогали, а логика просто не работала. Шум в ушах становился громче, чем голос Сабрины. Она не понимает… или не хочет понять простой истины. Ее вины в этом нет и быть не может. Виноват лишь он один. За то, что дал слабину и позволил себе чувствовать. Вместо того чтобы выполнить волю отца – расчетливо и хладнокровно, – он позволил себе влюбиться в ту, кто должен был помочь ему на пути к цели.

Он полностью потерял хватку и дал чувствам затуманить рассудок. Вместо того чтобы обнимать Сабрину, ее нужно было отталкивать подальше от себя. Вопрос лишь в том, что эта задача куда сложнее, чем задание отца. Возможно, это вообще самая сложная задача в его жизни.

– Ты совершенно права, – признал Вэл. – Ты предотвращаешь катастрофу, а я чуть не дал ей случиться. Между нами должен быть только бизнес, а я перешел черту. Это полностью моя ошибка, и мне глупо ее отрицать.

И на этом Вэл решил покончить с признаниями. Если даже Сабрина с ним не согласна, он не будет больше спорить. Она – лучшее, что случалось с ним в жизни. Вэл проклинал отца за то, что тот втянул его в такую безрассудную историю. И проклинал Сабрину за то, что пошла у него на поводу.

Вэл не должен был ничего чувствовать. На то он и директор, чтобы легко отстранять от себя ненужных, опасных сотрудников. Если бизнесмен не умеет отделять чувства от действий, он плохо закончит. Сколько примеров тому вокруг – не сосчитать. Вэл прекрасно это знал, знал изначально. Но все же выпустил ситуацию из‑под контроля, и в этом парадокс.

– Так что теперь? – тихо спросил он. – Что бы мы ни говорили, Сабрина, ты беременна.

Сабрина холодно смотрела на него. Неужели она и впрямь отделилась от него ледяной стеной и совсем ничего не чувствует?

– Я не знаю, – ответила Сабрина, опустив глаза. – У нас есть восемь месяцев, чтобы подумать.

Вэл кивнул:

– Я подумаю над вариантами. И сообщу тебе наиболее подходящий.

Сабрина не возражала. Возможно, потому, что ей хотелось поскорее завершить этот разговор.

Вэлу тоже.

Ему было физически тяжело стоять рядом с ней, не смея коснуться ее тела. А как трудно говорить одно, а чувствовать совершенно другое!

Не говоря больше ни слова, Вэл развернулся и пошел вниз по лестнице. Туда, куда ему совсем было не нужно. Он потерял больше, чем женщину, с которой хотел провести остаток жизни. Он потерял наставника и коллегу. Единственного человека, способного помочь ему вывести «Ле Блан» на заветный оборот в миллиард долларов. Не говоря уже о том, что без Сабрины Вэл понятия не имел, как вести себя с Джадой Несс.

С нестерпимой болью в груди он вел машину, не зная куда. Проблема в том, что он хотел бы поехать в «ЛБЧ», где все ему было понятно. Где люди открыты друг другу, где взаимопомощь поощряется, а не считается слабостью. Где каждое его действие облегчает кому‑то жизнь.

Но сейчас этим занимался Хавьер и будет заниматься еще несколько месяцев. И вместо того чтобы клясть судьбу, Вэл вынужден будет справляться с обязанностями директора компании «Ле Блан джулерс». Положа руку на сердце, до этого дня он не справился почти ни с одной задачей. А как быть дальше, когда голова забита совсем другими мыслями? Но, получив наследство, он сможет вывести «ЛБЧ» на совсем другой уровень. А это было и останется приоритетом Вэла, его главной задачей.

Другого лекарства для его души не существовало.

Когда он вернулся в здание компании, Сабрины нигде не было. Но, во‑первых, такое бывало и раньше. А во‑вторых, оно и к лучшему. Меньше причин терзаться мыслями о том, как ему хорошо с ней.

Но все же был вопрос, который не давал ему покоя. Что привело Сабрину в его кабинет тогда, когда там была Джада Несс?

Контракты на добычу камней скорее не отвлекали, а рассеивали внимание Вэла. Буквы плыли перед глазами, и он многое бы отдал за возможность швырнуть эти контракты в окно. Вот где ему бы пригодилась наставница. Или помощница. Да кто угодно, кто поймет хоть что‑то на этих страницах.

Резкий грохот отвлек Вэла от скучного непонятного текста. Фотография в рамке, стоявшая в шкафу, неожиданно упала. Она лежала на полу картинкой вниз. Вэл поднялся с кресла, подошел к шкафу и присел на корточки.

Он поднял фотографию и первым делом убедился, не разбилось ли стекло.

С фотографии на него смотрел не только Хавьер – рядом с ним стоял загорелый мужчина. Оба они улыбались в камеру, а Хавьер держал в руках ножницы, чтобы перерезать красную ленточку. Надпись на ленточке гласила: «Прииск Гваджанка».

Хавьер.

Завещание отца не запрещало Вэлу обращаться за помощью с контрактом. Даже если помощником станет его родной брат.

Вэл поставил фотографию обратно на полку шкафа. Кто ее свалил? Привидение? Невидимый помощник, в котором он так нуждался?

Вэл набрал номер Хавьера и оставил голосовое сообщение. В голове мелькнула мысль заехать в «ЛБЧ» под предлогом встречи с братом, а на самом деле – узнать, как дела. Хавьер, возможно, и не услышит его сообщения. Просто удалит за ненадобностью в собственной ему манере.

Однако не прошло и пятнадцати минут, как раздался стук в дверь.

– Ты звонил? – спросил Хавьер, входя в кабинет. – Господи боже, ты в костюме?

– Да, – коротко ответил Вэл.

Он давно перестал замечать, что на нем костюм. Особенно теперь, когда Сабрина не делала на этот счет комментариев. Может, за время своего директорства он изменился больше, чем ему казалось?

Вэл поднялся из кресла и, пройдя через весь кабинет, подошел к брату. Их рукопожатие показалось ему странным. С одной стороны, было похоже, как будто это что‑то само собой разумеющееся. С другой – он словно пожал руку человеку, которого видел впервые.

Возможно, Хавьер почувствовал что‑то подобное. По крайней мере, в его глазах мелькнула тень – не то подозрения, не то неловкости.

– Я не ждал тебя так скоро, – признался Вэл.

Только сейчас братья разомкнули руки. Вэл уже не помнил, когда их приветствие заключалось в чем‑то большем, чем кивок.

– А я не ожидал твоего звонка, – ответил Хавьер, оглядывая кабинет. Свой кабинет. – Ты ничего здесь не изменил.

Вэл пожал плечами:

– Кабинет по‑прежнему твой. Я здесь временный арендатор. К чему оставлять лишние следы моего присутствия?

– В «ЛБЧ» я действую от обратного. Надеюсь, ты меня простишь. Я… – Хавьер развел руками, подбирая слова. – Я пытался сделать это мягко, но… Получилось то, что получилось.

Вэла удивило то, что Хавьер вообще в этом признался. На самом деле не так плохо, что брат что‑то изменил в его кабинете. Зная Хавьера, теперь там точно больше порядка, чем при Вэле.

Но об этом позже.

– Я тоже пытался, – сказал Вэл и протяжно выдохнул набранный в грудь воздух. – Поэтому я и позвонил. Зачем пытаться в одиночку? Это бессмысленно. И в завещании отца нет ни слова о том, что мы должны работать по отдельности. Лично я готов тебе помочь. Более того, я с радостью это сделаю. Надеюсь, это взаимно.

Хавьер сел в любимое кресло Сабрины. Похоже, они подходили друг другу больше, чем Вэл мог себе представить. Оба лишены чувств и эмоций, оба хладнокровны, как агенты тайной разведки. По крайней мере, с виду. Потому что когда защита Сабрины пала, ему открылась теплая, очаровательная женщина.

Каким откроется он сам, если кто‑то копнет его поглубже? Какой он внутри себя?

– Я удивлен, что ты это предложил, – сказал Хавьер, запуская руку в волосы. – Тебя никогда не заботило то, что хоть как‑то связано со мной.

Еще недавно Вэл нашелся бы с ответом. Но он ответил бы то, что велят ему чувства, а не разум.

Сейчас все изменилось.

– Скажем так, – начал Вэл и задумался. – Со временем я очень четко понял, что у любой медали есть две стороны. – И после того как Хавьер сомнительно кивнул, продолжил: – Может, сначала ты расскажешь, как обстоят дела в «ЛБЧ»?

Лицо Хавьера изменилось, но угадать, что в эту секунду почувствовал брат, было невозможно. Хавьер слишком хорошо обладал навыком скрывать эмоции. По крайней мере, до тех пор, пока на столе не будут вскрыты карты всех игроков.

Сабрина играла в ту же игру, но у нее на то были другие основания. Ее слишком часто обижали люди, от которых она ожидала заботы. И Вэл в их числе.

Вэл прекрасно понимал: это не лучший момент думать о женщине, которая недавно дала тебе от ворот поворот. Но тягостные мысли не отпускали даже сейчас. Еще недавно ему казалось, что он раскусил Сабрину. Что он понял, какая она и чего от нее ждать. Оказалось, он увидел лишь одну ее сторону – светлую. И с ней попытался построить отношения. Но сильнее была темная сторона Сабрины, с которой Вэл был незнаком. Точнее, знаком поверхностно.

– Маджория уволилась, – сказал Хавьер без какой‑либо интонации. – Хотел попросить тебя найти ей замену. Я понятия не имел, что по факту она руководила компанией, но теперь уже что говорить?

Вэл моргнул. Вот это новость.

– Маджория уволилась? Что ты такого с ней сделал?

О господи, это катастрофа. Почему она не позвонила ему, прежде чем писать заявление? Если Маджория так быстро решила покинуть «ЛБЧ», значит, в чем‑то Хавьер перегнул палку. Маджория любила «ЛБЧ» едва ли не так же, как сам Вэл. Хавьер лишил его той базы, на которой строилась вся благотворительность его компании.

– Длинная история, – отмахнулся Хавьер. – Мне очень жаль, и все такое. Понимаю, что это большая потеря для твоей фирмы. И признаю, что я сделал много ошибок. Даже в эту минуту я совершаю большую ошибку, сидя здесь с тобой, вместо того чтобы управлять твоей конторой.

Вэл снисходительно кивнул. И одному Богу известно, откуда он взял эту снисходительность, поскольку в душе ему хотелось рвать и метать. У них обоих осталась пара с лишним месяцев, чтоб окончательно пустить под откос дела друг друга.

– Я не разрешил закрывать офис в Лондоне, – заявил брату Вэл.

На этот раз пришел черед Хавьера метать камни. Лицо его побагровело, но, к удивлению Вэла, вместо демонстрации агрессии Хавьер медленно потянулся к блокноту и молча вырвал из него страницу.

– Уверен, ты принял то решение, которое посчитал лучшим, – чуть ли не сквозь зубы процедил Хавьер.

Что это вообще была за беседа? Никаких криков, все цивильно и вежливо. Совсем не похоже на обычный разговор этих двух близнецов. Возможно ли такое, что они оба извлекли ценный урок из этого дурацкого обмена бизнесами?

– А еще, – продолжил Вэл, – я ничего не понял в контрактах на прииски. Перечитал по десять раз каждый, но как будто бьюсь об стену. Речь идет об отношениях с другой страной, в законах и традициях которой я ничего не смыслю. Я просто боюсь все испортить и прошу помощи.

Благодаря новым умениям, которые Вэл открыл в себе совсем недавно, он не боялся признаться в сказанном. В контрактах говорилось о долгосрочных отношениях. Черт с ними, с другими странами, он даже с людьми не умел строить долгосрочные отношения. Не говоря уже о женщинах. И в частности, о Сабрине. Даже кулинария – главная любовь всей его жизни – представляла собой краткосрочный процесс. Он просто брал продукты, готовил из них вкусную еду и съедал ее. На этом все заканчивалось.

Сколько всего в его жизни строилось по такому же принципу. Поэтому Вэл давно привык, что многие вещи утекают от него, как вода сквозь пальцы. Он просто ни к чему не хотел привязываться, чтобы потом не испытывать горечь потерь. И считал это абсолютно нормальным.

Поэтому он так просто отпустил Сабрину. Но Сабрина не вещь. И ее потерю Вэл чувствовал всем сердцем. Он знал, что все просто не может закончиться вот так. Точка в этой истории еще не поставлена.

Хавьер подался вперед уперев локти в стол. На нем, в отличие от Вэла, была простая белая майка и потертые джинсы. Вэл уже забыл, когда последний раз видел брата не в образе классического капиталиста.

– Контракты – главная страсть моей жизни, – произнес Хавьер так спокойно, что Вэл невольно ухмыльнулся.

– Я так понимаю, это не шутка, – ответил Вэл и подвинул брату пачку документов. – И значит, сегодня мой счастливый день. – Он передал Хавьеру ручку. – Начинай рассказывать. О чем тут речь?

И братья погрузились в изучение контрактных условий.

В семь вечера Вэл заказал еду в китайском ресторане. За курицей кунг‑пао они обсуждали, как обратить себе на пользу не самые выгодные пункты ботсванских договоров. Это был первый совместный ужин с тех пор, как мама перестала собирать их вместе за рождественским столом.

Возможно, пришло время обсудить то, чем мучилась совесть Вэла.

– У тебя действительно не было серьезных планов на Сабрину? – спросил он.

Хавьер поднял на него широко открытые искренние глаза. Честность в его взгляде могла означать, что Хавьер чувствует сейчас то же самое.

– Я слышал, что ты с ней встречаешься, – сказал он. – Нет проблем. Наши с ней дорожки давно разошлись.

К своему удивлению, Вэл почувствовал облегчение. Идея быть или казаться лучше Хавьера вдруг показалась ему такой идиотской! И почему‑то ему захотелось немедленно, прямо сейчас позвонить Сабрине и сделать все, чтобы возобновить отношения.

Не оттого ли это, что он любит ее по‑настоящему?

С темы Сабрины братья легко вернулись обратно к контрактам. И в этом тоже было что‑то такое, от чего Вэлу стало легче на душе. В какой‑то момент он даже положил руку Хавьеру на плечо.

– Позвони мне, когда будешь искать претендентов на должность Маджории, – сказал он. – Я помогу тебе провести собеседования.

Хавьер понимал, что это игра, причем игра азартная. Понимал он и то, что мог обойтись без помощи Вэла, сделать все, как сам посчитал бы нужным. В конце концов, это было его право, а в каком‑то смысле – даже обязательство. И все же почему‑то после предложения брата ему стало легче.

– Было бы замечательно.

Хавьер дал Вэлу еще несколько советов о том, как передать откорректированный контракт в посольство Ботсваны. Предупредил, что ответа стоит ждать не раньше, чем через месяц‑два, обнял брата за плечи и вышел из кабинета.

Вэл остался сидеть в кресле, не зная, что делать дальше. Его немного печалило то, что результата их совместных с Хавьером усилий нужно будет ждать так долго. Похоже, дела в «Ле Блан» всегда движутся не быстрее, чем многотонный арктический ледник.

Дом встретил его холодной пустотой. По идее, ничего удивительного. Так было всегда – с того самого дня, как Вэл сюда заехал. Вот только в последнее время здесь была Сабрина, и атмосфера вокруг успела наполниться ее теплотой.

Как только Вэл узнал о беременности Сабрины, он стал представлять себе картинки, как их общий малыш будет бегать здесь за своей мамой. Конечно, так будет, даже если они с Сабриной не будут жить вместе. Но это уже другое. От такой перспективы становилось невыносимо грустно и тягостно на душе. Похоже, эта мечта уже не станет реальностью. И причина тому – банальная женская ревность, оказавшаяся для Сабрины сильнее здравого смысла.

Но, похоже, для Сабрины это не было банальностью. Вэл мог бы и догадаться. Ее мужчина – это тот, кто заботится о ней. Ее мужчина предельно осторожен к потенциальным рискам и опасностям со стороны других женщин. А он, как последний мальчишка, попался именно на этом. Более того, он сдался без боя. Выслушал доводы Сабрины и, даже не будучи с ними согласным, помахал ей рукой, чем поставил точку в их отношениях.

Тишина огромной пустой квартиры начинала давить на мозг. Его отец уже на том свете, и ему нельзя предъявить претензий за этот фарс, что он учинил для родного сына. Да даже если бы отец был жив, что бы Вэл ему сказал? Не такие у них были отношения, чтобы решать что‑то мирными переговорами.

Все так же, как в его истории с Сабриной.

И все же Вэл знал, что он сказал бы отцу. Он сказал бы старику «спасибо». Не имея близости с ним, Вэл создал собственную компанию «ЛБЧ», в которой души не чаял. Благодаря отцу он познал все плюсы и минусы работы в «Ле Блан». Скорее, конечно, минусы, но это уже другая история. Тогда почему он до сих пор так обижен на своего отца?

Была в этом какая‑то насмешка судьбы.

Но пришло время отпустить ситуацию. И вернуть все то, что он не смог удержать.

* * *

Сабрина еще раз перечитала свое резюме. Какой уже по счету? Двенадцатый? Двадцать четвертый?

И что это такое, если не паранойя?

Но в резюме объективно чего‑то не хватало. Как ей не хватало опыта на должность директора даже в мелкой фирме. Это подруга убедила Сабрину составить и разослать резюме по компаниям. «Ты достаточно долго, – говорила она, – была директором собственной фирмы. С такой базой знаний тебя возьмут куда хочешь».

Сабрина трезво оценивала свои шансы, но с идеей разослать резюме согласилась. Как ни крути, но это может помочь в дальнейшей карьере. Две недели назад она ушла от Вэла, оставшись полностью опустошенной. И только что‑то новое и положительное могло помочь ей собраться с силами.

Если она для себя решила, что ей лучше одной, то и ребенка она вырастит одна. Но такие вещи, как страхование здоровья встают самозанятым людям в копеечку. Конечно, Вэл будет оплачивать расходы на ребенка, но для Сабрины это было в новинку. И поэтому пугало. Как может женщина, не способная разобраться с собственными тараканами, воспитать самостоятельного ребенка?

Ни один из витавших в ее голове вопросов не находил ответа. В том числе вопрос о том, почему она ответила на звонок, когда на экране высветилось имя Вэла. Она должна была сбросить. Притвориться, что потеряла телефон. А может, и действительно выкинуть его в помойку. Она должна была сделать что угодно, только не отвечать.

– Сабрина, не вешай трубку.

Размышлять было поздно. Голос Вэла разлился по ее телу как успокаивающий бальзам. Стоило Сабрине услышать лишь первый его звук, как ей стало спокойно. Моментально. В ту же секунду. Две недели ада закончились мгновенно, когда мужчина, не выходивший у нее из головы, сказал всего несколько слов.

– Я не был уверен, что ты ответишь, – продолжил Вэл после недолгой паузы.

– Я и не хотела отвечать, – соврала Сабрина. В истории ее знакомства с Вэлом было много того, чего она не хотела делать. Но все же делала и была счастлива. А потом жалела, но старалась держать себя в руках и не корить себя за малодушие. – Уже почти полночь. Ты мог меня разбудить.

– Да, почти полночь. И я стою возле твоей двери. И через занавески вижу, что ты сидишь за столом. Иначе я бы не позвонил.

Вэл стоит возле ее двери? Не помня себя, Сабрина побежала открывать. Господи, как она по нему скучала. Дни, проведенные в разлуке с ним, оказались сродни пытке.

Но стоп.

Где ее гордость? Неужто раненое сердце так быстро забыло обиду?

Прежде чем открыть дверь, Сабрина набрала в грудь воздуха и сосчитала до пяти.

– Что тебе нужно? – спросила она в телефон, который до сих пор держала возле уха.

Только после этого она, наконец, открыла, плохо понимая нелогичность своих действий.

Волосы спадали Вэлу на один глаз, делая его образ особенно романтичным. Перед ней словно стоял герой из старых мелодрам, которые она обожала смотреть в юности. Он стоял перед ней в рубашке с закатанными по локоть рукавами. Пиджак от костюма, похоже, остался в машине. «Дьявольски сексуален» – вот как описала бы его Сабрина в эту минуту.

Главное – не подать виду.

– Я хочу тебя, – просто сказал Вэл.

В подтверждение своего явного безумия он встал на одно колено и протянул вперед руку.

На его ладони лежало платиновое кольцо с огромным бриллиантом.

Сабрина машинально закрыла рот рукой. Но даже это не остановило ее вырвавшийся вскрик.

– В прошлый раз я все сделал неправильно, – продолжил Вэл. – Поэтому начну все сначала. И начну я с главного. Сабрина, я люблю тебя. Я не знаю, как и в какой момент это случилось, но, похоже, я люблю тебя с нашей первой встречи. Я люблю абсолютно все, что связано с тобой. То, как ты ешь мороженое, то, как ты анализируешь мои слова. Даже то, как ты объявляешь, что я облажался. А я действительно облажался. Сильно. Ты имела полное право обидеться на меня из‑за Джады. Сначала я этого не понял, зато теперь понимаю на все сто процентов. Эти две недели я постоянно думал о том, как мне вернуть твое доверие. Поверь, это все оттого, что у меня нет никакого опыта в…

– Это обручальное кольцо, – перебила Сабрина, как будто вовсе и не слушала его. В какой‑то степени это действительно было так. Просто ее разум отказывался верить в то, что Валентино Ле Блан стоит перед ней на одном колене и предлагает выйти за него замуж. Может быть, она все‑таки заснула за своим рабочим столом? – То есть теперь ты все понял? – спросила она.

Вэл кивнул, и его взгляд смягчился.

– Моя жизнь… – Он отвел глаза в сторону. – Моя жизнь была пуста, пока в ней не появилась ты. Но я не понимал этого, пока ты не ушла. И если есть какой‑то шанс, что ты меня простишь, я обещаю тебе исправить все, что еще можно исправить. Выходи за меня замуж. Дай мне шанс доказать тебе, что я способен любить лишь одну женщину. Теперь, когда я нашел ту единственную, с которой хочу быть вместе всю жизнь.

Эти слова отвечали на многие вопросы Сабрины. Но не на все.

– У тебя талант говорить нужные слова в нужное время, – сказала Сабрина. – В этом тебе не откажешь.

– Эти слова идут от сердца. – Вэл потер большим пальцем край бриллианта, и скрытый в нем огонь привлек взгляд Сабрины. – Я летал в Ботсвану. Как ты и предлагала. Это было великолепно. Президент Ботсваны высоко оценил мой личный визит и согласился с изменениями, которые мы внесли в договор.

– Мы?

Сабрине было странно, что Вэл говорит во множественном числе от лица компании, в которой он без году неделя. И из которой он совсем скоро снова исчезнет.

– Со мной летал Хавьер, – объяснил Вэл. – Теперь мы работаем вместе. Сабрина, лучше и быть не может. Я даже подумать не мог, что вместе с братом мы такая мощная сила.

Вэл говорил о своем брате. Говоря «мы», он имел в виду себя и Хавьера. У Сабрины чуть не подкосились ноги.

– Вы летали с Хавьером? – спросила она, не скрывая удивления. – Вы случайно оказались в одном самолете или это было запланировано?

Ведь Вэл ненавидел своего брата. Или, точнее сказать, не сильно его любил. Каждый раз, когда всплывало имя Хавьера, Вэл как минимум приходил в смятение. Как максимум – в ярость.

– Пришло время повзрослеть, – пожал плечами Вэл. – Я позволял эмоциям руководить моим разумом. И оправдывал это тем, что я темпераментный человек. Но жизнь преподнесла мне хороший урок. Я научился отходить в сторону и смотреть на себя со стороны. А еще замечать, что рядом со мной есть другие люди, и мир не крутится вокруг меня одного. Только так я смог понять, насколько сильно я тебя обидел. Пусть и не специально, но я поставил под угрозу наши отношения. И этим ранил твое сердце. Но я долго копался в себе и понял, что Джада Несс – это мой подсознательный способ не подпускать тебя к себе слишком близко. Прости меня за это, дорогая. Этого не повторится никогда.

Скромность и покорность в интонациях Вэла зацепили и уже не отпускали Сабрину. Лучше бы она его не слышала. Он снова заставил ее сомневаться во всем. В том числе в том, что она знала наверняка – что они с Вэлом не подходят друг другу. Им просто не суждено быть вместе. Этот союз распадется.

Не в силах совладать с собой, Сабрина упала на колени прямо перед Вэлом.

– Твоя рука, наверное, устала держать кольцо.

Вэл улыбнулся:

– Так дай же мне надеть его тебе.

Далее нежный и покорный Вэл словно превратился в самого себя. Он не стал ждать, пока Сабрина протянет ему руку. Вместо этого он сам взял ее за руку и надел ей на палец кольцо. Оно казалось тяжелым и по весу, и по ощущениям. Драгоценный камень играл цветами льда и пламени.

– Я добыл его сам, – тихо сказал Вэл. – Сам, но не один, – добавил он тут же. – Мне помогали горняки, которые, наверное, до сих пор надо мной смеются.

Сабрина сжала пальцы в кулак и прижала их кольцом к сердцу.

– Я никогда его не сниму.

– Это кольцо уникально. Такого больше нет во всем мире. На одной из граней бриллианта лазером выгравированы наши имена.

От переизбытка чувств Сабрина терялась в мыслях и действиях. Она смотрела на камень, пытаясь разглядеть имена, но тщетно. Понятно, что такая гравировка должна быть совсем мелкой. Но она будет знать, что ее имя и имя Вэла есть на этом камне и останутся на нем навсегда.

– Это серьезный шаг, – сказала Сабрина. – А что, если бы я ответила отказом?

– Я бы не сдавался. Я не сдался бы никогда.

Ее глаза наполнились слезами. Господи, где Вэл был всю ее жизнь? Никаких слов в мире не хватит, чтобы описать ее чувства сейчас. Своим признанием Вэл словно исцелил ее после болезни. Только сейчас Сабрина поняла, насколько была не права. В конце концов, она его тоже обидела. Хотя бы тем, что отказывалась идти на этот диалог. Диалог, который состоялся бы намного раньше, если бы Сабрина не боялась своего собственного ответа.

– Со мной одни проблемы, – сказала она. – Я не заслужила носить это кольцо. Ты уверен, что хочешь подарить его женщине, которая всю жизнь будет заглядывать тебе за спину и искать доказательства твоих обманов? Я, честно, не уверена, что у меня это когда‑нибудь пройдет.

Но Сабрина желала себе, чтобы это прошло как можно скорее. Ей хотелось верить, что со временем она изменится.

– Я хочу, чтобы это никогда не прошло, – неожиданно ответил Вэл. – Лучше проверяй меня всю жизнь, снова и снова. Мои глаза будут смотреть на тебя, на тебя одну. Я хочу доказать тебе, что могу пройти твой детектор лжи раз и навсегда.

Наверное, с Сабриной было что‑то не так. Потому что единственное, что ей хотелось сейчас делать, – это кричать «Да».

«Да» Вэлу, «да» судьбе, «да» кольцу на ее пальце. Вэл предлагал ей не только безопасность отношений. Он позволял ей быть такой, какая она есть. Он дарил ей возможность чувствовать. А такой шанс Сабрина упустить не может.

Она сама не заметила, как оказалась у него на руках. Вэл целовал ее и шептал нежное «я люблю тебя». А она отвечала ему теми же словами и делала это искренне, от всего сердца.

Глава 15

Сабрина переехала в дом Вэла, который стал теперь и ее домом. Так, как она и мечтала. Забавно, как быстро исчезли отсюда призраки детства Вэла, уступив место теплу и уюту. Тому, за что столь отчаянно боролся и все‑таки победил.

Его мама быстро подружилась с будущей миссис Ле Блан. Но о предстоящей свадьбе думал как будто один лишь Вэл. Когда он подходил к своим любимым женщинам со своими планами на свадьбу, они только и делали, что послушно кивали. Как будто ему одному важно, как пройдет мероприятие!

Спустя месяц Вэл подарил Сабрине белое платье и роскошные золотые серьги из новой коллекции «Ле Блан». В этом платье и в этих серьгах она выходила за него замуж, стоя у камина в поместье «Ле Блан». На церемонии присутствовали только близкие друзья и родственники. Вэл совсем не стеснялся, что первым испытывает судьбу, произнося брачные клятвы. Сабрина расплакалась чуть позже, но зато надолго и без остановки. Явно давали о себе знать гормоны беременности. А возможно, она просто впервые в жизни была счастлива.

И Вэлу это нравилось. Беременность – отличный способ контролировать холодность жены. Как она посмотрит на то, чтобы быть в положении следующие лет двадцать? Вэл будет счастлив иметь еще девятнадцать детей. Когда он озвучил эту мысль Сабрине, она рассмеялась и ответила, что ей нужно сначала пройти через первые роды. И только потом она подумает, позволять ли ему становиться отцом еще раз.

На новую вакансию в «ЛБЧ» откликнулось несколько достойных кандидатур. И когда Вэл с Сабриной вернулись из свадебного путешествия на Фиджи, он и Хавьер приступили к собеседованиям. Как оказалось, Маджория уволилась не из‑за диктаторства со стороны Хавьера. Просто у ее пожилой мамы пошатнулось здоровье. Сама Маджория не меньше пяти раз извинилась за это перед Вэлом, когда наконец дозвонилась до него.

Вэл почти каждый день общался с Хавьером. Они обсуждали семейные дела и бизнес. Подкидывали друг другу идеи, обсуждали их. Что‑то отбрасывали, с чем‑то соглашались.

Ни один из братьев пока что не выполнил условий отцовского завещания. С другой стороны, в запасе было еще три месяца. Но Вэл, ложась каждый вечер в постель с Сабриной, чувствовал, что уже получил больше, чем семейное наследство. Да и как можно сравнивать деньги с любовью всей твоей жизни? Похоже, что ради любви Вэл, сам того не ведая, пустился в эту авантюру. И не только не жалел об этом, но и обрел настоящее счастье.
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